ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା 


selecteo 


gitized by/stujantka@gmall.com 


Anb-utork Nena ed Cots lt 
ଆଶୁତୋଷ ପ୍ରସାଦ ପଟ୍ଟନାୟକ 


selected 
Writings 


Digitized by srujan ka@gmail.com 


Am-wstort Penrod Ct i 
1933 - 2017 


Digitized by srujan ka@gmail.com 


Jeje 


It is hard to reconcile myself with the fact that Jeje is not there 
anymore. His amiable grin will not greet me when I walk into the 
house every time. However, I realized that I have been extremely 
lucky to have spent so much time with him, to have grown up with 
him around. 


Despite all the challenges he’d gone through in his life, he faced 
the world with unparalleled hope and optimism, with a ever-present 
grin and sense of humor. Greater than the sorrow from his death is 
the joy, wisdom and love that he spread in his lite. 


Jeje’s research was his passion. His interest in Odisha'’s history, 
heritage and literature was not just a passing preoccupation, it formed 
a core aspect of his life. Imagine a person taking voluntary retirement 
from service to pursue research on a subject completely unknown 
to him and many. A proud Odia in heart and soul, I remember how 
he took pride in all aspects of Odisha’s art, culture, literature and 
heritage.I loved the way he connected all great things around the 
world to Odisha’s history. We used to bond over books, and he often 
gently chided me for not reading enough Odia literature. 


His writings were a source of unbridled happiness in his life. I 
remember how he hand!ed a book. And if it happens to be his own, 
he would caress it like his child. Considering his love tor his research 
and books, we have brought forth a compilation of selected works 
from his books. According to us, there is no better way to pay him 
tribute other than to let the world rediscover his prized creations. 


Bali 
(Spandana) 
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ଆଶୁତୋଷ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କ ସୃଜନ ଓ ଅନ୍ବେଷଣ 


ଆଶୁତୋଷ ପ୍ରସାଦ ପଟ୍ଟନାୟକ ( ୨୫ ଅକ୍ମୋବର ୧୯୩୩ - ୧୯ ଫେବୃଆରୀ 
୨୦୧୭) ଓଡ଼ିଆ ସାଂସ୍କୃତିକ ଜୀବନରେ ଏକ ବହୁପରିଚିତ ନାମ। ତାଙ୍କୁ ହୁଏତ ସାହିତ୍ୟର 
ମୁଖ୍ୟଧାରାରେ କେହି କେବେ ଦେଖୁନାହାନ୍ତି। ନିଜ ସୃଜନ ଓ ଗବେଷଣା ଭିତରେ ସେ 
ଏତେ ନିମଗ୍ନ ରହିଥୂଲେ ଯେ, ସାହିତ୍ୟର ମୁଖ୍ୟଧାରାର ସଭାମଣ୍ଡପରେ ତାଙ୍କୁ କେବେବି 
ଦେଖ୍ବାକୁ ମିଳିନଥୂଲା। ତାଙ୍କର ହୁଏତ ସମୟ ନଥୁଲା। ନିଜ ଅନ୍ନେଷା ଓ ଗବେଷଣାରେ 
ଗୋଟେ ପରିପୂର୍ଣ୍ଣ ଜୀବନ ବଞ୍ଚ ସେ ଆମଠୁ ବିଦାୟ ନେଇଛନ୍ତି। ଓଡ଼ିଶାର ଜନଜୀବନରେ 
ତାଙ୍କ ବହିକୁ ନେଇ ଖୁବ୍‌ ବେଶୀ ଚର୍ଚ୍ଚା ହୁଏତ ହୋଇନାହିଁ। କିନ୍ତୁ ଯେବେ ବି ଓଡ଼ିଶାର 
ସାଂସ୍କୃତିକ ଇତିହାସ ଲେଖାଯିବ, ସେଠି ତାଙ୍କୁ ବାଦ୍‌ ଦେଇ ପୂର୍ଣ୍ଣାଙ୍ଗ ଇତିହାସର ସଂକଳନ 
ଅସମ୍ଭବ । ଓଡ଼ିଆ ଜୀବନର ବିଶ୍ଧଦୃଷ୍ଠି ଓ ଓଡ଼ିଆ ଜାତିର ଜଗତ ସହିତ ସମ୍ପର୍କକୁ ନେଇ 
ଅତ୍ୟନ୍ତ ତଥ୍ୟନିଷ୍ଠ ଓ ବ୍ୟାପକ ଅଧ୍ୟୟନ ସେ କରିଥୁଲେ। ତାଙ୍କର ଦୁଇ ଭାଗରେ ପ୍ରକାଶିତ 
ଇଂରାଜୀ ପୁସ୍ତକ The early voyagers of east’ ଓଡ଼ିଶାର ନୌବାଣିଜ୍ୟ 
ଇତିହାସକୁ ଏକ ତଥ୍ୟନିଷ୍ଠ ଆଧାର ପ୍ରଦାନ କରିଛି । 


ଓଡ଼ିଆ ଜାତି ତା'ର ନୌବାଣିଜ୍ୟ ପାଇଁ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ବୋଲି ଆମେ ସବୁବେଳେ ଗର୍ବ କରି 
ଆସିଛୁ । ତେବେ ଏହି ଗର୍ବ ଓ ଗୌରବର ଗାଥା ଏତିହାସିକ ଭାବରେ ସଂକଳିତ ହେବାର 
ସୁଯୋଗ ବିଶେଷ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇନାହିଁ । ଆମର ଏତିହାସିକମାନେ ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଯେତିକି 
ଉଦ୍ୟମ କରିଛନ୍ତି, ତା'ଠୁ ଢେର୍‌ ଆଗରେ ଆଶୁତୋଷ ପ୍ରସାଦଙ୍କର ଉଦ୍ୟମ । ସେ ଅଧ୍ୟାପକ 
ବା ବୃତ୍ତିଗତ ଭାବରେ ଗବେଷକ ନଥୂଲେ । ସରକାରୀ ଚାକିରିରେ ତାଙ୍କର ବୃରିଗତ 
ଦାୟିତ୍ଵ ଥଲା ଜନସ୍ମାସ୍ଥ୍ୟ ଓ ତା'ର ସମସ୍ୟା କଥା ବୁଝିବା । ଓଡ଼ିଶା ସ୍ବାସ୍ଥ୍ୟ ବିଭାଗର 
ଜଣେ ପଦସ୍ଥ ଅଧ୍କାରୀ ଭାବରେ ଜନସ୍ବାସ୍ଥ୍ୟକୁ ଲୋକସ୍ତରକୁ ନେବାରେ ତାଙ୍କର ଗୁରୁତ୍ଵପୂର୍ଣ 
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ରୂମିକା ରହିଥୂଲା । ତେବେ ଜନସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟ ସମ୍ପର୍କରେ ଗବେଷଣା କରିବାକୁ ଯାଇ ଇତିହାସ 
ତାଙ୍କୁ ଆକର୍ଷିତ କରିଛି । ଯେତେବେଳେ ସେ ପ୍ରଥମେ ଆମେରିକାର ମିଶିଗାନ୍‌ରେ ନିଜର 
ବୃରିଗତ ଗବେଷଣା କରୁଛନ୍ତି ସମତାଳରେ ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସ ଓ ସାଂସ୍କୃତିକ ଜୀବନବୋଧ 
ମଧ୍ଯ ତାଙ୍କୁ ଉଚ୍ଚାଟିତ କରୁଛି । ଆମେରିକାରେ ସାଂସ୍କୃତିକ ଗବେଷଣାର ଏକ ନୁଆ ସୃତ୍ର 
ସେ ଆବିଷ୍ଠାର କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କର ଆମେରିକା ରହଣି ସମ୍ପର୍କରେ ଯେଉଁ ଚେତନାର 
ଉଦ୍ରେକ ତାଙ୍କ ମନ ଭିତରେ ହୋଇଛି, ତାକ ସେ ତାଙ୍କର ଭ୍ରମଣକାହାଣୀ ‘ପ୍ରାଚୀ ଓ 
ପ୍ରତିଚୀ”ରେ ଲିପିବଦ୍ଧ କରିଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଶାର ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରାଚୀ ଓ ପ୍ରତିଚୀ” 
ଏକ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ଗ୍ରନ୍ତ । ସାଧାରଣ ଭ୍ରମଣ କାହାଣୀ ଭଳି ଗଲି ଆଇଲି ଯାହା ଦେଖ୍‌ଲି 
ତାହା ସେ ଲେଖୁନାହାନ୍ତି । ସେ ଯେଉଁ ଦେଶକୁ ଯାଇଛନ୍ତି, ସେ ଦେଶର ସାଂସ୍କୃତିକ 
ଇତିହାସକୁ ନିଷ୍ଠାର ସହିତ ପରଖ୍‌ଛନ୍ତି । ସେ ଦେଶର ସାଂସ୍କୃତିକ ଇତିହାସକୁ ଅଧ୍ୟୟନ 
କରିବା ସହିତ ତାକୁ ନିଜ ଦେଶର ଇତିହାସ ସହ ତୁଳନାତ୍ମକ ଭାବରେ ବିଚାର କରିଛନ୍ତି ! 
ଏଇଠୁ ତାଙ୍କ ମନକୁ ଆସିଛି ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସକୁ ନୂଆ କରି ଆବିଷ୍କାର କରିବାର ଏକ 
ନିଶା । ଏହି ନିଶାର ପରିଣତି ହେଉଛି ‘The early voyagers of the east’ | 


ଓଡ଼ିଶାର ଗବେଷଣା କ୍ଷେତ୍ରରେ ବୈମ୍ପବିକ ଅବଦାନ ଦେଇଥୂ୍‌ବା ଆଶୁତୋଷ ପ୍ରସାଦ 
ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କର ଆଉ ଏକ ପରିଚୟ ହେଉଛି ସେ ଥଲେ କବି ଓ ଗାଳ୍ଜିକ । ତାଙ୍କର 
କବିତା ସଂକଳନ “ସେଦିନର କବିତା” ପାରମ୍ପରିକତା ଓ ଆଧୁନିକତାର ଏକ ମିଶ୍ର ରୂପ । 
ଅନେକଗୁଡ଼ିଏ ପ୍ରେମ କବିତା ସେ ଲେଖୁଛନ୍ତି । ତାଙ୍କୁ ହୁଏତ କବି ଭାବରେ ରୋମାଣ୍ଟିକ୍‌ 
ବୋଲି କୁହାଯାଇପାରିବ । ତେବେ ଏମିତି କିଛି କବିତା ଅଛି ତାଙ୍କ ଅନ୍ତରର ସତ୍ତାଦ୍ରୋହ 
ମଧ୍ଯ ବେଶ୍‌ ସ୍ପଷ୍ଟ । ସମକାଳୀନ ଘଟଣାର ପ୍ରତିକ୍ରିୟାକୁ ନେଇ ସେ କିଛି କବିତା ଲେଖଛନ୍ତି । 
ଯେମିତି ଗ୍ରାହାମ୍‌ ଷ୍ଟେନ୍‌ସ୍‌ ହତ୍ୟା ପରେ ତାଙ୍କର ଏକ କବିତା ରହିଛି ‘ସେହି ମନୋହରପୁର । 
ଗ୍ରାହାମ୍‌ ଷ୍ଟେନ୍‌ସ ଓ ତାଙ୍କର ଦୂଇ ଶିଶୁପୁତ୍ରକୁ ପୋଡ଼ି ମାରିଦେବା ଓଡ଼ିଶାର ସମନ୍ଵୟବାଦୀ 
ସଂସ୍କୃତିର ଘୋରବିରୋଧୀ ବୋଲି ସେ ତାଙ୍କ କବିତାରେ ସ୍ପଷ୍ଟ କହିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କର ଅନେକ 
କବିତାରେ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ଅନୁରାଗ, ସ୍ଵପ୍ନ ସ୍ଵପ୍ନଭଙ୍ଗ ଇତିହାସ ଚେତନା ଓ ପ୍ରକୃତି ପ୍ରତି 
ଉଦାର ଦୃଷ୍ଟିଭଙ୍ଗୀ ଦେଖୁବାକୁ ମିଳିଥାଏ । 


ତେବେ କବିତା ତୁଳନାରେ ତାଙ୍କର ଗବେଷଣା ଗ୍ରନ୍ତଗୁଡ଼ିକର ପ୍ରଭାବ ଓ ବ୍ୟାପକତା 
ସୁବିପୁଳ । ଓଡ଼ିଶାର ନୌବାଣିଜ୍ୟ ପରମ୍ପରାକୁ ନେଇ ଓଡ଼ିଆରେ ରଚିତ ତାଙ୍କର ପୁସ୍ତକ 
‘ଆ କା ମା ବୋଇ” ଓ ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତି ସମ୍ପର୍କରେ ତାଙ୍କର ଅନନ୍ୟ ଗ୍ରନ୍ଥ 
‘ମହାଦେବତା’ ଓଡ଼ିଶା ଗବେଷଣା ଜଗତରେ ଉଲ୍ଲେଖନୀୟ ଅବଦାନ ଦେଇଛି । The 
early voyagers of east’କୁ ଆଉ ଟିକେ ସରଳ କରି ଓଡ଼ିଆ ପାଠକଙ୍କ ପାଇଁ 
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ସେ ରଚନା କରିଛନ୍ତି ଆ କା ମା ବୋଇ! । ଓଡ଼ିଶାର ନୌବାଣିଜ୍ୟ ପରମ୍ପରା କଥା 
କହିଲାବେଳେ ସେ କେବଳ ରୂପକଥା ଓ କିମ୍ବଦନ୍ତୀକୁ ଆଧାର ଭାବରେ ଗ୍ରହଣ କରି 
ନାହାନ୍ତି । ଯେତେବେଳେ ସେ ଇଣ୍ଡୋନେସିଆ ଗସ୍ତରେ ଯାଇଛନ୍ତି, ସେଠି ଓଡ଼ିଶାର 
ଇତିହାସ ଓ ଏତିହ୍ୟର ସୃତ୍ରକୁ ଅନୁସନ୍ଧାନ କରିଛନ୍ତି । ଓଡ଼ିଶାର ଭାଷା ଓ ବାଲିଦ୍ଧୀପର 
ଭାଷାକୁ ତନ୍ନ ତନ୍ନ କରି ତୁଳନା କରି ଦେଖ୍ଛନ୍ତି । ତାଙ୍କର ଗବେଷଣାର ତିନୋଟି ମୁଖ୍ୟ 
ଆଧାର ହେଉଛି ଭାଷାତତ୍ସ, ନୃତତର୍ସ ଓ ନାମତତ୍ତର । ଭାଷାକୁ ନେଇ ସାଂସ୍କୃତିକ ଏତିହ୍ୟର 
ସମ୍ପର୍କକୁ ସେ ସର୍ବାଧ୍ଵକ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇଛନ୍ତି । ନୌବାଣିଜ୍ୟ ପରମ୍ପରାର କଥା କହିଲାବେଳେ 
ଭାବ ବିନିମୟ ଓ ଭାଷା ବିନିମୟର ଚରିତ୍ରକୁ ସେ ଅନୁଧ୍ୟାନ କରିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଛନ୍ତି । 
ଜାଭା, ସୁମାତ୍ରା, ବର୍ଣ୍ଠିଥ, ବାଲି ଦ୍ଵୀପ ଇତ୍ୟାଦିର ସାଂସ୍କୃତିକ ଚଳଣି, ସାଂସ୍କୃତିକ ଉତ୍ସବ ଓ 
ପରମ୍ପରାକୁ ଅତି ନିକଟରୁ ସେ ଅନୁଧ୍ଯାନ କରିଛନ୍ତି । ସେଗୁଡ଼ିକ ସହିତ ଓଡ଼ିଶାର ସାଂସ୍କୃତିକ 
ଜୀବନର ସମ୍ପର୍କକୁ ଯୋଡ଼ିବାର ପ୍ରୟାସ କରିଛନ୍ତି । ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ଏପ୍ରକାର ଗବେଷଣା 
ପ୍ରାୟତଃ ସମ୍ଭବ ହୁଏ ନାହିଁ ¦ ଆମର ଯେଉଁ ବୃରିଜୀବୀ ଅଧ୍ୟାପକମାନେ ଥା'ନ୍ତି, ସେମାନେ 
ରାଜ୍ୟ ବାହାରକୁ ଯାଇ ଗଭୀର ଗବେଷଣା କରିବା ପାଇଁ ସମୟ, ସୁଯୋଗ ଓ ସମ୍ବଳ 
ଯୋଗାଡ଼ କରିପାରନ୍ତି ନାହିଁ । ଯଦିବା ଏସବୁ ଥାଏ, ତାଂକୁ ସେମାନେ ସଦୁପଯୋଗ 
କରିପାରନ୍ତି ନାହିଁ । ଆଶୁତୋଷ ପଟ୍ଟନାୟକ ସେ ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଅଭୁତ ବ୍ଯତିକ୍ରମ । ସେ 
ଇଣ୍ଡୋନେସିଆକୁ ବ୍ୟକ୍ତିଗତ - ବୃଭିଗତ ଦାୟିତ୍ଵ ନେଇ ଯାଇଥୂଲେ । ସେ ଦାୟିତ୍ଵ ସହ 
ସେ ଆଉ ଏକ ମହାଦାୟିତ୍ନକୁ ନିଜ ତରଫରୁ ଆପଣାର କରିଥୁଲେ । ଓଡ଼ିଶାର ନୌବାଣିଜ୍ୟ 
ପରମ୍ପରାର ଏକ ଇତିହାସ ରଚନା କରିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କୁ ସେଠି ପ୍ରେରଣା ମିଳିଥୂଲା । ବୃତି 
ଓ ପ୍ରବୃଭତିକୁ ଏକାକାର କରି ସେ ଯାହା ଲେଖୁଲେ, ତାହା ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସକୁ ଏକ 
ସ୍ଵର୍ଣ୍ଣମ ଅବଦାନ ଭାବରେ ଆଜି ବିବେଚିତ ହେଉଛି । ଆ କା ମା ବୋଇ "ରେ ଓଡ଼ିଶାର 
ପ୍ରାଚୀନ ବନ୍ଦର, ସେସବୁର ଏତିହାସିକ ଭିରି, ଓଡ଼ିଶାର ବୋଇତ ପରମ୍ପରା ଓ 
ସାଧବମାନଙ୍କର ସାମାଜିକ ଜୀବନବୋଧ ତଥା ଏହା ସହ ଦକ୍ଷିଣ ପୂର୍ବ ଏସିଆର ସମ୍ପକକୁ 
ନେଇ ଅତ୍ୟନ୍ତ ତଥ୍ୟନିଶ୍ଠ ଆଲୋଚନା ସେ କରିଛନ୍ତି । 


ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତିକୁ ନେଇ ତାଙ୍କର ଦୁଇଟି ଚମଳ୍କାର ପୁସ୍ତକ ରହିଛି । ଓଡ଼ିଆରେ 
‘'ମହାଦେବତା' ଏବଂ ଇଂରାଜୀରେ Unveiling the mystery of Jagannath, 
The Supreme God on Earth.’ ପାରମ୍ପରିକ ଧାର୍ମିକ ଗବେଷଣାଠୁ ଦୂରରେ 
ଏକ ତଥ୍ୟନିଶ୍ଠ ବିଚାର ସେ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଛନ୍ତି । 'ମହାଦେବତା' ସହିତ ପ୍ରଖ୍ୟାତ ବାମପନ୍ଥୀ 
ଚିନ୍ତାନାୟକ ଗୁରୁଚରଣ ପଟ୍ଟନାୟକଙ୍କର ‘ଜଗତ ଦର୍ଶନରେ ଜଗନ୍ନାଥ'ଙ୍କୁ ତୁଳନା କରି 
ଅଧ୍ଯୟୟନ କରାଯାଇପାରେ । ଗୁରୁଚରଣ ପଟ୍ଟନାୟକ ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତିର ତାର୍ସିକ ବିଶ୍ଧଦୃଷ୍ଚିକୁ 
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ଅଧ୍ୟୟନ କରିଥ୍‌ବାବେଳେ ଆଶୁତୋଷ ପଟ୍ଟନାୟକ ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତିର ଏତିହାସିକ 
ବିଶ୍ରଦୃଷ୍ଟିକୁ ଅନାବୃତ୍ତ କରିଛନ୍ତି । ତାଙ୍କ ପାଇଁ ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ କେବଳ ଓଡ଼ିଆ ଭାବର ଦେବତା 
ନୁହଁଚ୍ତି । ସେ ସମଗ୍ର ବିଶ୍ନ ମାନବର ପ୍ରତୀକ । ତାଙ୍କର ଗବେଷଣା ସମ୍ପର୍କରେ ସେ ନିଜେ 
ମହାଦେବତା”ର ମୁଖବନ୍ଧରେ ଲେଖୁଛନ୍ତି, ' ଏହି ଜ/ଚିର ଦୀର୍ଘ ଅତୀତର ଗୌରବାବହ 
ସାମ୍ପଦ୍ରିକ ବାଣିଜ୍ୟର ଇଚିହଦାସକୁ ନେଇ ଏହି ପୁସ୍ତକ ରଚିତ ହୋଇଥଲା ଓ ଏଥିପାଇଁ 
ଲେଖକକୁ ୧ ୫ ବର୍ଷରୁ ଅଧକ କାଳ ଗବେଷଣା! କରିବାକୁ ପଡ଼ିଥିଲା / ଏହି ଗବେଷଣାରେ, 
ରାଜ୍ୟରେ ଥବା ୫୦ ହଳାରରୁ ଅଧକ ଗ୍ରାମର ନାମକୁ ପରୀକ୍ଷା କରି, ବାଣିଜ୍ୟ ପାଇଁ 
ସମପଦ୍ର ପଥରେ ଏହି ଦେଶକୁ ଆସିଥିବା ବିଜିନ୍ନ ସଭ୍ୟତାର ଲୋକଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଜଣାପଡିଥିଲା ଓ ସେହି ତଥ୍ୟ ସବୁ ଏକାଠି କରି ଜାତିର ସଭ୍ୟତା ଓ ସଂସ୍କୃତିର ଅଲିବୃଵିକୁ 
ଆକଳନ କରାଯାଇଥିଲା / ଠିକ୍‌ ଏହି କାମରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ବ୍ୟାଫୃତ ରହି, ଲେଖକ ଆମ 
ଜଗନ୍ନାଥ ଅନୁଷ୍ଠାନରେ ବିଭିନ୍ନ ସଭ୍ୟତାର ଚିନୁ, ପ୍ରମାଣ ରୂପେ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଥିବା 
ଦେସ୍‌ ବିସ୍ଦିତ ହୋଇଥିଲେ / ଏଠାରେ ସେଥିରୁ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ଉଦାହରଣ ଦେଖାଇବା 
ବୋଧେ ଯଥେଷ୍ ହେବ / ପୁର! ଅଞ୍ଚଳରେ ବାହୁଣମାନେ ପ୍ରାଚୀନ ବାସିନ୍ଦା ଓ ସେମାନଙ୍କ 
ପରିବାରରେ ବାପାଙ୍କୁ “ନନା” ଓ ମାଆଙ୍କୁ “ବୋଉ” କୁହାଯାଏ / ସମଗ୍ର ଓଡ଼ିଶାରେ 
ମାଥାଙୁ ବୋଉ! ବା ‘ବଜ' କହିବା ବ୍ୟାପକ ଭାବରେ ଦେଖାଯାଏ ଓ ନନାର ବ୍ୟବହାର 
କେବଳ କେତେକ ବୁାନହୁଣ ପରିବାରରେ ସୀମିତ ରହିଛି / ଓଡ଼ିଶା ବ୍ୟତାତ, ଆମ ଦେଶର 
ଅନ୍ୟ କୌଣସି ରାଜ୍ୟର ଭାଷାରେ ଏହି ଶବ୍ଦ ଦୁଇଟି କଥିତ ନ ହେଲେ ମଧ୍ଯ, ଦକ୍ଷିଣ 
ପୂର୍ବ ଏସିଆର କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଓ ବିଶେଷତଃ ଇଣ୍ଡୋନେସିଆରେ ଏହାର ବହୁଳ 
ପ୍ରଚଳନ ରହିଛି । ଅଥାତ୍‌ ଦୀର୍ଘ ଅତୀତରେ ଆମ ପୂର୍ବପ୍ପରୁଷମାନେ ବାଣିଜ୍ୟ ପାଇଁ 
ସମୁଦ୍ର ପାର ହୋଇ, ଯେଉଁ ସବୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ପହଞ୍ଚିଲେ, ସେଠାରେ ଆମ ସଂସ୍କୃତିର 
ଛାପ ରହିଯାଇଛି / 


ବର୍ଭମାନ ଏହି ଶନ୍ଦ ଦୁଇଟିର ମୂଳ ଖୋଳି ବସିଲେ, ଆମେ ଏହାକୁ ପୃଥବାର ପ୍ରାଚୀନତମ 
ସ୍ୁମେରୀୟ ସଭ୍ୟତାର ଲୂସ୍ତଫ୍ରାୟ ଭାଷାରୁ ପାଇଥାଉ / ଏହାବ୍ୟତାତ, ସୁମେରୀୟ ଭାଷାର 
ଅନ୍ୟ କେତେକ ଶବ୍ଦର ମଧ୍ଯ ଜଗନ୍ଧାଥ ମନ୍ଦିରର ଚଳଣି ରହିଛି / ଚନ୍ଦ୍ରଦେବତାଙ୍କୁ 
ସୁମେରୀୟମାନେ “ନନା” କହୁଥିଲେ ଓ ସେମାନଙ୍କ ବିଶ୍ମାସରେ ସେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଦେବତାଙ୍କର 
ଫିତ/ ଥଲେ / ସେଇ ଦୃଶ୍ିରୁ ତାଙ୍କୁ ମଧ୍ଯ ଜଗତର ଫିତା ବୋଲି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥିଲା / 


ସଂଖ୍ୟା, ନାମ ଓ ସଂକେତକୁ ନେଇ ଅନେକ ଏତିହାସିକ ସିଦ୍ଧାନ୍ତ ପ୍ରସ୍ତୁତ ହୋଇପାରେ । 
ଆଧୁନିକ ଇତିହାସରେ ନୃତାତ୍ମିକ ଅଧ୍ୟୟନ ସମୟରେ ଏହି ସବୂ ଉପରେ ସର୍ବାଧ୍ଵକ 
ଗୁରୁତ୍ଵଆରୋପ କରାଯାଇଥାଏ ! ଆଶୁତୋଷ ପଟ୍ଟନାୟକ ତାଙ୍କ ଗବେଷଣା ସମୟରେ 
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ନାମ ଓ ସଂକେତକୁ ଅଧ୍ବକ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇଛନ୍ତି । 'ମହାଦେବତା”ରେ ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତିର 
ସଂକେତ ଓ ପ୍ରତୀକର ତୁଳନାତ୍ମକ ଅଧ୍ୟୟନ ସେ କରିଛନ୍ତି । ସୁମେରୀୟ ସଭ୍ୟତା ସହିତ 
ଜଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତିର ଏକ ସମନ୍ସୟ ସ୍ଥାପନ କରିବା ପାଇଁ ତାଙ୍କର ଏକନିଷ୍ଠ ଉଦ୍ୟମ ଏ 
ବହିରେ ରହିଛି। ଓଡ଼ିଶାରେ ବହୁତ କମ୍‌ ଗବେଷକ ଅଛନ୍ତି ଯେଉଁମାନେ ଏହି ସ୍ତରର 
ଅଧ୍ୟୟନ କରିଛନ୍ତି। 

ଆଶୁତୋଷ ପଟ୍ଟନାୟକ ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସକୁ ଯେଉଁ ଅବଦାନ ଦେଇ ଯାଇଛନ୍ତି, ତା'ର 
ଆକଳନ ହୁଏତ ଆଜି ହୋଇନାହିଁ। ତେବେ ତାଙ୍କର ଅବଦାନକୁ କୌଣସି ସମୟରେ 
କେହି ବି ଅଣଦେଖା କରିପାରିବେ ନାହିଁ। ସେ ଯେଉଁ ସ୍ତରରେ ତାଙ୍କର ଚିନ୍ତନକୁ ଉପସ୍ଥାପନ 
କରିଛନ୍ତି, ତାହା ହୁଏତ ଆଜିର ସମୟ ପାଇଁ ଅପହଞ୍ଚ ଲାଗୁଛି। ଦିନ ଆସିବ ତାଙ୍କରି 
ଗବେଷଣାର ଆଧାରରେ ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସ ଗବେଷଣା ଅଗ୍ରସର ହେବ। ଭବିଷ୍ୟତର 
ଏତିହାସିକଙ୍କ ପାଇଁ ସେ ହେବେ ସବୁଠୁ ବଡ଼ ରେଫରେନ୍ସ। ତାଙ୍କର ଗବେଷଣାକୁ ନେଇ 
ଆହୁରି ଅନେକ କିଛି ନୂଆ ତଥ୍ୟ ଆମକୁ ମିଳିପାରିବ। ସେଇ ଯେଉଁ ସାଂସ୍କୃତିକ ସମନ୍ନୟର 
କଥା କହିଛନ୍ତି, ତା'କୁ ନେଇ ଓଡ଼ିଶାର ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟମାନେ ଅନେକ ନୂଆ ପ୍ରକଳ୍ପର 
ଚିନ୍ତା କରିପାରିବେ। ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଓଡ଼ିଶାର ନୌବାଣିଜ୍ୟ ପରମ୍ପରାକୁ ନେଇ ଆମର 
ଗବେଷଣା ଅଗ୍ରସର ହୋଇପାରୁନାହିଁ। ବୃୂରିଗତ ଭାବରେ ଏତିହାସିକ ନ ହୋଇ ଆଶୁତୋଷ 
ପଟ୍ଟନାୟକ ଯାହା କହିଛନ୍ତି, ତାହା ତାଙ୍କ କାଳଜୟୀ କରି ରଖୁବ। ଭବିଷ୍ଯତର 
ଏତିହାସିକମାନେ ତାଙ୍କ ପାଖରେ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ରଣୀ ହୋଇ ରହିବେ। ଜାତିର ଇତିହାସ 
ରଚନା କେବଳ ଭୌଗୋଳିକ ସୀମାରେ ସୀମିତ ନୁହେଁ, ଏହା ଏକ ବିଶ୍ୃଦୃଷ୍ଠିର ଅନୁଭବ 
ବୋଲି ଆଶୁତୋଷ ପଟ୍ଟନାୟକ ପ୍ରମାଣ କରି ଯାଇଛନ୍ତି। ତାଙ୍କରି ରଚନାରେ ଜଗନ୍ନାଥ 
କେବଳ ଓଡ଼ିଶାର ଦେବତା ନୁହଁନ୍ତି ସେ ଜଗତ ଓ ଜୀବନର ମହାଦେବତା ! ଏହି ଅନନ୍ୟ 
ଏତିହାସିକ ଓ ଗବେଷକଙ୍କର ଅବର୍୍ଭମାନରେ ଆଜି ଓଡ଼ିଶାର ସାଂସ୍କୃତିକ ଜୀବନରେ 
ଏକ ବଡ଼ ଶୂନ୍ୟସ୍ଥାନ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଛି। 


କେଦାର ମିଶ୍ର 
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ଖଣ୍ଡଗିରି 


ସବୁଜ ଶୈବାଳ ଛୁଇଁ ସିଗାରେଟ୍‌ ଧୂଆଁ ପୂରେ, 

ଗୁମାର ଗହ୍‌ରେ ଜାଗେ ଅନ୍ଧକାର, ସନ୍ଧ୍ୟା ନାହିଁ ଦୂରେ 
ତିମିର ଗହନେ କାହିଁ ସରୀସୃପ ମାରଇ ନିଶ୍ବାସ, 

ଶିଳାର ତୋରଣେ ରଟେ ବୁଢିଆଣି ସୂକ୍ଷ୍ମ ତାର ବାସ | 
ପକ୍ଷୀ ଏକ ଗାଏ ଦୂରେ ଛନ୍ଦହୀନ ଜୀବନ ସଂଗୀତ, 
ସହସା ଏ ବନଭୂମି କାକଳୀରେ ହୁଏ ମୁଖରିତ | 
ସାୟାହ୍ନର ସମୀରଣ କରେ ଦେହ ମନ ମୋ ଶୀତଳ, 
ଅତିକ୍ରାନ୍ତ ଯଉବନେ ଛୁଏଁ କିବା ପ୍ରଣୟ ବିମଳ । 

ନିଜେ ମୁଁ ବିଭୋର ହୁଏ ନିରେଖି ଏ ରାଣୀ ହଂସପୁର, 
ଅପୂର୍ବଏ ପରିବେଶ ନିମିଷେ ମୋ କ୍ଲାନ୍ତି କରେ ଦୂର। 
ସିଗାରେଟ ସରିଆସେ, ଗନ୍ଧ ତାର ମିଶିଯାଏ ଧୀରେ, 
ବନଫୁଲ ବାସ ସାଥେ, ନୂଆ ଗନ୍ଧ ଭାସଇ ସମୀରେ | 
ପାଶେ ମୋ ତରୁଣୀ ପ୍ରିୟା ନୟନେ ତା ସ୍ତପ୍ନ ଅଛି ଲାଗି, 
ପୁରାତନ ତୀର୍ଥେ କିବା ପୁଆ ଆଶା ମନେ ଉଠେ ଜାଗି, 
ପୁରାତନ ତୀର୍ଥେ କିବା ନୂଆ ଆଶା ମନେ ଉଠେ ଜାଗି। 
ଆଜି ମୁଁ ତାହାରେ ଚାହିଁ, ଚାହିଁ ଏଇ ଶିଳା ଅନ୍ତଃପୁରେ, 
ବଉଁମାନ ଦେହ ନେଇ, ମନେ ମନେ ଅତୀତରେ ଘୂରେ। 
ଆମେ ଦୁହେଁ ଯଦି ଥରେ ସେ ଯୁଗରେ ଫେରିଯାନତୁ ଆଜି, 
ଅତିକ୍ରମ ସମୟର ବ୍ୟବଧାନ, ବର୍ଷ, ମାସ- ରାଜି, 

ସେ ଯୁଗ ସୀମାରେ ରଚି ନୂଆ ଏକ ପ୍ରଣୟର ନୀଡ, 
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ଯାପନ୍ତୁ ଜୀବନ ଆମ ପ୍ରାଣଭରା ଆନନ୍ଦେ ନିବିଡ, 
ଜୀବନର ପାତ୍ର ଆମ ଶାନ୍ତି, ମୁକ୍ତି ପାନୀୟରେ ଭରିଏ 
ପାରନ୍ତୁ ଅକଣ୍ଡ ଏଇ ଧରଣୀରେ ଉପଭୋଗ କରି । 


ମନେ ହୁଏ ଖାରବେଳ ପ୍ରାଣେ ମୁହଁ ନେଇଛି ଜନମ, 
ଶୌର୍ଯେ, ବୀର୍ଯ୍ୟ ଗଉରବେ ଏ ଭାରତେ ବୀର ଅନପମ। ୧୫ 
ଅଗଣିତ ଅଶ୍ବ, ଗଜ, ସୁଶିକ୍ଷିତ କଳିଙ୍ଗ ପଦାତି, 

ମୋହର ଇଙ୍ଗତେ ଉଠେ ଦିସ୍ତ ତେଜେ ରଣାଙ୍ଗନେ ମାତି । 
କରିଛି ମୁଁ ଦିଗବିଜୟ, ରଚି କେତେ ଯୁବ୍ଦ ଅଭିଯାନ, 
ନିବାରି ମଗଧ-ଦର୍ପ ବଢାଇଛି କଳିଙ୍ଗର ମାନ | 

ଶୋଣିତ ସାଗର ମନ୍ଦି, ଳକ୍ଷ୍ମୀରେ ମୁଞ୍ ସାଥେ ଅଛି ଆଣି, 
ରୂପେ ଯେ ଉର୍ବଶୀ, ସେଇ ରାଜକନ୍ୟା କଳିଙ୍ଗର ରାଣୀ 


- 
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ତଥାପି ପାଇନି ପଥ ଏଶ୍ବଯ୍ୟ ଓ ଶୁଙ୍ଗାର ବିଳାସେ 
ଖୋଜୁଛି ମୁକ୍ତିର ପଥ, ଖୋଜୁଛି ମୁଁ ଆହତ ନିଃଶାସେ। 
ତା'ପରେ ପାଇଛି ଦିନେ ମହାବୀର ଧର୍ମଧ୍ଵଜା ତଳେ 
ଅଂହିସା, ଶାନରିର ପଥ | ଜୀତେନ୍ଦ୍ରିୟ ଜୀନ ଭାବ ବଳେ 
ତେଜି ଭୋଗ, ତେଜି ଲିପ୍ସା, ଏହି ଗିରି ବନ୍ଧୁର କନ୍ଧରେ 
ଯାପଇ ଜୀବନ ମୁହିଁ, ଧ୍ଯାନମୟ ନୂତନ ଛନ୍ଦରେ | 

ଶତ ଶତ ଶ୍ଵେତାତ୍ବର, ଶତ ଶତ ଦିଗମ୍ବର ଜୀନ, 

ଧ୍ଯାନ ନିର୍ମୀଳିତ ଚକ୍ଷୁ ଚତୁର୍ଦଦିଗେ ମୋହର ଆସୀନ | 
ଜୀବନ ପୂର୍ଣତା ମୁହିଁ ପ୍ରାଣେ ମୋର ଯାଏ ଅନୁଭବି, 
ଶରୀରର ପ୍ରତି ରେଣୁ ଧୀରେ ଯାଏ ମହାଭାବେ ଦ୍ରବି। 


ଏହି କିବା ସ୍ଵପ୍ନ ଦେଖେ ନୁହେ ମୁହିଁ ଏର ଖାରବେଳ ! 
ବଳ,ବୀଯ୍ୟ ଅଇଶ୍ବର୍ଯ୍ୟ ହୁଏନାହି ମୋଠାରେ ଉଦବେଳ। 
କାହିଁ ସେ ଗୌରବ ଆଜି ? କଳିଙ୍ଗର ସଂହାସନ କାହିଁ। 
ସପନେ ମୁଁ ପୂରିଚବୁଲେ ନିମିଷେକ ବିଳାସରେ ପାଇଁ| 
ନାହିଁ ସେହି ରାଜକନ୍ୟା, ନାହିଁ ସେହି ପ୍ରଣୟ ବିଳାସ, 
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ଆଜିର ତରୁଣୀ ଏକ ବିସ୍ଳୟେ ମୋ କରେ ଉପହାସ | 
ସମୟର ଅବସାନେ ସବୁ କ୍ଷଣେ ଯାଇଛି ମିଳାଇ, 
ନାହିଁ ସେହି ଯୁଗ ଆଉ, ସେ ଯୁଗର ଜୀବନ ବି ନାହିଁ। 


ସେ କାଳର ଦିଗବିଜୟ, କଳିଙ୍ଗର ଗଉରବ ଶତ, 

ଆଜି ଅଶରୀରା ଛାୟା, ଜୀବନର ଶକତି ବିଗତ | 
କେବଳ ଏ ଜରାଜୀର୍ଣ୍ଣ ଗୁମ୍ପା କେତେ ଏବେ ଅଛି ରହି, 
ଅତିକ୍ରମ କୁରକାଳ, ସେ ଦିନର ସନ୍ତକ ହିଁ ବହି। 
ଶୈବାଳ ଯାଇଛି ମାଡି, ଉପେକ୍ଷିତ ଏ କୀରତି ସାର, 
ସତେ ଅବା ଯାଏ ସଢି ସୁବାସିତ କୁସୁମର ହାର | 

କ୍ରୀଡା ଶେଷେ ଯେହ୍ନେ ଶିଶୁ ତ୍ଯକ୍ତ କରେ କ୍ରୀଡନକ ତାର 
ସେପରି ଦେଇଛି ଫିଟି ଏ କୀର୍ିରେ ଚଳନ୍ତି ସଂସାର | 


ଯେ ଶୀଳା ଚତ୍ଵରେ ଦିନେ ଶୋଇଥିଲା କଳିଙ୍ଗର ରାଣୀ, 
ଯେ ଘୋଷଣା ବୁକୁ ଅରେ, ଭକ୍ତି,ମୁକ୍ତି, ଶାନ୍ତିରେ ରସାଣି, 
ଢାଳି ଅବସନ୍ନ ତନ, ତହିଁ ମୋର ସଙ୍ଗିନୀ ଶାୟିତା, 
ଏଯେ ଥିଲା ରାଣୀ ଶଯ୍ୟା ଇତିହାସ ସ୍ଲରଣେ ନାହିଁତା। 
ତଥାପି ରହିଛି ଶୋଇ, ନାରୀ ଭାବ, ନାରୀ ମନ ଧରି, 
ନାରୀତ୍ଵ ଓ ପରୁଷତଵ କାଳସ୍ତୋତ ଯାଇ ନାହିଁ ମରି। 


ନାହିଁ ସେ ଜୀବନ ନିଷ୍ଠା,ନାହିଁ ସେହି ଶାନ୍ତିର କାମନା, 
ଆଜିର ମଣିଷ ପ୍ରାଣେ ବଂଚି ରହେ କେବଳ ବାସନା। 
ତ୍ୟାଗର ସପନ ନେଇସେ ମଣିଷ କରିଥିଲା ଶିକ୍ଷା 

ବିଶ୍ଵର ଏ ଦରବାରେ କରିଥିଲା ଜ୍ଞାନର ପରୀକ୍ଷା 
ଜୀବନର ତିନି ଲକ୍ଷ୍ୟ ଶାନ୍ତି, ମୁକ୍ତି, ପ୍ରେମ ବିତରଣ, 
ତାହାରେ ସେ ଥିଲା ବୁଝି, ପରିତେଜି ରକ୍ତ ମୋହ, ରଣ।| 
ସେ କରୁଣା, ସେହି ପ୍ରେମ, ଅତିକ୍ରମ ଦିନେ ମାନବରେ, 
ଛୁଇଁଥିଲା ଜଗତର ପଶୁ, ପକ୍ଷୀ, କୀଟ,ପତଙ୍ଗରେ | 
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ସେ ଯୁଗରେ ଚାହିଁ, ଯଦି ବିଚାରେ ମୁଁ ଏ ଯୁଗ ସଭ୍ୟତା, 
ଅଂହିସାର ନାମ ଶୁଣେ, ଦେଖେ କିନୁ ହଁଂସାର ନଗୁତା| 
ଶାନ୍ତି ଆଜି କାମ୍ୟ ନୂହେ, ସ୍ବଛନ୍ଦ୍ୟାଦି,ଜନ ମନସ୍କାମ, 
ଧର୍ମ, ପ୍ରେମ ତ୍ୟାଗ ଆଜି ଛଳନାରେ ଅନ୍ୟ ତିନି ନାମ । 
ସ୍ବାର୍ଥପର ଏ ମଣିଷ ଦୁର୍ବଳର ରକ୍ତ ନିଏ ଶୋଷି 

ସମାଜ ବିଚାର ହୁଏ ନିର୍ଦ୍ଦୋଷ ହିଁ ପାପେ ଏକା ଦୋଷୀ । 
ତଥାପି ଜଗତ ହୁଏ ନୂଆ, ଧର୍ମ, ଦର୍ଶନେ ଉନ୍ନଖ, 

ନ ହୁଅଇ ଉଣା କେବେ ମ୍ଳାନ ମୁଖୀ ଧରଣୀରେ ଦୁଃଖ । 


° 
\® 


ଘଣ୍ଟା ଦୋକାନରେ ଚାହିଁ ସମୟରେ କରି ଅଭିଳାଷ, 
ଏକାଧିକ ଗାଡି ଦେଖି, କାରେ ଯେହ୍ନେ ନହୁଏ ବିଶ୍ଵାସ, 
ସେପରି ଜଗତେ ଆଜି ଶତଗୋଷ୍ଠୀ, ଶତ ମତବାଦ, 
ଆସ୍ଥାହୀନ କରେ ମୋରେ, ବିଶ୍ଵାସେ ମୋ ଆଣଇ ପ୍ରମାଦ 
ସେ ଯୁଗର ତୀର୍ଥେ ଆଜି ନୀତିହୀନ ମାନବରେ ଚାହିଁ, 
ବିଚାରେ ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ୟହୀନ ଏ ଜନତା ବଂଚଇ କିଂପାଇଁ ? 
ବଂଚିଛି ମଣିଷ ଆଜି, ବଂଚେ ଯେଣୁ ଆଦିମ ପ୍ରବୃତ୍ତି 

ଯୁଗେ ଯୁଗେ ଜୀବନ୍ତ ସେ, କବଳୁ ତା ନାହିଁ ତାର ମୁକ୍ତି ! 


1&3 SHIBY ¢ sbunum pojejes 


ଏ ଦେଶର କବି ଲେଖେ କାବ୍ୟଗୀତି, କୋଣାର୍କକୁ ନେଇ, 
ପୁଣି କେ ଲେଖଇ, ତାଜ, ଲେଖନୀରେ ଅଶୁଢାଳି ଦେଇ । 
ଯେ କାୀରତି ଦିଏ ଆଣି ଶୂଙ୍ଗାର ଓ ପ୍ରଣୟ ପ୍ରେରଣା, 

କବି ଭାବୂକ ମନେ, ସେଇ ହୁଏ କାଳେ କାଳେ ଗଣା । 
ମାତ୍ର କିବା ରସଅଛି ଏହି ଗିରି ଜୀର୍ଣ୍ଣ ଗୁମ୍ଫା ତଳେ, 

କାହିଁକି ଲେଖିବ କିଏ ଛନ୍ଦେ ଅବା କାବ୍ୟ କଉଶଳେ ? 
ଏହାକୁ ଲେଖିବ ସିନା ଏ ଯୁଗର ଇତିହାସ କାର, 
ପୁରାତନ ତର୍ତଵକାମୀ, କରେ ଯେହୁ ଅତୀତବିଚାର ! 

କିନ୍ତୁ କି ଲେଖିବି କବି ? କାହିଁକି ବା ବିଚିତ୍ର ତୁଳିକା ? 

ଏ ଯେ ମରୁ, ଏଯେ ଶୁଷ୍ଟ,କୀଟଦ୍ରଂଷ୍ଟ ଗଳିତ କଳିକା ? 
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Selected writings * ନିବାଚତ ରଚନା 


ହେ ପାଷାଣ ! ହେ ନିଜୀବ ! ହୁଅ ପଛେ ତୁମେ ଉପେକ୍ଷିତ 
ତମୁକୁ ମୁଁ ଭଲପାଏ | ଶୁଣେ ଏକ ସୁନ୍ଦୁର ସଂଗୀତ | 
ବହିଆସେ କାହିଁ କେଉଁ ଅତୀତର ଅନ୍ତିମ ରାଗିଣୀ, 

କେତେ ଯୁଗ ପରିସୀମା, ପୁଣି କେତେ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଜିଣି। 
ଦୁରବଂଶୀ ସ୍ଵନ ସମ ଅସୁୁଟ ଓ କରୁଣ ମଧୁର, 

ଛିନ୍ନସ୍ବର କେତେ ପଦ ଶୁଣି, ମୁହିଁ ହୁଅଇ ବିଧୂର | 

ହେ ନିର୍ବାକ । ତୁମେ ମୋତେ ପଦେହେଲେ କହିନାହିଁ କଥା, 
ତଥାପି ତୁମକୁ ବୃଝି, ପ୍ରାଣେ ମୋର ଜାଗେ ଏତେ ବ୍ୟଥା! 
ନିଶୁଳ ପ୍ରତିମା ସମ ତୁମେ ଚିର ଅଭିବ୍ୟକ୍ତ ମୟ 

ତୁମକୁ ବୁଝିବା ଅର୍ଥ ତୁମଠାରେ ଢାଳିବା ହୃଦୟ | 


ହେଉ କବି, ହେଉ ଶିଳୀ, ଆଉ ଯେତେ ପ୍ରତିଭା ଓ ଶକ୍ତି, 
ଅସୀମ, ହଦୃୟର ହୁଏ ନାହିଁ ପୂର୍ଣ ଅଭିବ୍ୟକ୍ତି। 

ଅପ୍ରକାଶ୍ୟ ଭାବରାଶି ବଡ ଗୁରୁ, ବଡ଼ ମହୀୟାନ, 
ବୂଵ୍ଧିମାନ ତୁମେ ବନ୍ଧୁ ନ କରି ତା' ଭାଷାରେ ବୟାନ । 
ହେ ନିସ୍ତନ୍ଦ ନଟରାଜ, ଗୁପ୍ତଛନ୍ଦେ କେତେ ଅଭିନୟ, 
ରଚିଯାଅ ସ୍ଵୃତି ପଥେ, ଆଣି ମୋର ଅପୂର୍ବ ବିସ୍ମୟ | 
କେତେ ରାଜା, କେତେ ରାଣୀ, କେତେ ଧର୍ମ, କେତେ ଯୁଗ, ଦେଶ, 
ଚଳଚ୍ଚିତ୍ରସମ ଦିଶେ, ଦେଖି ତୁମ ସ୍ଥାଣୁ ରୁଗ୍ଣ ବେଶ | 
ଚଳଚ୍ଚିତ୍ର ଅଟେ ମିଥ୍ୟା, ଚିତ୍ରେ କଳପନା ମିଶି, 

ତୁମେ କିନ୍ତୁ ମହାସତ୍ୟଃ ମୋ ନୟନେ ଯାଅ ଅଜି ଦିଶି। 
ମହାକବି ସୃଷ୍ଟ ଏକ ଛିନ୍ନ ପୃଷ୍ଠା, ଦଗ୍ଧ ପାଣୁଲିପି 

ସଞ୍ଚିତ କେତେକ ଧାଡ଼ି ଲିପି ମଧେ ଶକ୍ତି ଉଠେ ଦୀପି| 
ସେପରି ତୁମରି ଏଇ ଛିନ୍ନ ଅଙ୍ଗ, ମାନ ଅବଶେଷ 

ବହି ଆଜି ଏ ଧରଣୀ ଧନ୍ୟ, ଆଉ ଧନ୍ୟ ଏଇ ଦେଶ। 


ସନ୍ଧ୍ୟା ଆସେ ପରିଶ୍ରାନ୍ତ ଦିନ ପାତେ ଢ଼ାଳି ଦେଇ ଧୀରେ 
ରକ୍ତିମ ମଦିରା ଧାରା, ପଶ୍ଚିମର ଚକ୍ରବାକ ତୀରେ | 


ଗିରିବୂଳ ଛୁଇଯାଏ ଅବଶିଷ୍ଟ ଆଲୋକ ସମ୍ଭାର, 
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ପୂର୍ବ ଦିଗବଳୟ ତଟେ ଅଭିସାର ରଚର ଅନ୍ଧାର | 
ଫେରିଆସେ ନୀଡ଼େ ପକ୍ଷୀ, ତରୁ ଚୂଳେ ଶୁଭଇ କାକଳି, 
ତିମିରେ ତାରକା ସମ ସରୀସୃପ ଆଖି ଉଠେ ଜଳି । 

ଦୂର ଗାଆଁ ତୋଟାମାଳେ ମୋଡ଼ି ମୋଡ଼ି ଉଠିଯାଏ ଧୁଆଁ, 
ପୁଶ୍ଚରିଣୀ ଲାଗେ ସତେ ପାନପତ୍ର ହୋଇଛିକି ଥୁଆ | 
ସମତଳ ଧାନ କ୍ଷେତେ ମୂଦୂମନ୍ଦ ସମୀର ହିଲ୍ଲୋଳେ 
ଉଠଇ ସବୁଜ ଢ଼େଉ, ଗିରିପଦ ଛୁଇଁଯାଏ ହେଳେ | 


° 
az 


ସୂର୍ଯ୍ୟଲୁଟେ, ଦିଗ୍ବଳୟ ଧୀରେ ଧୀରେ ପଡ଼ି ଆସେ ଫିକା, : 
କାଠଗୋଛା ଶିରେ ବହି ଫେରିଯାଏ ଶବର ବାଳିକା । a 
ଉଲୁକ ବିକଟ ରାବ ଗିରିଶିରେ ଶୁଭଇ ଅଦୂରେ, E 
ବନସ୍ତର ଅନ୍ତରାଳେ ଏକା ଏକ ପକ୍ଷୀ କାହିଁ ଝୁରେ | ¢ 
ପୁରାତନ ସ୍ତୁପେ ନୂଆ ରାଜଧାନୀ ଅଦୂରେ ଶାୟିତା, 
ସ୍ବାମୀର ଆଦରଣୀୟା ପନ୍ନୀ ସେ କି ନବ ପରିଣିତା, ® 
ଅଭିମାନେ ଶୋଇଅଛି ବନ୍ଧୁର ଏ ଧରଣୀର ତଳେ, ଛି 


ପଥ ଧାରେ ଲାଗେ ବତୀ, ପଣତେ କି ସୁନାଫୁଲ ଜଳେ | 
ବନସ୍ପତି ପତ୍ରେ, ପତ୍ରେ ଅନ୍ଧକାର ସଞ୍ଚରଭ ଧୀରେ, 
ସନ୍ଧ୍ୟାଦୀପ ଉଠେ ଜଳି ଦୂର ଗାଆଁ କୁଟୀରେ, କୁଟୀରେ | 
ଫେରିବାକୁ ଅଳିକରେ ବାନ୍ଧବୀ ମୋ ଢ଼ାଳି ତା' ମମତା, 
ପୁରୁଷ ମୁଁ ବୁଝେ କିନ୍ତୁ ନାରୀ ପ୍ରାଣ ଭୀତି-ସଂକୂଳତା | 
ଯେ ବନ୍ଧୁର ଶୀଳା ପଥେ ଚାଲିଥବେ ଏର ଜାୟା, ପତି, 
ଚାଲିଥୁବେ ଶ୍ଵେତାମ୍ବର, ଦିଗମ୍ବର, ସାଧକ ଓ ଯତି, 

ସେଇ ପଥେ ଫେରିଆସୁ ଆମେ ଦୁଇ ତରୁଣ, ତରୁଣୀ, 
ବର୍ଭମାନ ଦେହ ନେଇ, ମନେ ମନେ ଅତୀତରେ ଗୁଣି 
ତଥାପି ମରମେ କାହିଁ ଛୁଇଁ ଯାଏ ବିଷାଦର ଛାଇ, 
ପକେଟରେ ହାତମାରେ, ଖଣ୍ଡେ ହେଲେ ସିଗାରେଟ ନାହିଁ। 


ବାରିପଦା, ମାଇଁ, ୧୯୫୫ 
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$e€lected writings * ନବାଚଡ ରଚନା 


ପୁନଶ୍ଚ ସେ ମନୋହରପୁର 


ଓଡ଼ିଶା ରାଇଜ କୋଣେ, ଦୁର୍ଗମ ଅରଣ୍ୟ, ଥାଇ ସେଇ ଅପନ୍ତରା ଗାଆଁ, 
ବିଖ୍ୟାତ ହୋଇଛି ଆଜି ସାରା ପୂଥବୀରେ, 

' ମନୋହରପୁର' ତା'ର ନାଆଁ। 

ଏ ଗାଆଁ ଆଣି ନି ଯଶ, 

ୟାକୁ ନେଇ ଚିରଦିନ ଘୋଷିବ ଏ ଜାତି, 

ଏ ଗାଆଁ ବୋଲିଛି କାଳି ଓଡ଼ିଆର ମୁହେଁ, ଭରିଦେଇ ବିଶ୍ବେ ଅପ୍ୟାତି । 


କାଲି ପରି ଲାଗେ ସିନା, ବିତିଲାଣି ଅଠରଟି ମାସ, 
ଏ ଗାଆଁରେ ଘୋଟିଗଲା ଏକ କାଳରାତ୍ରି, 

ସେ ରାତିରେ ଏଠି, 

ମନୂଷ୍ୟତା ହୋଇଲା ବିନାଶ । 

ଅତିଘୂଣା, ବିଦ୍୍‌ଷରେ ମାତି 

କୁଳାଙ୍ଗାର କେତେ ହୋଇ ସାଥ, 

ଧର୍ମନାମେ ଭିଆଇଲେ ଏଠି ଏକ ନିର୍ମମ ଘଟଣା, 
ଓଡ଼ିଶାର ଦୀର୍ଘ ଇତିହାସେ, 

କେବେ ଯାହା ଥୁଲା ନାହିଁ ଜଣା| 

ଷ୍ଷେନ୍‌ସ ନାମେ ଅଷ୍ଟ୍ରେଲୀୟ ପାଦ୍ରୀ- ଖ୍ରୀଷ୍ଟିଆନ୍‌ 
ବର୍ଷବର୍ଷ ଧରି ସେ ଅଞ୍ଚଳେ, 

ବୂଲି ଘରେ ଘରେ, 

କୁଷ୍ଠ ବ୍ୟାଧୂ ଚିକିସ୍ସାରେ ଦେଇଥଲେ ମନ, ପ୍ରାଣଧ୍ଯାନ ¦ 
ସେ ଦିନ ସେ ସଙ୍ଗେ ଦୁଇ ଶିଶୁ ପୁତ୍ର ଧରି 
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ଯାଇଥିଲେ ସେ ଅଞ୍ଚଳେ, ଜଣେ ବଂଧୁ ଭଳି 
କଟାଇବେ ରାତିଟିଏ ଦୁଃସ୍ଥ ଖ୍ରୀଷ୍ଟିଆନ୍‌ ମେଳେ, 
ଯୀଶୁଙ୍କ କରୁଣାବାଣୀ ସଂକୀର୍ଭନ କରି 


ଏଇ ହେଲା ଦୋଷତାଙ୍କ, ଧର୍ମନିରପେକ୍ଷ ଏଇ ଗଣତନ୍ତ୍ର ଶାସନର ଦେଶେ, 
ନିଷ୍ପାପ ଦୂଇଟି ଶିଶୁ ଧରି ତାଙ୍କ ସଙ୍ଗେ, ୨୧ 
ଜୀବନ୍ତ ସେ ଦଗ୍ଧ ହେଲେ ଶେଷେ । 


ଏଇ ସେହି ' ମନୋହର ପୁର” , ଯେଉଁଠି ଘଟିଲା ଏଇ ନାରକୀୟ କାଣ୍ଡ; § 
ଯେଉଁଠାରୁ କୁର ଏଇ ଅପକୀର୍ରି ଗାଥା କି 
ବ୍ୟାପିଲା ବ୍ରହ୍ମାଣ୍ଡ | 5 
ଏ ଗାଆଁରେ ସେ ରାତିରେ ଜଳିଲା ଯେ ନିଆଁ, 
ଉତ୍ତାପ ତା' ବ୍ୟାପିଗଲା ସମଗ୍ର ଦୁନିଆ D 
ସେ ନିଆଁରେ ପୋଡ଼ିମରି ଷ୍ଟେସନ୍‌ ସିନା ହୋଇଲେ ଅମର, ଥି 


ସେଇ ନିଆଁ ଦଗ୍ଧ କଲା ଭାରତୀୟ ଓଡ଼ିଆର ଯେତେକ ସୁନାମ, 
ଅନ୍ୟଦେଶେ ଚିତ୍ର ତାଙ୍କ ହୋଇଲା ଧର୍ମାନ୍ଧ 

ଶିଶୁହନ୍ତା ଜାତି ଏକ, ନିତାନ୍ତ ବର୍ବର | 

ସାମ୍ୟ ଓ ମୈତ୍ରୀର ପୀଠ ଥଲା ଯେଉଁ ଜଗନ୍ନାଥ ଦେଶ, 
ହରାଇଲା ତା' ଗୌରବ ଗୋଟିଏ ରାତିରେ, 

ସଞ୍ଚତ ସକଳ ପୁଣ୍ୟ, ଯେପରି ତା' ହୋଇଗଲା ଶେଷ | 


ଏତିକିରେ ଏ ଅଞ୍ଚଳେ ନ ସରିଲା ସଇତାନ ଲାଳା, 

ଆଉ ଜଣେ ପାଦ୍ରୀ ମଲେ ଅତତାୟୀ ହାତେ, 

ଇସ୍ଲାମ୍‌ ଧର୍ମ ମଧ୍ଯ ନରହିଲା ବାକି, 

ମୌଲବି ମୁସଲମାନ ଦୁର୍ବୃତ୍ତ ଆଘୋତେ, 

ଦିନ ଦ୍ଵିପ୍ରହରରେ, ଯେବେ ଶହ ଶହ ଲୋକ ଥିଲେ ସାକ୍ଷୀ; 
ପୋତା ହେଲା ଓଡ଼ିଶାର ବକ୍ଷେ 

ଆଉ ଦୂଇ କଳଙ୍କର କୀଳା | 
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ଏତେ ପାପ, ଦୂଷ୍କର୍ମର ନାୟକ ସେ ଜନ, 

ସେ କୂଆଡେ ଏବେ ପିନ୍ଧେ ସନ୍ୟାସୀର ଗୈରିକ ବସନ 
ନ୍ୟାୟାଳୟେ ହୁଏ ଯେବେ ବିଚାର ତାହାର, 

ସ୍ତାବକତା ଶତ ଶତ 

ହୋଇ କାହୁଁ ଉପଗତ 

କରନିତା, ଜୟଜୟ କାର | 

ଓଡ଼ିଆର ସବୂଯାଇ, ଥିଲା ଯେଉଁ ଟିକେ ଆମ୍ଶୁଦି, 
ସେତ ସହ ଗଲାବି ବିବେକ, 

ଭଲ ମନ୍ଦ ବିଚାରର ବୁଦ୍ଧି 


ଏତେକଥା ପରେ, 

ଧରି ଏତେନିନ୍ଦା, ଅପବାଦ, 

ପୁନଶ୍ଚ ଏ ମନୋହର ପୁର, 

କରିଅଛି ସୃଷ୍ଟି ଏକ ନୂତନ ସମ୍ବାଦ | 

ଯେତେ ଆଦିବାସୀ ଏଠି ହୋଇଥିଲେ ଦିନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟିଆନ୍‌, 

ସେ ପୁଣି ହୋଇଲେ ହିନ୍ଦୁ, ପିନ୍ଧି ନୂଆଲୁଗା, 

ମସ୍ତକ ଲଶ୍ତିତକରି, ନେଇ ଏକ ନୂଆ ଧର୍ମଜ୍ଞାନ | 

ଏହି ଜ୍ଞାନ ବିଭରିଲେ ଆମଧର୍ମଗୁରୁ, ଓଡିଶାର ପ୍ରଧାନ ଆଚାଯ୍ୟ, 
ସଂଗେ ଧରି କିଛି ନେତା, ଯେପରିକି ଏହା ଥିଲା ଏଇଜାତି ପାଇଁ 
ଏକ ଅତି ମହନୀୟ କାର୍ଯ୍ୟ। 


ଗଣତନ୍ତ୍ର ଶାସନଷର ଧର୍ମ ଆଚରଣେ, ସବୂରିତ ଅଛି ସ୍ବାଧୀନତା 
(କିନୁ) ଧରି ହିନ୍ଦୁଧର୍ମନାମ, ଅନ୍ୟ ଏକ ଧର୍ମାଲମ୍ବୀ ଲୋକେ 
ଦୁଃଖ ଦେବା, ଆମରକି ହୋଇଲା ବିଜ୍ଞତା 

ଯେଉଁ ମନୋହରପୁର ଗାଆଁ 

ଧର୍ମ ବିଦ୍ଵେଷକୁ ନେଇ ଅରକିଛି ନାଆଁ 

ଯେଉଁଠାରେ ଷ୍ଟେସନ ନିଆଁ ଏବେ ଲିଭିନାହି, 

ଫାଦର୍‌ ଅରୁଲ ଦୋଷଙ୍କ ଆମ୍ବ 

ଯହିଁ ଥିବ ଆକାଶୁ ଅନାଇ, 
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ମୁସଲିମ୍‌ ଭାଇ ରହମନ 

ଦେହେ ଥାଉ ଥାଉ ଜାନ, 

ଯହିଁ ହେଲା ହାଟ ମଧେ ପୋଡା, 

ଠିକ୍‌ ସେହି ଅଞ୍ଚଳକୁ 

ଧର୍ମାନ୍ତର ପାଇଁ ଯିବା କାହିଁ ହେଲା ଲୋଡା ? 
ଯେ ଆଘାତ ଲାଗିଥିଲା ଖ୍ରୀଷ୍ଟଧର୍ମୀଜନେ, 
ଏହି କାର୍ଯ୍ୟ ବଢାଇଲା ତାହା ବହୁ ଗୁଣେ, 


v1 
3 


ଏଥିପାଇଁ ଗୁରୁତର ବ୍ୟଥା 4 
ଭୋଗିଥିବେ ନିଶ୍ଚିତ ସେ ମନେ | 

Ei 
ମନେ ପଡେ ଏ ବ୍ୟାପାରେ ମଧ୍ୟଯୁଗ କଥା, 
ବୈଦ୍ଧଭିଷ୍ଣ ପଣ୍ଡିତରେ ଦେବାଲାଗି ଅତ୍ୟଧିକ ବ୍ୟଥା 
ହିନ୍ଦୁ କେତେ ମନେ ବହି ଘୂଣା ଓ ବିଦ୍ବେଷ, ୫ 
ୟୃପ-ସ୍ତମ୍ଭ ଦେହେ ଦିନେ ଖୋଳୁଥିଲେ ବଵ୍ଧପ୍ରତିକୃତି ଛି 


ହଂସିସହ ଯୋଡିବାକୁ ଅହିଂସାର ପ୍ରତୀକଙ୍କ ସୃତି । 
ଏହି କାଯ୍ୟେ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ନ ହୋଇଲା ସାନ, 
ବୁଦ୍ଧ ହେଲେ ହିନ୍ଦୁ ଦେଶେ ବିଷ୍ଣୁ ଅବତାର, 
ଦେବତା ମହାନ | 


ବଦଳିଛି କାଳ ଏବେ, ଚିନ୍ତା ଆଉ ଚେତନାରେ ବିଶ୍ବ ହୁଏ ଏକ 
ଥାଉ ପଛେ ଧର୍ମ, ଆଉ ସଂପ୍ରଦାୟ, ବିଶ୍ଵାସ ଅନେକ । 

ସ୍ବେହ, ପ୍ରେମ, କରୁଣା ହିଁ ଲୋଡେ ଆଜି ମଣିଷ ସମାଜ, 

ଧର୍ମ ନେଇ ବିଦ୍ବେଷର କଥା 

କହିବାହିଁ ଏ ଯୁଗରେ, ଦେଶ ଆଉ ଜାତି ପାଇଁ ଲାଜ | 


ଗଲାବର୍ଷ ଅକ୍ଟୋବର ମାସେ, 

ପ୍ରଳୟର ସମ ଏକ ମହାବାତ୍ୟା ଯେବେ ଆସି ରାଜ୍ୟ ଆମ ଗ୍ରାସେ, 
କୁଢ କୂଢ ଭାଇ, ବନ୍ଧୁ ଶବ ମଧେ ଆମେ ଯେବେ ହୋଇଥିଲେ ଠିଆ, 
ବାସହୀନ, ବସ୍ତହାନ, କ୍ଷୁଧାତୁର, କ୍ଲାନ୍ତ ଏକୁଟିଆ, 
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ସେତେବେଳେ କାହିଁ ଥିଲେ ଧର୍ମଗୁରୁ, ଆଉ ତାଙ୍କ ଅଗ୍ରଗାମୀ ନେତା ? 
ଜାତି, ଧର୍ମ ବୈଷମ୍ୟର ଅବାଂଛିତ ପଣ୍ୟ ବିକ୍ରେତା 

ଏ ମହାବିପରି କାଳେ, କିନୁ ଆମ ହୋଇଥିଲେ ସାହା, 

ଜାତିଧର୍ମ ନିର୍ବିଶେଷେ, ଏ ଦେଶେ ଓ ଅନ୍ୟଦେଶେ କେତେ କାହିଁ ଲୋକ, 
ଢାଳି ଯେ ପ୍ରଚୁର ଅର୍ଥ 

ଯୋଗାଇଲେ ଆହାର ଓ ଦେଖାଇଲେ ରାହା, 

ଏ ରାଜ୍ୟର ମୃତ ଆଉ ଦୁର୍ଗତଙ୍କ ପାଇଁ 

ସମଗ୍ର ପୂଥିବୀ କଲା ଶୋକ | 


ଯେଉଁ ମନୋହର ପୁର ଲୋକେ 

ବରଷକେ ଛଅମାସ ରହିଥାନ୍ତି ଭୋକେ, 

ପୁଣି କେବେ ଜଠରଜାଳାରେ ଖାଆନ୍ତି ବି ମାଟି” * 
କି ଲାଭ ହେବ ତାଙ୍କର ତହିଁ ଗଲେ ଧର୍ମ ଜ୍ଞାନ ବାଣ୍ଡି ? 
ହେଉ ହିନ୍ଦୁ, ମୁସଲିମ୍‌ ଅବା ଖ୍ରୀଷ୍ଟିଆନ୍‌ 

ଦୁଃସ୍ ଦରିଦ୍ରର ସେବା 

କରିହୁଏ ମଣିଷ ମହାନ୍‌ 

ସେଇବାଟେ ଯାଇ, 

ମଣି ଆନଧର୍ମୀ ଆମ ଭାଇ, 

ନକରି କେଉଁ ବିଶ୍ଵାସରୁ ଅପମାନ,ଆମେ, 
ଆମେକି ପାରିବା ନାହିଁ ରଖି ଆମ ଜାତିର ସମ୍ମାନ । 


Digitized by srujan ka@gmail.com 


ଅଦହ୍ଧାଡଦେବଡା 


ଆମ୍ମତୋମଭ ପରାନ ମଳନାୟକ 


ମହାଦେବତା 


ପ୍ରକାଶକ: 
ଫ୍ରେଣ୍ଡସ୍‌ ପବ୍ଲିଶର୍ସ 
କଟକ 
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ଶବର ଦେବତା ଜଗନ୍ନାଥ 


ସାଧାରଣତଃ ଆମର ଗବେଷକମାନେ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ, ଜନଶ୍ରୁତି ଓ ପୁରାଣ 
ଉପରେ ନିର୍ଭର କରି, ଜଗନ୍ନାଥଙ୍କୁ ଶବବର-ଦେବତା ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି, ଯାହାକି 
ଅନେକାଂଶରେ ସତ୍ୟ ନୃହେଁ। ଶବରମାନେ ହୁଏତ ଦିନେ, ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ବସବାସ କରିବା ସମୟରେ, ଏହି ଦେବତାଙ୍କର ପୂଜା କରିଥାଇପାରନ୍ତି, କିନ୍ତୁ 
ସେମାନେ ଯେ ଏହି ଦେବତାଙ୍କୁ ସୃଷ୍ଟି କରିଥୁଲେ, ଏହା ସମ୍ଭବ ମନେ ହୁଏ ନାହିଁ। 
ପୂର୍ବରୁ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ପୁରୀ ନଗରୀର ବେଳାଭୂମି ଉପରେ ଏକଦା ଏକ ତିନିସ୍ତର 
ବିଶିଷ୍ଟ ପ୍ରସ୍ତର ସ୍ତୁପ ବା ପିରାମିଡ୍‌ ( Te୮ଷed Pyramid ) ରହିଥ୍ଲା, ଯାହାର 
ଆକାରକୁ ଅନେକାଂଶରେ ବଦଳାଇ, ସେହି ମୂଳଦୁଆ ଉପରେ, ବରଁମାନର ପ୍ରଧାନ 
ମନ୍ଦିର ନିର୍ମିତ ହୋଇଛି ( ୧) । ଏପରି ଏକ ଉଚ୍ଚବେଦୀ ବା ପିରାମିଡ୍‌ ନିର୍ମାଣ 
କରିବାର ସ୍ଥାପତ୍ୟ କୌଶଳ ( Engineering Skill), ଆଦିମ ଶବରମାନଙ୍କ ପାଖରୁ 
ଆଶା କରାଯାଇ ପାରିବ ନାହିଁ। ଏହାଛଡ଼ା, ଶବରମାନେ ଭାରତର କେନ୍ଦ୍ରାଞ୍ଚଳରେ 
ଥବା ବିନ୍ଧାପର୍ବତର ମୂଳ ଅଧ୍ବାସୀ ( ୨) ଓ ଆଜି ବି ଓଡ଼ିଶାର ଅନେକ ଶବରପଲ୍ୀ 
‘ବିନ୍ଝ” ବା ବିନ୍ଝଗିରି” ନାମରେ ପରିଚିତ (୩)। ଉପକୃୂଳବରୀଁ 
‘ବିନ୍ଝାରପୁୂରଂ ( ବିନ୍ଧ୍ୟଗିରି-ପୁର ) ଅଞ୍ଚଳ ଏକଦା ଶବର ଅଧୁଷିତ ଥୂଲା। ଅବିଭକ୍ତ 
କଟକ ଜିଲ୍ଲାର କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ, ଏବେବି ସ୍ଥାନେ, ସ୍ଥାନେ ଗୁହ-ଶବରମାନଙ୍କୁ 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳିଥାଏ । ସେ ଯାହାହେଉ, ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କର ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ଅନୁପ୍ରବେଶ 
ଓ ଉପଦ୍ରବ ଯୋଗୁଁ, ଏହି ଶବରମାନେ, ଦିନେ ଦୀର୍ଘ ଅତୀତରେ, ବିନ୍ଧ୍ୟଗିରି ଅଞ୍ଚଳ 
ଛାଡ଼ି, ପୂର୍ବ ଉପକୂଳ ଆଡ଼କୁ ଆସି ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥ୍‌ବେ; କିନ୍ତୁ ତାହା ଖ୍ରୀ:ପୂ: 
ଅଷ୍ଟମ କିମ୍ଭା ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ ସମ୍ଭବ ହୋଇନଥ୍‌ବ ( ୪) । ଶବରମାନଙ୍କ 
ସଂପର୍କରେ, ବିଶେଷତଃ ଶବରରାଜ ବିଶ୍ଵାବସୁ ଓ ତାଙ୍କ ଦେବତା ନୀଳ -ମାଧବ ପୂଜା 
ଉପାଖ୍ୟାନକୁ ପରୀକ୍ଷା କଲେ ମନେହୁଏ, ବୋଧହୁଏ, ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଜାତି 
ପ୍ରଥାର ପ୍ରଚଳନ ପରେ, କୌଣସି ବାହ୍ଧଣ ପରିବ୍ରାଜକ ବା ସାହସୀ ଭ୍ରମଣକାରୀ 
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(Adventurer) ପୂର୍ବ ଉପକୂଳର ଏହି ଅତି ପ୍ରାଚୀନ ପୀଠ ନିକଟରେ ପହଞ୍୍‌, 
ସ୍ଥାନୀୟ ଦଳପତିଙ୍କ କନ୍ଯାକୁ ବିବାହ କରିଥୂ୍‌ଲେ। ଯଦିଚ ଏହାର କାଳ ନିର୍ଣ୍ଣୟ 
କରିବା କଷ୍ଟକର, ତଥାପି ଏହା ଖ୍ରୀ:ପୂ: ଷଷ୍ଠ କିମ୍ବା ପଞ୍ଚମ ଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ 
ଘଟିନଥ୍‌ବ | ପୁରାଣର ‘ମଦନ ବା କାମଦେବ” ଭଳି ବବିଶ୍ଵାବସୁ' ରକ୍ବେଦର 
ଏକ ଦେବତା ( ୫) | ପୁଷ୍ନବତୀ କୁମାରୀ କନ୍ୟାସହ ପୁରୁଷର ମିଳନ ଘଟାଇବା ଏହି 
ଦେବତାଙ୍କର କାମ । ତେଣୁ ଏପରି ଏକ ନାମ, ଆର୍ଯ୍ୟ ସମାଜଠାରୁ ବହୁଦୂରରେ 
ଥୁବା, ଜଣେ ଶବର ରାଜା, ସେ ସମୟରେ ଗ୍ରହଣ କରିଥବା ଆଦୌ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । 
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ବୋଧହୁଏ, ଜଣେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଯୁବକ ସହ ଏକ ଶବର କନ୍ୟାର ବିବାହ ନେଇ, 5 
କାଳକ୍ରମେ ଆର୍ଯ୍ୟ ସହଯୋଗରେ, ଏପରି ଏକ ଉପାଖ୍ୟାନ ଗଢ଼ି ଉଠିଛି। ° 
ଶବରମାନେ ବିନ୍ଧ୍ୟଗିରି ଅଞ୍ଚଳ ଛାଡ଼ି, ପୂର୍ବ ସମୁଦ୍ରର ତୀରବର୍ରୀ ସମତଳ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଓ 
ଆସି ବସତି ସ୍ଥାପନ କଲାବେଳକୁ, ପୁରନଗରୀର ଅବସ୍ଥା କ'ଣ ଥୁଲା, ତାହା ଆମର : 
ଜାଣି ରଖିବା ଆବଶ୍ୟକ । 3 

® 
ଶବରମାନଙ୍କ ଆଗମନ ପୂର୍ବରୁ ପୁରନଗରୀର ଅବସ୍ପା 5 


ପୂର୍ବରୁ କୁହାଯାଇଛି ଯେ, ପୂର୍ବରାରତର ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ପ୍ରଥମେ “ଉର୍‌ ' ନଗରୀ ରାଜ୍ୟର 
ସୁମେରୀୟ ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ବାଣିଜ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ଆସିଥୂୁଲେ। ସେମାନଙ୍କ ଭିତରୁ 
କେତେକ), ଏଠାରେ ସ୍ଥାୟୀ ଭାବରେ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିବା ପରେ, ସେମାନଙ୍କର 
ତତ୍‌କାଳୀନ ଇଶ୍ଵରବିଶ୍ଵାସ ଅନୁଯାୟୀ, ଏଠାରେ ଏକ ଜିଗୁରତ୍‌ ନିର୍ମାଣ କରି, ଚନ୍ଦ୍ର ଓ 
ସୂର୍ଯ୍ୟ ଦେବତାଙ୍କର ପୂଜା ଆରମ୍ଭ କରିଥୂଲେ। ବୋଧହୁଏ, ସେମାନଙ୍କର ଆସିବାର 
ଅଳ୍ପ ବ୍ୟବଧାନ ପରେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ମିଶରୀୟ ବଣିକ ଓ ନାବିକମାନେ ଆସିଲେ 
ଓ ତାଙ୍କ ଭିତରୁ କେତେକ ମଧ୍ଯ ଏହି ପୁରନଗରୀରେ ସ୍ଥାୟୀ ବାସିନ୍ଦା ଭାବେ ରହି, 
ଏଠାରେ ସେମାନଙ୍କର ଦେବତା “ରାଂ (ସୂର୍ଯ୍ୟ) ଙ୍କର ଉପାସନା ଆରମ୍ଭ କଲେ। ଏହି 
“ରା”, ପରବର୍ର୍ବ' କାଳରେ, ବିଭିନ୍ନ ଅବତାର ଦେଇ ଗତିକରି, ଶେଷରେ 
‘ବଳରାମ”ରେ ରୂପାନ୍ତରିତ ହେଲେ ( ୬ ) | ସେମାନଙ୍କପରେ, ଆସ୍ବିରୀୟ, ହିଟାଇଟ୍‌, 
ବାବିଲୋନୀୟ ଓ ମାଇସେନୀୟ ଗ୍ରୀକ୍‌ ବଣିକ ଓ ନାବିକମାନେ ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଭିନ୍ନ 
ଭିନ୍ନ ସମୟରେ ଆସି, ଏଠାରେ ବାଣିଜ୍ୟ, ବ୍ୟବସାୟ କରିବା ସହିତ, ସେମାନଙ୍କ 
ଭିତରୁ କେତେକ ଏଠାରେ ସ୍ଥାୟୀ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରି, ଏଠାରେ ଥ୍ବା ଜିଗୁରତ୍ରେ 
ସେମାନଙ୍କର ଦେବ, ଦେବୀଙ୍କୁ ସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ ( ୭ ) | ସୁମେରୀୟମାନଙ୍କର ମୂଳରୁ 
ଥିବା ଉଦାର ଧର୍ମନୀତି, ଏଠାରେ ବହୁକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବଳବତ୍ତର ରହିଥୂଲା | ଅଥ୍ଥାତ୍‌, 
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Selected writings ® ନବାଚତ ରଚନା 


ଭଶ୍ଵର ଆରାଧନାକୁ ଏକ ମାନବିକ ମହତ ଗୁଣ ରୂପେ ଧରାଯାଉଥୂଲା | ସବୃଦେଶ ବା 
ଜାତିର ଦେବଦେବୀଙ୍କୁ, ବିନାବାଧାରେ, ସମସ୍ତ ନଗରବାସୀ, ବୋଧହୁଏ ପୂଜା 
ଆରାଧନା କରିପାରୂଥିଲେ। ବିଭିନ୍ନ ଜାତି ଓ ବଂଶଜ ଲୋକଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ବିଭେଦ 
ନଥଲା। ସେ ଯାହାହେଉ, ଏ ସଂପର୍କରେ ଗୋଟିଏ ପ୍ରଶ୍ନ ମନକୁ ଆସିଥାଏ — 
ସୁମେରୀୟମାନେ ପ୍ରଥମେ ଏଠାରେ ଆସି ପହଞ୍ଚୁଲାବେଳେ, ଏଠାକାର ସ୍ଥାନୀୟ 
ଅଧ୍ବାସୀ କେଉଁ ଅବସ୍ଥାରେ ଥଲେ ? ଏହାର ଉତ୍ତରରେ କୁହାଯାଇପାରିବ ଯେ 
ସୁମେରୀୟମାନଙ୍କର ଆସିବାର ସମୟକୁ ଖ୍ରୀ:ପୂ ୩୦୦୦ ରୁ ୨୫୦୦ ମଧ୍ଯରେ 
ଧରିଲେ, ଏଠାକାର ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ସେତେବେଳକୁ ସାଧାରଣତଃ ନୂତନ ପ୍ରସ୍ତର 
ଯୁଗଂର ଶେଷକାଳ ଓ ଅନ୍ୟକେତେକ ଚତାମ୍ବଯୁଗ'ର ଆରମ୍ଭ କାଳରେ 
ଥାଇପାରନ୍ତି ( ୮) | ସେମାନେ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ ସଭ୍ୟତାର ଏକ ସ୍ତରରେ ପହଞ୍ଥବେ, 
ଯାହାଫଳରେ ନବାଗତ ବୈଦେଶିକମାନଙ୍କର ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ଣ ସହାବସ୍ଥାନ 
ଓ ବାଣିଜ୍ୟ ସମ୍ଭବ ହୋଇଥ୍‌ବ । ଏଠାକାର ବାସିନ୍ଦା, ସେତେବେଳେ ଅସଭ୍ୟ ବର୍ବର 
ହୋଇଥୂଲେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଏତେ ସଂଖ୍ୟାରେ ବୈଦେଶିକ ଜାତି ବାଣିଜ୍ୟ ପାଇଁ ଆସି 
ପାରି ନଥାନ୍ତେ। ସେ ଯାହାହେଉ, ଏଠାକାର ସ୍କାନୀୟ ବାସିନ୍ଦା ଯେଉଁମାନେ 
ହୋଇଥୂଲେ, ସେମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଆମର ଜାଣିବା ଆବଶ୍ଯକ । ନୃତତ୍ତଵବିତ୍‌ 
( Anthropologist )ମାନଙ୍କ ମତରେ, ଏ ଦେଶକୁ ପ୍ରଥମେ ନେଗ୍ରିଟୋ ଜାତି 
(Negrito Race )ର ଲୋକେ ଆଫ୍ରିକା ମହାଦେଶରୁ, ବୋଧହୁଏ ସ୍ଥଳପଥରେ 
ଆସିଥୂଲେ। କିନ୍ଧ ଏଠାରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ନରହି, ଏଠାରୁ ସମୁଦ୍ର ପଥରେ, ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ 
ଏସିଆର ଦେଶମାନଙ୍କୁ ଚାଲିଗଲେ । ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଛସଂଖ୍ୟକ ଲୋକ ଭାରତର 
କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ସ୍ଥାୟୀ ବାସିନ୍ଦା ହୋଇ ରହି ଯାଇଥ୍‌ଲେ ଓ ଆଜି ସେମାନଙ୍କ 
ବଂଶଧରମାନେ ସେଠାରେ ଅଛନ୍ତି। ଆମ ଓଡ଼ିଶାର ' କଣ୍ଡରା' ବା କାଣ୍ଡାରୀ' ଜାତିର 
ଲୋକେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବେ ସେହି ଗୋଷ୍ଠୀର ( ୯ ) । ଏମାନେ ଏକଦା ନୌଚାଳନାରେ 
ଧୂରନ୍ଧର ଥଲେ । ଆଜି ବି ସମୁଦ୍ର ଓ ଚିଲିକା ହ୍ରଦର ତୀରବର୍ରୀ ଅଞ୍ଚଳ ଓ ପ୍ରାଚୀନ 
ବନ୍ଦର ହୋଇଥବା ସ୍ଥାନମାନଙ୍କରେ, ସେମାନଙ୍କୁ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ। 
‘ନେଗ୍ରିଟୋ” ମାନଙ୍କ ପରେ, ପ୍ରୋଟୋ-ଅଷ୍ଟାଲୋଏଡ୍‌' ( Proto-Australoid ) 
ଜନଜାତି ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଆସିଥୂ୍‌ଲେ। ସେମାନଙ୍କ ବଂଶଧରଙ୍କୁ ଆଜି ଆମ ଆଦିବାସୀ 
ଗୋଷ୍ଠୀରେ ଅଧ୍ବକ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ। ଏମାନଙ୍କ ପରେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଯେଉଁ 
ଜନଜାତି ଆସିଥୂଲେ, ସେମାନଙ୍କୁ ଏକ ଭୂମଧ୍ଯସାଗରୀୟ ଗୋଷ୍ଠୀ ବା 'ପାଲାଇଓ 
ମେଡ଼ିଟେରାନିଆନ୍‌' ( Palaeo-Mediterraneans ) କୁହାଯାଏ । ଏମାନେ, 
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ପୂର୍ବୋକ୍ତ ଜନଜାତି ଅପେକ୍ଷା ସେଇ ନୂତନ ପ୍ରସ୍ତର ଯୁଗର ସଭ୍ୟତାରେ, ଯଥେଷ୍ଟ 
ଅଗ୍ରଗତି କରିପାରିଥୂଲେ ( ୧ ୦ ) | ସେମାନଙ୍କର ଆକୃତି, ଦେହର ରଙ୍ଗ ଓ ଭାଷାରେ, 
ସୁମେରୀୟମାନଙ୍କ ସହିତ କେତେକାଂଶରେ ସାମ୍ୟ ରହିଥୁଲା। ସେମାନଙ୍କ ବଂଶଧରଙ୍କୁ 
ବୋଧହୁଏ ପରବର୍ତୀ କାଳରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ କୁହାଯାଇଥୁଲା। ଏହି ଜାତି, ସେମାନଙ୍କ 
ତତ୍‌କାଳୀନ ସଭ୍ୟତା ଦୃଷ୍ଟିରୁ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ପୂର୍ବରୁ ଆସିଥ୍‌ବା ଜନଜାତିଙ୍କ ଉପରେ, 
ବୋଧହୁଏ, ପ୍ରଭୁତୃ ବିସ୍ତାର କରିସାରିଥ୍‌ଲେ। ତେଣୁ, ସେମାନଙ୍କ ସହିତ 
ସୁମେରୀୟମାନଙ୍କର ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ଣ ସହାବସ୍ଥାନ ଓ ବାଣିଜ୍ୟ ସମ୍ଭବ ହୋଇଥୁବ। ଏହି 
ସ୍ଥାନୀୟ ଅଧ୍ବାସୀ, କାଳକ୍ରମେ ସୁମେରୀୟ, ମିଶରୀୟ ଓ ଆସ୍ଵିରୀୟଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ 
ଆସି ଅଧୂଵକ ସଭ୍ୟ ହୋଇଥୁ୍‌ବେ ଓ ଆନାଟୋଲିଆ ( ଏସିଆମାଇନର୍‌ )ର ମଧ୍ଯାଞ୍ଚଳରେ 
ଥ୍ବା ପୁରୁଷଦ୍ଦମ ( PurUshaddum ) ନଗରୀରୁ ଆସିଥ୍ବା ହିଟାଇଟମାନଙ୍କ ପାଖରୁ 
ଲୁହାପଥରରୁ ଲୁହା ଓ ଲୁହାରୁ ଇସ୍‌ପାତ ତିଆରି କରିବା ଶିଖୁଥ୍‌ବେ। ଫଳରେ 
ସେମାନେ ନୂତନ ପ୍ରସ୍ତର ଯୁଗ ପରେ ସିଧାସଳଖ ଲୌହ ଯୁଗରେ ପହଞ୍‌ ଯାଇଥ୍‌ବେ | 
ଅର୍ଥାତ୍‌, ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଦୁଇଟି ପାହାଚ, ଯଥା ¬ ତାମ୍ଯୁଗ ଓ ବ୍ରେଂଜ୍ଯୁଗ ଅତିକ୍ରମ 
କରିବା ସହଜ ହୋଇଥ୍‌ବ | ସମୟକ୍ରମେ, ଏହି ଲୌହର ବ୍ୟବହାର ସମଗ୍ର ଦକ୍ଷିଣ 
ଭାରତ ବ୍ୟାପିଯାଇଥ୍‌ବ। ଏହାହିଁ ଭାରତ ଇତିହାସରେ ଦେଖାଯାଇଥାଏ। ଦକ୍ଷିଣ 
ଭାରତରେ ନୂତନ ପ୍ରସ୍ତର ଯୁଗ ପରେ ଲୌହଯୁଗହିଁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯାଇଛି ( ୧୧) | 
ଏହି ଲୌହ-ଞ୍ଞାନର ପ୍ରଭାବ, କ୍ରମେ ଉତ୍ତର ଭାରତରେ ବ୍ୟାପିଯିବାରୁ, ସେଠାରେ 
ଯେଉଁମାନେ ତାମ୍ରଯୁଗରେ ଥୁଲେ, ସେମାନେ ବ୍ରେଂଜ ଯୁଗକୁ ଅତିକ୍ରମ କରି 
ଲୌହଯୁଗରେ ପହଞ୍ଥୁଲେ। କେବଳ ସିନ୍ଧୁ ଅଞ୍ଚଳରେ, ଏହି ବ୍ରେଂଜ୍‌ର ବ୍ଯବହାର 
ସୀମିତ ( ୧୨ ) | ଏହି ଲୌହ ଯୁଗର ବିପୃବ ଭାରତ ଇତିହାସର ଏକ ବିସ୍ମୟ | ଏହି 
ପୁର ନଗରୀ ଅଞ୍ଚଳର ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସିନ୍ଧୁ ସଭ୍ୟତାରୁ ପଳାଇ ଆସିଥୁବା 
କେତେକ ଲୋକ ଓ ହିଟାଇଟ୍‌ମାନଙ୍କର ଉପସ୍ଥିତି ଯୋଗୁଁ, ପୁରାତନ ତାମିଲ ଓ ସଂସ୍କୃତ 
ଭାଷା ବ୍ୟବହାରର ପ୍ରମାଣ, ପରବରାୀ କାଳରେ (ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ:ପୂଂ୧୦୦୦) ହିବୁ' 
( ଇହୁଦୀ' ) ମାନଙ୍କର ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟ ସଂକ୍ରାନ୍ତୀୟ ରଚନାରୁ ଜଣାପଡ଼ିଥାଏ ¦ 
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ପୂରୀ ନଗରୀରେ ବାଣିଜ୍ୟର ଅବନତି 


ଯେଉଁସବୁ ମହାସଭ୍ୟତାର ଅଗ୍ରଗତି କାଳରେ ସେଠାକାର ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କର ପୁରନଗରୀ 
ସହିତ ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାର ଚାଲୁଥଲା, କାଳକ୍ରମେ ସେହିସବୁ ସଭ୍ୟତାର ଅବନତି 
ଆରମ୍ଭ ହେବାରୁ, ସେହି ବାଣିଜ୍ୟ ଧୀରେ ଧୀରେ ବନ୍ଦ ହୋଇଗଲା। ସୁମେରୀୟ 
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selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ସଭ୍ୟତାର ଅନ୍ତ ହେବାପରେ, ଖୀ:ପୂ: ସପ୍ତଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ବାବିଲୋନୀୟ ସଭ୍ୟତାର 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥୁୂଲା। ଏହି ସଭ୍ୟତା ସହ ପୁର ନଗରୀର ସଂପର୍କ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ହୋଇ, 
ବାଣିଜ୍ୟ କିଛିକାଳ ଚାଲିଥୂଲା, ପରେ, ସେହି ସଭ୍ୟତାର ଅବନତି ଯୋଗୁ, ତାହା 
ବୋଧହୁଏ ବନ୍ଦ ହୋଇଗଲା। ପୁରାତନ ଆସ୍ଵିରୀୟ ଯୁଗରେ, ଆସ୍ବିରୀଆ ସହିତ ଏହି 
ଅଞ୍ଚଳର ଚାଲିଥ୍‌ବା ବାଣିଜ୍ୟ, ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ଚାଲିଥ୍‌ବାର ଉପଯୁକ୍ତ ପ୍ରମାଣ ଆମ 
ପାଖରେ ନାହିଁ। ତେଣୁ, ତାହା ମଧ୍ଯ ବନ୍ଦ ହୋଇଯାଇ ଥାଇପାରେ। କିନ୍ତୁ 
ହିଟଟାଇଟ୍ମାନଙ୍କ ସହ ରହିଥୁବା ବାଣିଜ୍ୟ ତାଙ୍କ ସଭ୍ୟତାର ଶେଷକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, 
ବୋଧହୁଏ, ବଳବତ୍ତର ଥୁଲା! ସାମୁଦ୍ରିକ ଜାତିଙ୍କ ଆକ୍ରମଣ ଯୋଗୁ, ସେମାନଙ୍କ 
ଶର୍ତିଶାଳୀ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ଖ୍ରୀ:ପୂ: ଦ୍ଵାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଧ୍ୁଂସପ୍ରାପ୍ତ ହେଲା। ମାଇସେନୀୟ 
ଗ୍ରୀକ୍ମାନଙ୍କ ସହ ଥୁବା ବାଣିଜ୍ୟ, ଖ୍ୀ:ପୂ: ଦ୍ଵାଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, ମାଇସେନୀୟମାନଙ୍କର 
ପତନ ପୂର୍ବରୁ, କେତେକ ରାଜନୈତିକ କାରଣରୁ ବୋଧହୁଏ ବନ୍ଦହୋଇ ଯାଇଥୁଲା| 
ଇଜିପ୍ଟ ସହିତ ଚାଲୁଥ୍‌ବା ବାଣିଜ୍ୟ ଖ୍ରୀ:ପୁଂ ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀ ପରେ, କେତେକାଳ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତିଷ୍ଠି ରହିଥୂଲା, ଜାଣିବାପାଇଁ ଆମ ପାଖରେ କିଛି ଉପାଦାନ ନାହିଁ । କିନ୍ଧ, 
ଖ୍ରୀ:ପୂ: ଦଶମ ଶତାଦୀରେ ପାଲେଷ୍ଟାଇନ୍‌ର ଅଧବାସୀ ହିବୁ' ମାନଙ୍କ ସହ ହୋଇଥୁବା 
ବାଣିଜ୍ୟର ପ୍ରମାଣ ରହିଛି (୧୩) । ଏହି ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାର, ଏଠାକାର 
ଅଧବାସୀମାନଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଆଲୋକପାତ କରୁଥ୍‌ବାରୁ, ସେ ସଂପର୍କରେ ଆଲୋଚନା 
କରିବା, ବୋଧହୁଏ, ଅପ୍ରାସଟ୍ଗିକ ହେବନାହିଁ । 


“ହିବୁ” ଜାତି ଓ ସେମାନଙ୍କର ପୂରନଗରୀ ସହ ହୋଇଥୁବା ବାଣିଜ୍ୟ 


ଇତିହାସରୁ ଜଣାଯାଏ, ମେଷପାଳକ ହୋଇ ଭ୍ରାମ୍ୟମାଣ ଜୀବନ ଯାପନ କରୁଥିବା 
ହିବୃଜାତି ( Hebrews ) ଖ':ପୂ: ଏକାଦଶ ଶତାଦୀ ପୂର୍ବରୁ ପାଲେଷ୍ଟାଇନ୍‌ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ସ୍ଥାୟୀ ଭାବେ ବସବାସ କରିବା ଆରମ୍ଭ କରିଥୂଲେ। ପ୍ରଥମେ ସେମାନଙ୍କର କେହି 
ରାଜା ନଥୂଲେ। ବାରମ୍ବାର ଶତ୍ୁ ଆକ୍ରମଣ ଓ କେତେକ ରାଜନୈତିକ କାରଣରୁ, 
ସେଠାରେ ରାଜତନ୍ତ୍ର ଶାସନ ଆରମ୍ଭ ହେଲା। ରାଜାମାନଙ୍କର ପୂସ୍ତକ ( Book of 
Kings ) ରୁ ଜଣାଯାଏ, ‘ ଡାଭିଡ୍‌' ( ଠavid) ( ଖୀ:ଫୁ: ୧୦୦୦-୯୬୦), ତାଙ୍କର 
ଜଣେ ଶ୍ତିଶାଳୀ ରାଜା ହୋଇପାରିଥୂଲେ। ଡାଭିଡ୍‌'ଙ୍କ ପରେ, ତାଙ୍କ ପୁତ୍ର 
‘ସଲୋମନ୍‌' (Solomon ) (ଖୁୀ:ପୁଃ ୯୬୦-୯୨୬) ସିଂହାସନ ଆରୋହଣ 
କରିଥୁଲେ ଓ ତାଙ୍କ ରାଜତ୍ଵ କାଳରେ, ସେ ମଧ୍ଯ ପ୍ରସିଵ୍ଧି ଅର୍ଜନ କରିଥୂଲେ। ଏହି 
ରାଜାମାନଙ୍କର, ନିକଟବର୍ରୀ ‘ ଫୋଏନିସିଆ” ( ଂhoenାଠାଉ ) ରାଜ୍ୟର ରାଜାଙ୍କ ସହ 
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ସୁସଂପର୍କ ଥୂଲା। ସେହି ରାଜ୍ୟବାସୀ ଫୋଏନିସୀୟମାନେ ସୂନାବିକ ଥୁଲେ ଓ 
ଦରିଆପାରି ବାଣିଜ୍ୟରେ ସିଦ୍ଧହସ୍ତ ହୋଇପାରିଥ୍‌ଲେ ¦ ସେମାନଙ୍କର ସାହାଯ୍ୟ ନେଇ, 
ହିବୃରାଜା ସଲୋମନ୍‌' ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳରେ ଥବା ‘ଓଫିର' ( ଠନhା୮) ନାମକ ଦେଶକୁ 
ବାଣିଜ୍ୟତରୀ ପଠାଇ, ସେଠାରୁ ପ୍ରଚୁର ପରିମାଣରେ ସୁନା, ରୂପା, ହାତୀଦାନ୍ତ, 
ନାନାଜାତିର ମାଙ୍କଡ଼ ( ଥନs ), ମୟୂର ଓ ଚନ୍ଦନବୃକ୍ଷ (Amଧg trees ) ଇତ୍ୟାଦି 
ଆଣିଥୂଲେ ( ୧୪ ) । ସେତେବେଳେ ହିବୃମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ‘ଓଫିର୍‌' ର ସୁନା ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ଥଲା। ଏହି ବାଣିଜ୍ୟ କଥା, ରାଜାମାନଙ୍କର ପୂସ୍ତକ” (Book of Kings )ରେ 
ଲିପିବଦ୍ଧ ରହିଛି। ଏହି ‘ଓଫିର୍‌' ଦେଶ ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳର କେଉଁଠାରେ ଥୁଲା, ସେ କଥା 
ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏତିହାସିକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଉତ୍ତମ ରୂପେ ଚିହ୍ନିତ ହୋଇପାରିନାହିଁ। 
ଭାରତରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ରହିଥୂବା, ଏଚ୍‌.ଜି.ରାଓଲିନ୍‌ସନ୍‌ ( H.G. Rawlinson) ନାମକ 
ଏତିହାସିକ, ଆଜିକୁ ପାଖାପାଖି ୧୦୦ ବର୍ଷତଳେ, ଏ ସଂପର୍କରେ ଗବେଷଣା କରି 
ଦର୍ଶାଇଛନ୍ତି ଯେ ହିବ୍ରମାନେ ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳ ଦେଶରୁ ଯେଉଁ ସବୁ ଦ୍ରବ୍ୟ ଓ ପ୍ରାଣୀମାନଙ୍କୁ 
ବାଣିଜ୍ୟ ସୂତ୍ରରେ ନେଇଥ୍‌ଲେ, ସେଗୁଡ଼ିକର ମୂଳନାମ ହିବୁ ଭାଷାରେ ନାହିଁ, ବରଂ 
ତାହା ସଂସ୍କୃତ ଓ ତାମିଲ ଭାଷାରେ ରହିଛି ( ୧୫ ) | ତେଣୁ, ଏହି ‘ଓଫିର୍‌', ଦକ୍ଷିଣ 
ଭାରତର କୌଣସି ସ୍ଥାନ ବା ବନ୍ଦର ହୋଇପାରେ ବୋଲି ସେ ପ୍ରଥମେ ବିଶ୍ଵାସ 
କରିଛନ୍ତି ( ୧୬ ) | 
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ଆମ ଓଡ଼ିଶାର ସ୍ଥାନଗୁଡ଼ିକର ନାମକୁ ପରୀକ୍ଷା କଲେ, ସେଥ୍‌ରେ କେତେକ ° ହିବୁ' 
ଇତିହାସ ତଥା ବାଇବଲ୍ରେ ଥୁବା ନାମ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ | ସେଥ୍‌ରୁ କେତେକ ସେହି 
ଅଞ୍ଚଳର ସ୍ଥାନର ନାମ ଯଥା — ଏସ୍‌ରାଏଲ୍‌ ( ୮6! ), କୁଡିଆ (Judaea) ଓ 
ଗାଲିଲି ( ଓaା|€ ) । ଏହାଛଡ଼ା,  ହିବୁ' ଏତିହ୍ୟ ସହ ସଂପୃକ୍ତ କେତେକ ପ୍ରଧାନ 
ବ୍ୟକ୍ତିବିଶେଷ, ଯଥା - ଜଢାକବ ( Jaab ), ଜସୁଆ (Jଠshua ), ଡାଭିଡ଼ ଓ 
ସଲୋମନ୍‌ଙ୍କ ନାମ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଶାର ସ୍ଥାନର ନାମ ମଧ୍ଯରେ ମିଳିଥାଏ ( ୧୭ ) । ଏଥ୍ରୁ 
କେତେକ ପ୍ରଧାନ ନାମ ପୂରୀ ସହର ନିକଟରେ ମିଳୁଥ୍‌ବାରୁ ( ୧୮), ଅତୀତର 
'ପୁରନଗରୀ” ବା ପୁରୀ” ହିଁ ତତ୍କାଳୀନ ° ହିବୁ' ମାନଙ୍କର ‘ଓଫିର୍‌' ହୋଇଥ୍‌ବାର 
ଏକ ନିଶ୍ଚିତ ସମ୍ଭାବନା ରହିଛି ( ୧୯) | ଅର୍ଥାତ୍‌ ' ପୁରୀ” ନାମଟି “ ହିବୁ' ଭଢାରଣରେ 
ଓଫିର୍‌' ହୋଇଯାଇଛି | ଖୀ:ପୂ: ୧୦୦୦ ବେଳକୁ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ରକ୍‌ବେଦ ଯୁଗରେ, 
ସମ୍ଭବତଃ ପଞ୍ଚନଦୀ ଅଞ୍ଚଳ ( ପଞ୍ଜାବ )ରେ ଅଛନ୍ତି; ଏପରିକି ସେମାନେ ସିନ୍ଧୁ ନଦୀର 
ମୁହାଣ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆସିଥ୍‌ବାର ନିର୍ଭରଯୋଗ୍ୟ ପ୍ରମାଣ ନାହିଁ। ତେଣୁ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତ ଆସି, 
ଏଠାକାର ବ୍ୟବସାୟିକ ଦ୍ରବ୍ୟର ନାମକରଣ କରିବେ କିପରି ? ପୂରନଗରୀର 
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ଅଧ୍ବାସୀ, ଯଦିଚ ଅଧ୍ୂକାଂଶ ପୁରାତନ ତାମିଲ ( ୨୦) ଭାଷାଭାଷୀ ହୋଇଥୂଲେ, 
ସେଠାରେ ମଧ୍ଯ ଆନାଟୋଲିଆ” (ଏସି ଆମାଇନର୍‌ )ର ପୁରୁଷଦମ 
(Purushaddum) ଓ ପୁରୁଷଖଣ୍ଡ (Purushkhanda) ନଗରୀରୁ ଆସି, 
ଦୀର୍ଘକାଳ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥୁବା ହିଟ୍ଟାଇଟ୍‌ ମାନଙ୍କର ମୂଳସଂସ୍କୃତ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ 
ରହିଥୂଲା। ହିଟାଇଟ୍‌ମାନଙ୍କର ସଂଜ୍ଞା ହାରି” ଓ ମହାରଥୀ” ଆଦିଥୂଲା। ଏବେବି 
ପୂରୀସହର ପାଖ ଆଖ ଗାଁମାନଙ୍କରେ, ସେହି ସଂଜ୍ଞା ବହନ କରୁଥ୍‌ବା କ୍ଷତ୍ରିୟ 
ଅଧ୍ବାସୀ ରହିଛନ୍ତି। ହିବୁ' ମାନେ ପୁରନଗରୀକୁ ଆସିବାର ପ୍ରାୟ ୨୦୦ ବର୍ଷ 
ପୂର୍ବରୁ, ହିଟଟାଇଟ୍‌ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ଲୋପ ପାଇଯାଇଥ୍‌ଲେ ସୁଦ୍ଧା, ଏଠାରେ ସେମାନଙ୍କର 
ବଂଶଧର ରହୁଥୂଲେ ଓ ତାଙ୍କ ମୂଳ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାର ପ୍ରଭାବ ବାଣିଜ୍ୟ, ବ୍ୟବସାୟରେ 
ରହିଥୂଲା। ଅର୍ଥାତ୍‌, ଏହି ପୁରନଗରୀ ସେତେବେଳେ ମୁଖ୍ୟତଃ ଏକ ପୁରାତନ 
ତାମିଲ ଭାଷାଭାଷୀ ଅଞ୍ଚଳ ହୋଇ ସୁଦ୍ଧା, ସେଠାରେ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାର ବ୍ୟବହାର ମଧ୍ଯ 
କେତେକାଂଶରେ ଅକ୍ଷୁଣ୍ଡ ରହିଥୂଲା। 


“ହ଼ିବ୍ରଂ ମାନଙ୍କ ସହ ବାଣିଜ୍ୟର ପରବର୍ରୀ ଅବସ୍ଥା 


ଂହିବ୍ର' ମାନଙ୍କ ସହ ପୁରନଗରୀର ବାଣିଜ୍ୟିକ ସଂପର୍କ ସଲୋମନ୍‌ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ଓ ସେହି 
ରାଜବଂଶର ପତନ ପରେ, ବୋଧହୁଏ ବନ୍ଦ ହୋଇଯାଇଥୁଲା। ଅର୍ଥାତ୍‌, ସେମାନେ 
ମାତ୍ର ଥରେ ବା ଦୂଇଥର ପାଇଁ ପୁରନଗରୀ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଆସି ଥାଇ ପାରନ୍ତି। ତେଣୁ 
ସେମାନଙ୍କର କୌଣସି ପ୍ରଭାବ ଜିଗୁରତ୍ର ଦେବତାମାନଙ୍କ ଉପରେ ପଡ଼ିଥୂବା ଭଳି 
ମନେ ହୁଏନାହିଁ। ଏହାର ପରବର୍ର୍ୀ କାଳରେ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଖୀ:ପୂ: ଦଶମ ଶତାଦ୍ଦୀ ଶେଷ 
ଭାଗରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇ, ଖ୍ରୀ:ପୂ: ଷଷ୍ଠ ଶତାଦ୍ଦୀର ଶେଷକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ଦୀର୍ଘ ୪୦୦ 
ବର୍ଷକାଳ, ପୁରନଗରୀର ଆଉ ଅନ୍ୟ ସଭ୍ୟଦେଶ ସହିତ ବାଣିଜ୍ୟିକ ସଂପର୍କ ରହିଲା 
ନାହିଁ। ଏହାଦ୍ଵାରା ଏଠାକାର ବଣିକ ଓ ନାବିକ ଗୋଷ୍ଠୀ କ୍ଷତିଗ୍ରସ୍ତ ହୋଇଥାଇ ପାରନ୍ତି; 
କିନ୍ଧ୍‌ ଦେଶ ଭିତରର ବାଣିଜ୍ୟ ଚାଲୁ ରହି, ଏଠାକାର ବନ୍ଦର ସବୁ ସକ୍ରିୟ 
ରହିଥାଇପାରେ । କିନ୍ଧ ଏହି ସମୟରେ, ବିଶେଷତଃ ଖ୍ରୀଷ୍ଟପୂର୍ବ ଅଷ୍ଟମ ଶତାଦ୍ଦୀଠାରୁ, 
ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ' ଶବର” ଆସିବା ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍‌ବେ | ଏହି ଶବରମାନଙ୍କ 
ସହ ସ୍ଥାନୀୟ ସ୍ଥାୟୀ-ବାସିନ୍ଦାମାନଙ୍କର ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ଣ ସହାବସ୍ଥାନ ସମ୍ଭବ ହୋଇଥ୍‌ଲା କି 
ନାହିଁ, ତାହା ଆମକୁ ଜଣାନାହିଁ। ଏହି ଦୁଇ ଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସଂଘର୍ଷ 
ହୋଇଥାଇପାରେ । ଏହାଛଡ଼ା, ଅଧକ ସଂଖ୍ୟକ ଏହି ନବାଗତ ଜାତିଙ୍କ ଯୋଗୁଁ, 
କୃଷିକ୍ଷେତ୍ରର ଅଭାବ ହୋଇଥ୍‌ବାର ସମ୍ଭାବନା ରହିଛି । ତେଣୁ ସ୍ଥାନୀୟ ସଭ୍ୟ ଅଧ୍ବାସୀ, 
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ସମୟକ୍ରମେ, ଦକ୍ଷିଣାଞ୍ଚଳକୁ ଯିବା ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍‌ବେ ! କିନ୍ତ ପ୍ରକୃତରେ ସେ ସମୟରେ 
କ'ଣ ଘଟିଥୂଲା ଜାଣିବାପାଇଁ, ଆମ ନିକଟରେ କୌଣସି ଏତିହାସିକ ଉପାଦାନ ନାହିଁ 1 
କେବଳ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଓ ଜନଶ୍ରତିରୂ ଏତିକି ଜଣାଯାଏ ଯେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ଶବରମାନେ 
ଆଧ୍ପତ୍ୟ ବିସ୍ଥାର କରିଥୁଲେ ଓ ଜିଗୂରତ୍‌ ପାହାଡ଼ରେ ଥ୍ବା ଦେବତାମାନଙ୍କର ସେବା, 
ପୂଜା ମଧ୍ଯ ଆରମ୍ଭ କରିଥୂଲେ। 


EE 


ଏଠାରେ ଏକଦା ରହୁଥ୍ବା ତାମିଲମାନଙ୍କ ଉପରେ ସୁମେରୀୟ, ମଶରୀୟ, ଆସ୍ବିରୀୟ 
ଓ ହିଟାଇଟ୍‌ମାନଙ୍କର ପ୍ରଭାବ ରହିଥୁଲା। ଅର୍ଥାତ୍‌, ସେମାନେ ଏଠାରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ରହି 
ସ୍ଥାନୀୟ ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କ ସହିତ ପ୍ରାୟ ମିଶିଯାଇଥ୍‌ଲେ | ଏହାଛଡ଼ା, ଟିନ୍‌ ମି ` ରୀମା ଏଂସ୍ତି 
ଅନୁରୂପ ମାଇସେନୀୟ ସଂସ୍କୃତିର ପ୍ରଭାବ ମଧ୍ଯ ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ଚୋଧହୁଏ 
ପଡ଼ିଥ୍ଲା| ପ୍ରଥମେ ଶବର, ତା'ର କେତେ ଶହ ବର୍ଷ ପରେ ଏହି ସମତଳ ଅଞ୍ଚଳକୁ 
କ୍ରମେ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଆସି ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିବା ଫଳରେ, ଏଠାକାର ସ୍ଥାୟୀ 
ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟକୁ ପଳାଇ ଯିବାପାଇଁ ବାଧ ହୋଇଥ୍‌ବେ | 
ଏହାର କୌଣସି ଲିଖିତ ପ୍ରମାଣ ନଥୁଲେ ମଧ୍ୟ, ପୁରନଗରୀ ଅଞ୍ଚଳର ସଂସ୍କୃତିର 
ପ୍ରଭାବ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତରେ ଅନୁଭୂତ ହୋଇଥାଏ । ସେଠାରେ, ଦେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ସ୍ୁମେରୀୟମାନଙ୍କ ଭଳି ପାହାଡ଼, ପର୍ବତ ଉପରେ ଦେବଦେବୀ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ 
କରିବା, ଦେବତାଙ୍କୁ ସର୍ବାଧଵକାରୀ ବା ରାଜା ମନେ କରିବା, ରଥଯାତ୍ରା, କରିବା ଓ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଉଲଗ୍ନ ହୋଇ ଦେବପୂଜା କରିବା ( ୨୧) ଇତ୍ୟାଦି ସଂସ୍କାରରୁ କିଛି କିଛି 
ଆଧୁନିକ କାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଥ୍ଲା। ଏହାଛଡ଼ା, ଆସ୍ଵିରୀୟମାନଙ୍କ ଭଳି ଦେବ 
ମନ୍ଦିରରେ ଦେବଦାସୀ ନିଯୁକ୍ତ କରିବା ପ୍ରଥା ମଧ୍ଯ ଥୁଲା। ମିଶରୀୟମାନଙ୍କ ଭଳି 
ସର୍ପପୂଜା ( ରା” ବା ସ୍ୂର୍ଯ୍ୟପୂୁଜାର ଅନ୍ୟ ରୂପ), ବୃଷଭ ଓ ଗାଭୀର ପୂଜା ହେବା 
ସହିତ, ମାଇସେନାୟ ଗ୍ରୀକ୍ମାନଙ୍କ ଭଳି ମାତୃକା ପୂଜାର ଗୁରୁତ୍ଵ ମଧ୍ଯ ପ୍ରାୟ ସେହି 
ସବୁ ଅଞ୍ଚଳରେ ଥୁଲା ଓ ଏବେ ମଧ୍ଯ କେତେକାଂଶରେ ରହିଛି । ଏହାଛଡ଼ା, ସାମାଜିକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ କେତେକ ପ୍ରଭାବ, ଯଥା — ମାମୁ ତା'ର ଭାଣିଜୀକୁ ବିବାହ କରିବା ଓ 
ପିଉସୀପୁଅ ଭାଇ, ମାମୁଝିଅ ଭଉଣୀ ମଧ୍ଯରେ ବିବାହ ହେବା ଆଦି ପ୍ରଥା ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତ 
ତଥା ଦକ୍ଷିଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ମଧ୍ଯ ଥୁଲା ଓ ଏବେବି କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଅନୁସୃତ 
ହୁଏ ( ୨ ୨ ) | ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କ ଭାଷାର ବଳିଷ୍ଠ ପ୍ରଭାବରୁ, ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗରେ ପୂରାତନ 
ତାମିଲ ଭାଷା ଲୋପ ପାଇଥୂଲେ ମଧ୍ଯ ସେହି ଭାଷାର କେତେକ ଶବ୍ଦ ଏବେବି ଓଡ଼ିଆ 
ଭାଷାରେ ରହିଛି ( ୨୩) | ଏହା ବ୍ୟତୀତ, ଆର୍ଯ୍ୟ ସଂସ୍କୃତି ପ୍ରଭାବରେ ଆମ ସାମାଜିକ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ମଧ୍ଯ ଅନେକ ପରିବର୍ଭନ ହୋଇଯାଇଛି । 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ପୂରନଗରୀ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଖ୍ରୀ:ପୂ: ଅଷ୍ଟମ ଶତାଦ୍ଦୀରୁ ଯେଉଁ ଶବରମାନେ ଆସିବା ଆରମ୍ଭ 
କରିଥୁଲେ, ଏଠାରେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରଭୁତ୍ଵ ବେଶୀକାଳ ବୋଧହୁଏ ତିଷ୍ଠି ରହିନଥୁଲା | 
ସେମାନଙ୍କ ଆସିବାର ଅବ୍ୟବହିତ ପରେ, ଆହୁରି ଏକ ବୈଦେଶିକ ଜାତି କଳିଙ୍ଗ 
ଉପକୂଳକୁ ଆସିବା ଆରମ୍ଭ କଲେ | ଏହି ବୈଦେଶିକମାନେ ବାଣିଜ୍ୟ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ 
ଆସିନଥୂଲେ; ଆସିଥ୍‌ଲେ ଉତ୍ତମ ବାସସ୍ପଳୀ ଅନୁସନ୍ଧାନରେ ( To migrate), 
ଯେଉଁଠାରେ କି ସେମାନେ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ରହି ପାରିବେ। ଏମାନେ ଦୁଇଟି 
ଆମେରିକା ଅଞ୍ଚଳରୁ ଦୀର୍ଘପଥ ସମୁଦ୍ରଯାତ୍ରା କରି ଆସିଥୂଲେ ( ୨୪) । ସେମାନଙ୍କ 
ସଭ୍ୟତା, ସେତେବେଳେ ବୋଧହୁଏ, ଏଠାରେ ରହିଥୂବା ଶବରମାନଙ୍କ ସ୍ତରରେ 
ଥୁଲା। ତେଣୁ, ସେମାନେ ଛୋଟ ଛୋଟ ଦଳରେ ଆସି, ସେଇ ଶବରମାନଙ୍କ ସହ 
ରହିଲେ ଓ କ୍ରମେ ଅଧକ ସଂଖ୍ଯକ ହେବାରୁ, ଶବରମାନଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵ ନେବା, 
ବୋଧହୁଏ, ସେମାନଙ୍କ କ୍ଷେତ୍ରରେ ସମ୍ଭବ ହୋଇଥ୍‌ଲା। ତେଣୁ, ସେହି ଆମେରିକୀୟ 
ଅଧବାସୀଙ୍କ ସଂପର୍କରେ ଜାଣିବା ଓ ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ରରେ ତାଙ୍କର ପ୍ରଭାବ ବ୍ୟାପାରରେ 
ଅନୂଧ୍ଯାନ କରିବା, ଆମର ଆବଶ୍ୟକ | 


ଏହି ଭୂଖଣ୍ଡ ସହ ପ୍ରାଚୀନ ଆମେରିକୀୟ ସମ୍ପର୍କ ଓ ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ରରେ ତା”ର ପ୍ରଭାବ 


ପ୍ରାୟ ୨୦,୨୫ ହଜାର ବର୍ଷତଳେ, ଦଳେ ଏସିଆର ଅଧ୍ଵବାସୀ ସାଇବେରିଆରୁ 
ଆଲାସ୍କା ବାଟଦେଇ, ଆମେରିକାରେ ପ୍ରବେଶ କରିଥ୍‌ବା କଥାକୁ ଏତିହାସିକମାନେ 
ପ୍ରାୟ ବିଶ୍ଵାସ କରିଥାନ୍ତି। ସେତେବେଳେ ସାଇବେରିଆ ସହିତ ଆଲାସ୍କାକୁ ସଂଯୁକ୍ତ 
କରୁଥୁବା ଟିକିଏ ଅପ୍ରଶସ୍ତ ଭୂମି ରହିଥଲା। ସେଇବାଟଦେଇ ପ୍ରବେଶ କରିବା ପରେ, 
ଏହି ଏସୀୟମାନେ ଅଳ୍ପ କେତେ ହଜାର ବର୍ଷ ଭିତରେ ଦୂଇ ମହାଦେଶରେ 
ବ୍ୟାପିଗଲେ ଓ କାଳକ୍ରମେ ସେଠାରେ କେତେକ ସଭ୍ୟତା ସୃଷ୍ଚିକଲେ। ଏହି 
ସଭ୍ୟତାମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଓଲ୍ମେକ୍‌, ମାୟା, ଆଜ୍ଟେକ୍‌ ଓ ଇନ୍‌କାମାନଙ୍କର ସଭ୍ୟତାକୁ 
ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଦିଆଯାଇଥାଏ। ଖ୍ରୀ:ପୁଃ ୧୫୪୨ ରେ କଲମ୍ବସ୍‌ଙ୍କ ଆମେରିକା ଆବିଷ୍କାର 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହି ଦୁଇ ମହାଦେଶ-ଲୋକଙ୍କର ବାହାର ଜଗତ ସହ ସମ୍ପର୍କ ନଥୂଲା ବୋଲି 
ସାଧାରଣତଃ ବିଶ୍ବାସ କରାଯାଇଥାଏ । ଏପରି ବିଶ୍ନାସ କରିବାର କାରଣ ହେଲା 
ପୃଥ୍ବୀର ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ସଭ୍ୟତାର ଅଗ୍ରଗତିରେ ସହାୟକ ହୋଇଥୁବା ଲୁହା ଓ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ 
ଧାତୁ ସଂକ୍ରାନ୍ତୀୟ ଜ୍ଞାନ ଘୋଡ଼ା, ହାତୀ, ଲଙ୍ଗଳ, ଯୁଆଳି ଓ ଚକଥ୍‌ବା ଗାଡ଼ିର 
ବ୍ୟବହାର, ଖ୍ୀ:ଅ: ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଶେଷଭାଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏହି ମହାଦେଶ 
ଦୁଇଟିରେ ଅଜ୍ଞାତ ଥଲା | କିନ୍ଧୁ ଏ ସମସ୍ତ ସନ୍ଗେ, ଆମେରିକାନ୍‌ ସଭ୍ୟତାର ଏସିଆ, 
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ବିଶେଷତଃ ଭାରତୀୟ ସର୍ତ୍ଯତା ସହିତ, କେତେକାଂଶରେ ସାମ୍ଯ ରହିଥୁବାରୁ, 
କେହିକେହି ଗବେଷକ ଯୁକ୍ତି କରନ୍ତି ଯେ, ଭାରତୀୟ ବଣିକ ଓ ନାବିକମାନେ 
କଲମ୍ବସ୍‌ଙ୍କ ଆମେରିକା ଆବିଷ୍କାରର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ, ସେଠାରେ ପହଞ୍ଥ୍‌ଲେ ( ୨୫) | ଏ 
କ୍ଷେତ୍ରରେ ସତ୍ୟ ଯାହାହେଉନା କାହିଁକି, ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରାଚୀନ ଆମେରିକାନ୍‌ ନଗରୀ 
ତଥା ଜନଜାତିର ନାମ ବହନ କରୁଥୁବା ସ୍ଥାନ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ଦେଖାଯାଉଥ୍‌ବାରୁ, 
ଦିନେ ଯେ ସେହି ଦୂଇ ମହାଦେଶର ବିଭିନ୍ନ ଜନଜାତି ବା ଗୋଷ୍ଠୀର ଲୋକ କୌଣସି 
କାରଣରୁ, ଏ ଦେଶକୁ, ବିଶେଷତଃ ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗକୁ ଆସିଥୁଲେ, ଏହା 
ନିଃସନ୍ଦେହରେ କୁହାଯାଇପାରେ ( ୨୬ }) | ସେମାନେ ଏଠାରେ ପହଞ୍ଚବା ପରେ, ପୁଣି 
ଏଠାରୁ ଫେରିଯାଇ ପାରୂଥୁଲେ କି ନାହିଁ, ତାହା ବର୍ଭମାନର ଜ୍ଞାନ ଦୃଷ୍ଟିରୁ କହିବା 
ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ସେ ଯାହାହେଉ, ଓଡ଼ିଶାରେ ଥ୍ବା ଏହିସବୁ ସ୍ଥାନମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ “ ଟୁଲା 
(The Toltecs), ‘ମାୟାଂ (The Mayas), ‘ଚିଚେନ୍‌' ( Chichen Itza), 
‘ଟିକଲ୍‌ ( kal ) ଓ ‘ପାଲିଙି ( ଂaାnୟue ) ପ୍ରଭୃତି ନାମ, ଉତ୍ତର ଆମେରିକାର 
“ମେକ୍ସିକୋ” ଅଞ୍ଚଳର ପ୍ରତିନିଧ୍ବତ୍ଵ କରୁଥୁବା ସ୍ଥଳେ, ଚିମୁ' ( ଠ।mଧ ) , ‘ଚାନ୍ଚାନ୍‌' 
(Chanchan), ‘ଚିଲୀ' (hile) ଓ “ଲିମାଂ (Lma) ଇତ୍ଯାଦି ନାମ ଦକ୍ଷିଣ 
ଆମେରିକା ସମ୍ପର୍କକୁ ସୂଚିତ କରେ ( ୨୭ ) । ପ୍ରତ୍ୟେକ ନାମ ଏକାଧ୍୍‌କ ସ୍ଥଳରେ, ପ୍ରାୟ 
ନଦୀକୂଳରେ ଦେଖାଯାଇଥାଏ ଓ କେତେକର ସଂଖ୍ୟା ବେଶ୍‌ ଅଧ୍‌କ। ଏହି 
ନାମଗୁଡ଼ିକର ବିଶେଷତ୍ଵ ହେଲା, ସେଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାୟ ଆଦିବାସୀବହୁଳ ଅଞ୍ଚଳରେ ଅଧ୍ବକ 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ଓ କେତେ ଗୋଷ୍ଠୀର ଆଦିବାସୀଙ୍କ ସଂଜ୍ଞା ପୂର୍ବୋକ୍ତ ଆମେରିକାନ୍‌ 
ନଗରୀମାନଙ୍କ ନାମ ସହ ପ୍ରାୟ ସମାନ ମନେହୁଏ ( ୨୮) । ଏଥ୍‌ରୁ ଜଣାଯାଏ — 
ବୋଧହୁଏ ଏ ଅଞ୍ଚଳର ଆଦିମ ଜନଜାତିମାନେ ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳରେ ବସବାସ 
କଲାବେଳେ, ଏହି ଆମେରିକୀୟମାନେ ସମୁଦ୍ରେ ନୌଯାତ୍ରା କରି, ଛୋଟଛୋଟ 
ଦଳରେ ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଆସି ସ୍ଥାନୀୟ ଜନଜାତିଙ୍କ ସହ ମିଶି ରହିଥୂଲେ। ପରବ 
କାଳରେ, ସ୍ଥାନୀୟ ଲୋକେ ଉପକୂଳର ସମତଳ ଅଞ୍ଚଳ ଛାଡ଼ି, ପାର୍ବତ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳକୁ 
ଯିବାବେଳେ, ଏହି ଆମେରିକୀୟମାନେ ମଧ୍ଯ ସେମାନଙ୍କ ସହ ସେହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଯାଇ 
ବସବାସକଲେ। ଫଳରେ ଆଜି, ଏହି ଅଞ୍ଚଳର ଆଦିମ ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କ ଉପରେ 
ଆମେରିକୀୟ ଜନଜାତିର ପ୍ରଭାବ କେତେକାଂଶରେ ରହିଥୂବାର ଦେଖାଯାଏ ( ୨୯) | 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଥୁବା ସମସ୍ତ ଆମେରିକାନ୍‌ ନାମକୁ ବିଚାରକୁନେଲେ ଦେଖାଯାଏ, 
ସେଗୁଡ଼ିକରୁ ଅଧ୍ଵକଂଂଶ ପ୍ରାଚୀନ ମାୟାସଭ୍ଯତା ସହିତ ସଂପୃକ୍ତ । ଅର୍ଥାତ୍‌, ମାୟା- 
ସଭ୍ୟତାର ଲୋକେ ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଅଧ୍ବକ ସଂଖ୍ୟାରେ ଆସିଥୂଲେ। ପୂରୀସହରର 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ଆଖପାଖ ଅଞ୍ଚଳରେ କେତେକ ସ୍ଥାନ ଅଛି, ଯାହାର ନାମ ଏକଦା ଟୁଲା, ଟିକଲ୍‌, 
ଚିଚେନ୍‌ ଓ ପାଲିଙ୍କି ନାମ ସହିତ ସମାନ ଥିବାର ବିଶ୍ଵାସ ହୋଇଥାଏ ( ୩୦ ) | ଏହିସବୁ 
ନାମ ମାୟା-ସଭ୍ୟତା ସହିତ ସଂପୃକ୍ତ ଥବାରୁ, ଏକଦା ମାୟା ସମାଜର ଲୋକେ 
ପୁରୀସ୍ଥିତ ସୁମେରୀୟ ଜିଗୁରତ୍‌ ଉପରେ ପ୍ରଭାବ ବିସ୍ତାର କରିଥିବା ଅସମ୍ଭବ ନୁହେଁ 
ଏହି ପ୍ରଭାବ ବୋଧହୁଏ, ଖୀ:ପୂ: ଷଷ୍ଠ ଶତାଦ୍ଦୀରେ କିମ୍ବା ପୂର୍ବରୁ ପଡ଼ିଥୂଲା। ଏହାଛଡ଼ା, 
ପୁରୀ ସହରର ଅଳ୍ପ ଦୂରରେ ଚିଲିକା” ହ୍ବଦ ରହିଛି। ଏହି ନାମର ଉଲ୍ଲେଖ ଆମ 
ଇତିହାସରେ ନାହିଁ ଓ କିପରି ଓ କାହିଁକି ଏପରି ନାମ ହ୍ରଦର ହେଲା, ଆମକୁ 
ଜଣାନାହିଁ । କିନ୍ତୁ ଠିକ୍‌ ଏହି ନାମ ଦକ୍ଷିଣ ଆମେରିକାର “ଲିମା” ନିକଟବର୍ରୀ 
ଉପକୂଳର ଏକ ଅଞ୍ଚଳକୁ ବୁଝାଏ, ଯେଉଁଠାରେ କି ଅତୀତରେ ଏକ ନଦୀଯୋଗୁ, 
ଏକ କ୍ଷୁଦ୍ର ହୃଦ ବୋଧହୁଏ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥୂଲା (୩୧ ) । କୋରାପୁଟର ଘନ ଅରଣ୍ୟ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ରହୁଥିବା କେତେକ ଆଦିବାସୀ, ଏକଦା “ଚିଲିକା” ପାଖାପାଖି ଅଞ୍ଚଳରେ 
ରହୁଥବାର ପ୍ରମାଣ ସେମାନଙ୍କ ସଂଞ୍ଚାରୁ ମିଳିଥାଏ (୩୨ ) | ଏହାଛଡ଼ା, ଏହି ଲେଖକ 
ପାରଳାଖେମଣ୍ଡି ନିକଟରେ ଥୁବା, ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶ ଅନ୍ତର୍ଗତ ‘କୋଲି୍ଭାଲସା' ନାମକ ଏକ 
ଗ୍ରାମରେ ( ୩୩), ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ରିଲିଫ୍‌ ( Relief ) କଳାକୃତି ଦେଖିବାକୁ ପାଇଥୁଲା, 
ଯେଉଁଥୁରେ କି ସେ ଦକ୍ଷିଣଆମେରିକାର ‘ସେରୋ ସେଚିନ୍‌' ( Cerro Sechin) ଓ 
ଚାଭିନ୍‌କଳା ( havin art ) ପ୍ରଭାବ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥୂଲା ( ୩୪ ) ! ଏପରି ରିଲିଫ୍‌ ମୂରି 
ଆମ ଆଦିବାସୀଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ଗଢ଼ାଯାଇଥ୍‌ବା ସମ୍ଭବ ମନେହୁଏ ନାହିଁ। ମୂରିଟିର ମୁଣ୍ଡରେ 
ବୋଧହୁଏ ପକ୍ଷୀପରର ଟୋପି, ‘ବିଲେଇ କାନ ପରି କାନ”, ଲମ୍ବା ହାତଥୁବା 
ପୋଷାକ, ଅଣ୍ଟାରେ ଆଳଙ୍କାରିକ କମରପଟି, ବଡ଼ ବଡ଼ ଆଖି, ବିଲେଇ ମୁହଁ ଆକୃତିର 
ମୁଖ ଓ ମୁଣ୍ଡର ବାମ ପାଖରେ ଥୁବା ଏକ ମୁଖା, ଏହାକୁ ଏକ ଅଣଭାରତୀୟ ଭୟଙ୍କର 
ମୂଭି କରି ପକାଇଛି। ମୂର୍ଭିଟି ଅତି ପୁରାତନ। ଦକ୍ଷିଣ ଆମେରିକାର ଚାଭିନ୍‌ ଡି 
ହୁଆଣ୍ଟର' ( havin de Huanter) କଳାକୃତିରେ ଦେଖାଇ ଦିଆଯାଇଥୁବା 
ସାପପରି, ଏହି ମୂର୍ଭିର ମସ୍ତକର ଦକ୍ଷିଣ ପାଖରେ ସାପର ମୁଣ୍ଡ ସବୁ ଦେଖାଇ 
ଦିଆଯାଇଛି ( ୩୫ ) | ମୂରରିଟିର ପୋଷାକ ଓ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ବିଭାବକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ଏହା 
ଯେ କୌଣସି ଭାରତୀୟ ଦେବଦେବୀଙ୍କର ମୂ୍ିନୁହେଁ, ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ କୁହାଯାଇ 
ପାରିବ ( ୩୬) | ଏହି ମୂଭିଟି ଯେଉଁଠାରେ ଦେଖିବାକୁ ମିଳିଥୂଲା, ତା'ର ଅଛଦୂରରେ 
“ଟିକାଲି”, ପାଲିକି ଓ ‘ଚାନ୍ଚାନ୍‌' ନାମଥ୍ବା ସ୍ଥାନ ରହିଛି। ପ୍ରଥମ ଦୂଇଟି ନାମ 
(Tikal, Palenque) ଉତର ଆମେରିକାର ମେକ୍ସିକୋ ( Me×ା୯୦) ଅଞ୍ଚଳର 
‘ମାୟା' ସଭ୍ୟତା ସହ ଚିହ୍ନିତ ହେଉଥ୍‌ବାବେଳେ, ଅନ୍ୟଟି ( Chanchan) 
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ଦକ୍ଷିଣଆମେରିକାର ‘ପେରୁ’ 
ଅଞ୍ଚଳର ସଭ୍ୟତା ସହ ଚିହ୍ନିତ 
ହୁଏ। ତେଣୁ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଏକଦା ଉତ୍ତୟ ଆମେରିକାର 
ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଅଞ୍ଚଳର ଅଧ୍ବାସୀ 
ବସବାସ କରୁଥିଲେ । ସେମାନଙ୍କ 
ଭିତରୁ କେହି କଳାକାର 
(ବୋଧହୁଏ ଚାନ୍ଚାନ୍‌ ଅଞ୍ଚଳର 
କଳାକାର ) ଏହି ମୂର୍ଭିଟି ଏକଦା 
ଗଠନ କରିଥ୍ଲା। କେବଳ 
ଏତିକିରେ ସନ୍ଧୁଷ୍ଟ ନହୋଇ, ଏହି 
୪୪. ଆଛପ୍ରଦେଶର ଶ୍ରୀକାକୁରମ୍‌ ଚିଲ୍ଲାର ଲେଖକ ମୂର୍ଭିଟିର ଫଟୋକୁ 
“କୋଲିଭାଇସା' ଗ୍ରାମରେ ଥ୍ବା ଏକ ପରୀକ୍ଷା କରାଇବା ପାଇଁ, ଦକ୍ଷିଣ 
ରିଲିଫ୍‌ (ଶାନ! ) "କଳାକୃତି ଆମେରିକା “ପେରୁଂ ରାଜ୍ୟର 
( ଆମଦେଶରେ ଥବା ) ରାଷ୍ଟ୍ରଦୂତଙ୍କ ସହାୟତା ନେଇଥୂଲା (୩୭ ) | ସେ ଏହି ଫଟୋକୁ 
ଡକ୍ର ପିଟ୍‌ର୍‌ କଉଲିକେ (0. Peter Kaulicke) ନାମକ ଜଣେ ବିଶିଷ୍ଠ 
ପ୍ରଦ୍ଧତାର୍ଵିକଙ୍କ ନିକଟକୁ ପଠାଇଥୂଲେ । ଏହି ପ୍ରତ୍ଧତାତ୍ଵିକ ଛବିଟିକୁ ପରୀକ୍ଷାକରି ଯାହା 
ଜଣାଇଲେ ତା'ର ସାରମର୍ମ ହେଲା ¬ “ଛବିଟିରେ ଥ୍ବା ମନୁଷ୍ୟର ଠିଆ ହେବା 
ଭଙ୍ଗୀ (ଠsture ) ' ଚାଭିନ୍‌' କିମ୍ବା 'ସେଚିନ୍‌' କଳାରେ କ୍ଚିତ୍‌ ଦେଖା ଯାଇଥାଏ। 
କେତେକ ଚାଭିନ୍‌ କଳାକୃତିରେ ଥ୍ବା ପକ୍ଷୀପରର ଟୋପି ଭଳି ଏଥୁରେ ମୁକୁଟ ରହିଛି; 
ଏହାର ଗୋଡ଼ ଓ ପାଦରେ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ କେତେକ “ସେଚିନ୍‌' କଳାର ଲକ୍ଷଣ ଅଛି। 
କିନ୍ତୁ ଏଥୁରେ ସେ ଚଚାଭିନ୍‌' କଳାର ଅନ୍ଯସବୁ ପ୍ରଭାବ ଲକ୍ଷ୍ୟକରି ପାରୁନାହାନ୍ତି। 
ଏହା, ଫଟୋଟି ଭଲ ଉଠିନଥୁ୍‌ବା ଯୋଗୁଁ ହୋଇପାରେ ' (୩୮) 
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ମୋଟ ଉପରେ କହିଲେ, ଏହି ମୂଭିଟିରେ ଆମେରିକୀୟ ଲୋହିତ ଭାରତୀୟ 
ସଭ୍ୟତାର ଏକ ମିଶ୍ରିତ ପ୍ରଭାବ ଆଇପାରେ ଓ ତାହାବ୍ୟତୀତ ସ୍ଥାନୀୟ ପ୍ରଭାବରୁ ଏହା 
ମୂଳକଳାର ସ୍ଵରୂପ ଠାରୁ ଭିନ୍ନ ହୋଇଥୁ୍‌ବାର ସମ୍ଭାବନା ମଧ୍ଯ ରହିଛି। ଏ ବ୍ୟାପାରରେ 
ଅଧ୍କ ଗବେଷଣା ଓ ପରୀକ୍ଷା, ନିରୀକ୍ଷା ଆବଶ୍ୟକ । ବର୍ରମାନ ପୁରୀ ଶ୍ରୀମନ୍ଦିରର 
ସଂସ୍କୃତିରେ, ଏହି ଆମେରିକୀୟ ଜନଜଚ୍ଚାତିମାନଙ୍କର କି କି ପ୍ରଭାବ ଅଛି, ଆମର 
ଦେଖିବା ଆବଶ୍ୟକ । 
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କଗନ୍ନାଥ ସଂସ୍କୃତିରେ ଆମେରିକୀୟ ପ୍ରଭାବ 


୧. ଜଗନ୍ନାଥ, ବଳଭଦ୍ର ଓ ସୁଭଦ୍ରାଙ୍କ ମୂରିର ଆଖି, ନାକ, ପାଟି ତଥା ମୁହଁମାନଙ୍କର 
ବର୍ଗାକୃତି, ମାୟାସମାଜରେ, ଏକଦା ଚିଚେନ୍‌ଇଟ୍‌ଜାରେ ପୂଜିତ “ବାୟୁ ଓ ସୃଷ୍ଟିର 
ଦେବତା” (The God of wind and fertility) କଂ ପାଖରେ ଦେଖିବାକୁ 
ମିଳେ (୩୯) । ବୋଧହୁଏ, ପୂର୍ବରୁ ଏଠାରେ ପୂଢିତ ଦେବତାମାନଙ୍କର 
କାଷ୍ଠବିଗ୍ରହକୁ, ସେମାନେ ନିଜ ଶୈଳୀରେ ଏକପ୍ରକାର ମନୁଷ୍ୟ ରୂପ ( Stylized 
human form) ଦେବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଥୂଲେ। 


୨. ଜଗନ୍ନାଥ, ବଳଭଦ୍ର ଓ ସୁଭଦ୍ରାଙ୍କ ମୂର୍ିରେ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଇଥୁବା ରଙ୍ଗ ଓ 
ଏହାର କଳାତ୍ସକ ଶୈଳୀ ଦକ୍ଷିଣ ଆମେରିକାର ‘ପେରୁ' ଓ ‘ଉତ୍ତର-ଟିଟିକାକା' 
( North-Titicaca )ର ପାର୍ବତ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳରୁ ମିଳିଥ୍୍‌ବା କେତେକ ପୋଡ଼ାମାଟିର ମୂର୍ଭିରେ 
ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ( ୪୦ ) | ଏହାବ୍ୟତୀତ, ପୃଥ୍ବୀର ଅନ୍ୟକୌଣସି ଦେବାଧ୍ଷ୍ଠାନରେ, 
ଶ୍ରୀମନ୍ଦିରରେ ଥ୍ବା ଦେବତାଙ୍କ ମୂର୍ଭିଭଳି ମୂର୍ରି ପ୍ରାୟ ନାହିଁ। 


୩. ଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିରରେ ବ୍ୟବହୃତ ହେଉଥ୍‌ବା କେତେକ ପନିପରିବା ଓ ଫଳ, 
ଯଥା - ବୋଇତିକଖାରୁ, କନ୍ଦମୂଳ ଓ ସପୁରିର ମୂଳ ଉପ୍‌ଭିସ୍ଥଳ ଆମେରିକା । 
ପୃଥ୍ବୀର ଅନ୍ୟକୌଣସି ଅଞ୍ଚଳରେ, କଲନ୍ବସ୍‌ଙ୍କ ଆମେରିକା ଆବିଷ୍କାର ପୂର୍ବରୁ, ଏହାର 
ବ୍ୟବହାର ନଥୁଲା । ଏହି ପରିବା ଓ ଫଳର ମନ୍ଦିରରେ ବ୍ୟବହାର, ପ୍ରଧାନ ମନ୍ଦିର 
ନିର୍ମାଣ ପୂର୍ବରୁ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ ରହିଥୂଲା। ତେଣୁ ଆମେରିକୀୟ ଜନଜାତି, ବିଶେଷତଃ 
ମାୟାଗୋଷ୍ଠୀୟ ଏହା ଏଠାକୁ ଆଣିଥ୍‌ବା ଅସମ୍ଭବ ମନେହୁଏ ନାହିଁ। କାର୍ଲ ଏଲ୍‌ 
ଜୋହାନ୍େସ୍ଟେନ୍‌ ( ଠା L. Johannessen) ନାମକ ଜଣେ ଆମେରିକାନ୍‌ 
ଗବେଷକ, ଭାରତର ବହୁ ଅଞ୍ଚଳ ବୁଲି, ପ୍ରମାଣ କରିଛନ୍ତି ଯେ ମକ୍ଟା ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟମୁଖୀ 
ଫୁଲ, କଲମ୍ବସ୍ଙ୍କ ଆମେରିକା ଆବିଷ୍ଠାରର ବହୁପୂର୍ବରୁ ଭାରତରେ 
ପହଞ୍ଥୂଲା ( ୪୧ ) | ତେଣୁ ଅନ୍ୟାନ୍ୟ କେତେକ ଫଳ ଓ ପରିବା ଏଠାରେ ପୂର୍ବରୁ 
ପହଞ୍, ବ୍ୟବହୃତ ହୋଇଥ୍‌ବା ଆଦୌ ଅସମ୍ଭବ ନୁହେଁ। 


୪. ଯେଉଁ ମାୟା ସଭ୍ୟତାର ପ୍ରଭାବ ଶ୍ରୀମନ୍ଦିରରେ ରହିଛି, ସେହି ସଭ୍ୟତା ଖ୍ରୀ:ଅ: 
୩୦୦ ରୁ ୯୦୦ ବେଳକୁ ତା'ର ସର୍ବୋଜ ସୋପାନରେ ପହଞ୍ଚୁଥୁଲେ ସୁଦ୍ଧା, 
ତା'ର ଆରମ୍ଭ ଖ୍ରୀ:ପୂ ୩୦୦୦ ରୁ ୨୦୦୦ ଭିତରେ ହୋଇଥ୍‌ଲା ବୋଲି 
ଏତି ହାସି କମାନେ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି (୪୨ )। ତେଣୁ, ସେମାନେ ଏଠାରେ 
ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ପହଞ୍ଚବାର କେତେ ଶହ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ ଆସି ପହଞ୍୍‌ ଥାଇପାରନ୍ତି। 
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୪୫. ବାୟୁ ଓ ସୃଷ୍ଠି (ପ୍ରଳନନ )ର 
ଦେବତା (The God of wind 


and fertility ) 
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୪୬. 'ପେରୁ' ଓ 'ଉତ୍ତର-ଟିଟିକାକା'ର 
ପାର୍ବତ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳରୁ ମିଳିଥ୍ବା ପୋଡ଼ାମାଟିର ମୂରି 


ବୋଧହୁଏ, ସ୍ଥାନୀୟ ଜନଜାତି ଶବରମାନଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵ ନେଇ, ସେମାନେ ଏହି 
ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ଅଞ୍ଚଳରେ ଆଧ୍ପତ୍ୟ ବିସ୍ତାର କରିଥ୍ଲେ। 


କଳିଙ୍ଗର ପାରସ୍ୟ ସମ୍ପର୍କ 


ଓଡ଼ିଶାର ସ୍ଥାନର ନାମ ଭିତରେ ତିନି ପ୍ରକାର ନାମ ଅଛି, ଯାହାର ଆରମ୍ଭ ଦିନେ 
“ପାରସ୍ୟ”, “ଡେରାୟବସ୍‌ ' ( ଭDerayavaush) ଓ ‘ପାସାର ଗଡ଼େ ' 
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୪୭. ଜଗନ୍ନାଥ, ବଳରାମ ଓ ସୁଭଦ୍ରାଙ୍କର କ୍ଷୁଦ୍ର ମୃ 
(ଏଠାରେ ଜେଟ ତୁଳନା ପାଇଁ ଏହି ମୂରି ଦର୍ଶାଇ ଦିଆଯାଇଛି) 


(Pasargadae )ରୁ ହୋଇ, ଆଜି ବହୁ ସ୍ଥଳରେ ବିକୃତ ହୋଇଯାଇଛି (୪୩) | ଏହି 
ନାମ ପ୍ରାଚୀନ ପାରସିକ ସମ୍ପର୍କର ସୂଚନା 6ଦଇଥାଏ / ଏହାଛଡ଼ା, ଏ ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରାୟ 
୫୫ଟି ନଦୀକୂଳବର୍ରୀ ସ୍କାନ ଅହି, ଯାହାର ମୂଳ ନାମ ଦିନେ “ବନ୍ଦର ଥୂଲା (୪୪) | 
‘ବନ୍ଦରଂ ଏକ ପାରସିକ ଶବ୍ଦ । ଏଥୁରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ ପାରସିକମାନେ କଳିଙ୍ଗ ସହ 
ବହୁକାଳ ଧରି ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟ କରିଥ୍ଲେ। ବୋଧହୁଏ ଖ୍ରୀ:ପୁ: ଷଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀରେ 
ଶେଷଭାଗ କିମ୍ବା ପଞ୍ଚମ ଶତାଦୀର ପ୍ରଥମ କେତେ ବର୍ଷ ଭିତରେ, ଉରର ପଞ୍ଜାବ, 
ବେଲୁଚିମ଼ାନ ଅଚଳ ତତ୍କାଳୀନ ପାରସିକ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ହେବାପରେ ଏହି 
ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା । 


ଏହାର ବହୁବର୍ଷ ପୂର୍ବ ପଶ୍ଚିମ ଏସିଆ ତଥା ଆଫ୍ରିକାର ପୂର୍ବୋପକୂଳ ସହ ଏହି ଭୂଖଣ୍ଡ 
( ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗ) । ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାର ପ୍ରାୟ ବନ୍ଦ ହୋଇଯାଇଥୁଲା। ଏପରି ଏକ 
ମାନ୍ଦା ଅବସ୍ଥା ଵା ।'ଜ ଧରି ସମଗ୍ର ପୃଥ୍ବୀରେ ଲାଗିରହିଥୁଲା। ପାରସ୍ୟ ସମ୍ରାଟ 
ଡେରାତ୍ମସ୍‌ ନିଙ୍ଗ ଦିଶାଳ ସାମ୍ରାଜାରେ ବାଣିଜ୍ୟିକ ସରବରାହ ପାଇଁ ଏକ ବିଶେଷ 
ଉଦ୍ୟମ କରିଥ୍‌ଲେ। ଫଳରେ ପୂନର୍ବାର ସମୂଦ୍ରଝପଥ ବିଶ୍ଵବାଣିଜ୍ୟ ପାଇଁ ଉତ୍ଧଭ୍ତ 
ହେଲା। ଏହି ବାଣିଜ୍ୟ ଯୋଗୁ, ଘାରସିକମାନଙ୍କ ସହ ଏହି ଅଞ୍ଚଳ -ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କର 
ସମ୍ପର୍କ ସୁଦ୍ଧଢ଼ ହେଲା ଓ ଫଳରେ ଏକ ନୂତନ ସଂସ୍କୃତିକ ଚେତନା ଏଠାରେ 
ଦେଖାଦେଲା। କଳିଙ୍ଗର ଇତିହାସରେ ଏହା ଲିପିବଦ୍ଧ ହୋଇ ନଥୂ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ, ଆମ 
ସଂସ୍କୃତିରେ ସେହି ପୂର୍ବଚେତନା ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବଞ୍ରହିଛି। 
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ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ରରେ ପାରସିକ ପ୍ରଭାବ ଓ ଅଗ୍ନି ପୂଜା 


୧. ଓଡ଼ିଶାରେ ଥୁବା ମାତୃକା ପୂଜା ଭିତରେ, 'ହିଙୁଳାଇ” ପୂଜାର ଏକ ବିଶେଷତ୍ଵ 
ରହିଛି। ଏହାଙ୍କୁ ପ୍ରାୟ ଅଗ୍ନିଂଦେବୀ ( he Goddess of fire) ଜ୍ଞାନରେ ପୂଜା 
କରାଯାଇଥାଏ । ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗର ବଣିକ ଓ ନାବିକମାନେ ଏକଦା ବେଲୁଚିସ୍ଥାନ 
ଉପକୂଳରେ ଥବା “ହିଙ୍ଗୋଲ” ବନ୍ଦର ସହିତ ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାର କରିବା ସଙ୍ଗେ 


= p= < i ୪୧ 
ସଙ୍ଗେ, ସେଠାରେ ଥୁବା ଅଗ୍ନି ଉପାସକ ପାରସିକମାନଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସିଥୁଲେ। 
ଏହାଛଡ଼ା, ସେଠାରେ ମଧ୍ଯ ଏକ ହିନ୍ଦୁ ଦେବୀପୀଠ ଥୁଲା, ଯାହା ପରବର୍ରୀକାଳରେ g 
ମରୁତୀର୍ଥ ହିଂଲାଜ” ନାମରେ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ହୋଇଥଲା ( ୪୫ ) | ଏହି ଦୂଇଟି ଉପାଦାନ, 8 
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୪୮. ବେଲୁଚିସ୍ପାନର 
ଉପକୂଳରେ ଥୁବା କ୍ଷୁଦ୍ର ତ 


ହି୍ଗୋଳ” ନଦୀର ମୁହାଣ 


୪୯. ମାନଚିତ୍ରରେ 
ତାଳଚେରରେ ଦେବୀ 
ହିଙ୍ଗୁଳାଇଙ୍କ ପୂଜାସ୍ଥୁଳୀ 
ଏଠାରେ 'ଡେରା' ଓ 
*ଟହେରାନ୍‌ 'ପୁର ପ୍ରଭୃତି 
ଥମ ପ୍ରାଚୀନ ' ପାରସ୍ୟ ' 
ବା '‘ଇରାନ୍‌' ସମ୍ପ୍କର 
ସୂଚନା ଦେଇଥାଏ। 
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selected writings * ନିବାଚତ ରଚନା 


ଯଥା ¬ ଅଗ୍ନିପୂଜା ଓ ହିନ୍ଦୁମାତୃକା ପୂଜାର ମିଶ୍ରଣରେ ହିଙ୍ଗୁଳାଇଂଙ୍କ ସୃଷ୍ଟି 
ଅନ୍ୟଭାବରେ କହିଲେ, ଏହି ଦେବୀ ପୂଜା ଉପରେ “ଜୋରଷ୍ଟରଂଙ୍କ ଧର୍ମ 
( Zଠ୮୦astrianism ) ର ପ୍ରଭାବ ରହିଛି । ଏହି ହିଙ୍ଗୁଳାଦେବୀଙ୍କର ଶ୍ରୀମନ୍ଦିରରେ ଥୁବା 
ଅଗ୍ନେଶ୍ଵର ମହାଦେବଙ୍କ ସହ ଅତୀତରେ ବୋଧହୁଏ ଏକ ବିଶେଷ ସମ୍ପ୍କ ଥୂଲା। 
ଜଗନ୍ନାଥ-ମନ୍ଦିର-ବେଢ଼ାରେ ଥୁବା ଶିବ ମନ୍ଦିରମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଏହି “ଅଗ୍ରେଶ୍ଵର 
ଶିବଙ୍କୁ କେତେକ ନୀତିଗତ ଗୁରୁତ୍ନ ଦିଆଯାଇଥାଏ । ତାଙ୍କୁ ଅଗ୍ନିର ରକ୍ଷକ ବିବେଚନା 
କରିବା ସହିତ, ମନ୍ଦିରର ରୋଷଶାଳାରେ ଠାକୁରଙ୍କ ଭୋଗପାଇଁ ରନ୍ଧାଯାଇଥୁବା 
ସାମଗ୍ରୀ ତାଙ୍କ ସମ୍ପୁଖଦେଇ ନଗଲେ ପବିତ୍ର ହୁଏନାହିଁ। ଏହାଛଡ଼ା, ଏଠାରେ ଦୀପ 
ଜାଳିଲେ, ବେଢ଼ାରେ ଥିବା ସବୁ ଦେବତାଙ୍କ ନିକଟରେ ତାହା ପହଞ୍ଚେ ବୋଲି ଏକ 
ବିଶ୍ଵାସ ରହିଛି ( ୪୬) | କେତେକଙ୍କ ମତରେ, ଅତୀତରେ, ହିଙ୍ଗୁଳାଇଙ୍କ ମୁଖ୍ୟପୀଠ 
ତାଳଚେରରେ, ମାଇଁ କିମ୍ବା ଏପ୍ରିଲ୍‌ ମାସରେ ହେଉଥ୍‌ବା ଅଗ୍ରିପୂଜା ଦିନ ମନ୍ଦିରର 
ରୋଷଶାଳାରେ ଅଗ୍ନି ଜଳୁ ନଥୁଲା ଅର୍ଥାତ୍‌, ଅଗ୍ନିଦେବତା ସେଦିନ ହିଙ୍ଗୁଳାଇ ପୀଠକୁ 
ଯାଆନ୍ତି ବୋଲି ବିବେଚନା କରାଯାଉଥୁୂଲା। ଏ ସମସ୍ତ ବୃତ୍ତାନ୍ତରୁ ଜଣାଯାଏ, ପୂର୍ବେ 
ବୋଧହୁଏ ଏହି ଅଗ୍ଧେଶ୍ଵର ପୀଠ ପାରସିକମାନଙ୍କ ଅଗ୍ନି ପୂଜାର ଏକ ବେଦୀ 
ହୋଇଥଲା, ଯାହାକୁ ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ ହିନ୍ଦୁତ୍ଧ ପ୍ରଭାବରୁ ଏକ ଶିବ ମନ୍ଦିର 
କରାଯାଇଛି । ବୈଦିକ ଆର୍ଯ୍ୟଧର୍ମରେ ଅଗ୍ନି ଏକ ସମ୍ମାନିତ ଦେବତା, ତାଙ୍କୁ କୌଣସି 
ଶାସ୍ତ୍ରରେ ଶିବଙ୍କ ସହ ସଂଶ୍ଲିଷ୍ଠ କରାଯାଇନାହିଁ। ବୋଧହୁଏ, ପାରସିକମାନଙ୍କର 
ଏଠାରେ ଥୁବା ଅଗ୍ିଦେବତାଙ୍କର ପୂଜା ପାଇଁ, ପୁରୀରେ ଥ୍ବା ଅସଂଖ୍ୟ ମଠଭିତରେ 
ଏକଦା ତିନୋଟି ହିଙ୍ଗୁଳା” ମଠ ଥୁଲା (୪୭), ଯାହା ପ୍ରାଚୀନ 'ହିଙ୍ଗୋଲ' ସମ୍ପର୍କର 
ସୂଚନା ଦେଇଥାଏ । 


୨. ପାରସିକମାନଙ୍କ ବାଣିଜ୍ୟ, ବ୍ୟବସାୟରେ ସାହାଯ୍ୟ, ବିଶେଷତଃ ହିସାବ ରକ୍ଷା ଓ 
ଲେଖାଲେଖି କାର୍ଯ୍ୟ ପାଇଁ ଏକ ଶିକ୍ଷିତ ଗୋଷ୍ଠୀର ଆବଶ୍ଯକତା ରହିଥୁଲା। 
ବାବିଲୋନିଆ ଅନ୍ତର୍ଗତ ୟୁଫ୍ରେଟେସ୍‌ ( Euphrates ) ଓ ଟାଇଗ୍ରୀସ୍‌ ( Tig ) ନଦୀର 
ସଂଯୋଗ ସ୍ଥଳରେ ‘କରନ୍‌ ( <ଥrତନ ) ନାମକ ଏକ ନଗରୀ ରହିଥୂଲା (୪୮)। 
କେତେକ ଅଜ୍ଞାତ କାରଣରୁ ଏହି ନଗରୀର ବ୍ୟବସାୟିକ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ବଢ଼ିବା ଯୋଗୁଁ, 
ଏଠାରେ ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାରର ହିସାବ ରକ୍ଷା ପାଇଁ ବୋଧହୁଏ ଏକ ଶିକ୍ଷିତ, 
ତାଲିମପ୍ରାପ୍ତ ଗୋଷ୍ଠୀର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥୂଲା। ପାରସିକ ବଣିକମାନଙ୍କ ସହିତ ବାଣିଜ୍ୟରେ 
ହିସାବ ରକ୍ଷାପାଇଁ ଏହି କରନ୍‌' ବା “କରଣ” ନଗରୀରୁ ଆସୁଥିବା ପାରସିକମାନେ 
ପରବର୍ରୀ କାଳରେ, ଆମ ସମାଜରେ ଏକ ସମ୍ମାନିତ ଗୋଷ୍ଠୀ ହୋଇ, କ୍ରମେ କରଣ! 
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ନାମରେ ଏକ ନୂତନ ଉଚ୍ଚଜାତିରେ ପରିଣତ ହେଲେ | ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ଥୁବା ପ୍ରାଚୀନ 
ନଦୀ-ବନ୍ଦରମାନଙ୍କରେ, କେତେକ ସ୍ଥଳରେ, ‘କରଣଂ ସଂଜ୍ଞା ଥ୍‌ବା ଲୋକେ 
ଅତୀତରେ ଥୂଲେ ଓ ଏବେ ମଧ୍ଯ ସ୍ଥାନେ ସ୍ଥାନେ ଅଛନ୍ତି । ଏହି କରଣମାନେ ପ୍ରଥମେ, 
ବୋଧହୁଏ, ‘ଖରୋଷ୍ଠୀ! ଲିପିରେ ପାରସିକ ଭାଷାରେ ଲେଖୁଥୁଲେ ( ୪୯), ପରେ 
ଯେତେବେଳେ ସେମାନେ ସ୍ଥାନୀୟ ଅଧବବାସୀରେ ପରିଣତ ହେଲେ, ତାହା ସ୍ଥାନୀୟ 
ଭାଷା ଓ ଲିପିକୁ ବଦଳିଗଲା । କରଣମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଅତୀତରେ ପ୍ରକାର ଭେଦଥୁଲା, 
ଯଥା — ରାଜଦରବାରରେ ନିଯୁକ୍ତ ଥ୍ବା କରଣଙ୍କୁ ‘ଛାମୁକରଣ', ମନ୍ଦିରରେ ନିଯୁକ୍ତ 
କରଣଙ୍କ ‘ ଦେଉଳକରଣ” ଓ ଧାନ ଅମାରର ହିସାବ ରଖିବା କରଣଙ୍କ 
' କୋଠୀକରଣ” (କୋଠକରଣ) ଇତ୍ୟାଦି କୁହାଯାଉଥୁଲା। ଯାହା ମନେହୁଏ, ଏହି 
ପାରସିକ ବଣିକ ଗୋଷ୍ଠୀ ପ୍ରଥମେ ଏହି ଦେବାଧ୍ଷ୍ଠାନରେ, କରଣ ( କରନ } ନଗରୀରୁ 
ଆସିଥ୍‌ବା କେତେକ ଶିକ୍ଷିତ ବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ପରିଚାଳନା କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଯୁକ୍ତ କରିଥୁଲେ, 
ପରବର୍ର୍ରୀ କାଳରେ, ସେମାନଙ୍କର ଯୋଗ୍ୟତା ଓ ନିଷ୍ଠା ଉପଲବ୍ଧି କରି, ସେମାନଙ୍କୁ 
ବିଭିନ୍ନ କ୍ଷେତ୍ରରେ ନିଯୁକ୍ତ କରାଯାଇଛି । ପୁରନଗରୀରୁ ଏକଦା ଦାକ୍ଷିଣାତ୍ୟକୁ ଯାଇଥ୍‌ବା 
ଦ୍ରାବିଡ଼ମାନଙ୍କ ଗୋଷ୍ଠୀରେ ମଧ୍ଯ ମନ୍ଦିର-କରଣ” ଅଛନ୍ତି । ତାମିଲନାଡ଼ୁରେ ଏହି 
ମନ୍ଦିର-କରଣମାନଙ୍କୁ ବ୍ରାହ୍ମଣ ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୂକ୍ତ କରାଯାଇଛି ( ୫୦ ) | 
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୩. ପାରସିକ ବଣିକମାନେ ଏହି ଦେବାଧ୍ଷ୍ଠାନରେ ସେମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନିର୍ମିତ 
ଅଗ୍ନିପୂଜା- ପୀଠରେ ସେମାନଙ୍କ ଦେଶରୁ ପୂଜକ ଆଣି ନିଯୁକ୍ତ କରିଥ୍‌ବେ | ଏହାଛଡ଼ା, 
ଏଠାରେ ପୂର୍ବରୁ ପୂଜିତ ସୂର୍ଯ୍ୟଦେବତାଙ୍କର ଉପାସନା ସେମାନଙ୍କ ପଦ୍ଧତିରେ ଆରମ୍ଭ 
କରିଥାଇ ପାରନ୍ତି । ସେ ଯାହାହେଉ, ପାରସିକମାନଙ୍କର ବାଣିଜ୍ୟ, ତାଙ୍କ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର 
ଶେଷକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଚାଲୁ ରହିଥୂଲେ, ପାଖାପାଖି ୧୫୦ ବର୍ଷରୁ ଅଧ୍‌୍କ ସମୟ 
ଭିତରେ, ଏଠାରେ ଏକ ପାରସିକ ଆର୍ଯ୍ୟବସତି ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍‌ବ। ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ, 
ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ଭାରତୀୟ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଆସିବାପରେ, ଏଠାରେ ଥୁବା ପାରସିକ ଆର୍ଯ୍ୟ 
ପୂଜକମାନେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ପର୍ଯ୍ୟାୟଭୂକ୍ତ ହୋଇଥ୍‌ବେ। ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳବରାୀ ଅଞ୍ଚଳ, 
ବିଶେଷତଃ ପୁରୀ ନିକଟବର୍ରୀ ସ୍ଥାନରେ, ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ସୂର୍ଯ୍ୟୋପାସକ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ବହୁକାଳ ପୂର୍ବରୁ ରହିଥ୍ବାର କେତେକ ପ୍ରମାଣ ରହିଛି ( ୫୧ ) | 


ପାରସିକମାନେ ପୁରନଗରୀର ବନ୍ଦରରେ ପହଞ୍ଚୁଲାବେଳକୁ, ଶହଶହ ବର୍ଷଧରି 
ଏଠାରେ ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟର ଅଧୋଗତି ଯୋଗୁ, ଏହି ନଗରୀ ପ୍ରାୟ ଅରଣ୍ୟାବୃତ 
ଅବସ୍ଥାରେ ରହିଥ୍ବ ଓ ସେହି ସମୟରେ ଏହି ପୂଜାପୀଠ, ବିନ୍ଧ୍ୟ ପର୍ବତ ଅଞ୍ଚଳରୁ ଆସି, 
ଏଠାରେ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥ୍‌ବା ଶବର ତଥା ଆମେରିକାରୁ ଆସି ସେମାନଙ୍କ ସହ 
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Selected writings ® ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା | ର 


ମିଳିତ ହୋଇଥବା କେତେକ ଜନଜାତିଙ୍କ କର୍ର୍ଵତ୍ଵରେ ରହିଥ୍‌ବା କଥା ପୂର୍ବରୁ 
କୁହାଯାଇଛି ( ୫ ୨ ) | ବୋଧହୁଏ ପାରସିକମାନେ ଏହି ଅନୁଷ୍ଠାନକୁ ଶବରମାନଙ୍କଠାରୁ 
ଧୀରେଧୀରେ ମୁକ୍ତ କରିଥୂ୍‌ବେ ଓ ବାଣିଜ୍ୟ ବ୍ୟବସାୟର ଉନୃନତିଯୋଗୁଁ ପୁନର୍ବାର ଏକ 
ନୂତନ ନଗରୀ ଗଢ଼ିଉଠିଥ୍ବ ( ୫୩) | ପୁରୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ଥୁବା ବ୍ରାହ୍ମଣ ଶାସନ ମଧ୍ଯରୁ 
କେତେକ, ସେହି ସମୟରେ ପାରସ୍ୟରୁ ଆସି ଏଠାରେ ପୂଜକ ହୋଇଥବା କିମ୍ବା 
ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥବା ପାରସିକଙ୍କଠାରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥୁବା ଆଦୌ ଅସମ୍ଭବ 
ନୂହେଁ (୫୪)। ଖୁୀ:ପୂଟ ୩୩୧-୩୩୦ରେ ‘ଆରବେଲା' ଯୁଦ୍ଧରେ 
ଆଲେକ୍‌ଜାଣ୍ଡାରଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପାରସ୍ୟର ପରାଜୟ ହେବାପରେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳ ସହିତ 
ପାରସିକ ସମ୍ପର୍କ ପ୍ରାୟ ଶେଷ ହୋଇଯାଇଥୁଲା। 


ପାରସ୍ୟର ଅଧ୍ବବାସୀ ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତରୁ କାର୍ପାସ ଓ ପାଟବସ୍ତ ବହୁ ମୂଲ୍ୟରେ ଆମଦାନୀ 
କରୁଥବାର ପ୍ରମାଣ ମିଳେ ( ୫୫ ) ¦ କଳିଙ୍ଗ ଦେଶ ସେତେବେଳେ ଏହି ବସ୍ତ ଉତ୍ପାଦନ 
ପାଇଁ ସମଗ୍ର ଭାରତରେ ପ୍ରାଧାନ୍ୟଲାଭ କରିଥୁବାରୁ, ପାରସିକ ବଣିକମାନେ 
ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ଆସି ଏଠାରୁ ତାହା ସଂଗ୍ରହ କରୁଥୁଲେ | ଏହାଛଡ଼ା, ବସ୍ପ ବୟନ ଶିକ୍ଷା 
କରିବା ପାଇଁ ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ବୋଧହୁଏ ତରୁଣ ପାରସିକ ମାନେ ଆସୁଥୁଲେ। 
ସମ୍ଭବତଃ, ଆଲେକ୍ଜାଣ୍ଡରଙ୍କ ହଠାତ୍‌ ପାରସ୍ୟ ଆକ୍ରମଣ ଓ ବିଜୟଲାଭ ଯୋଗୁଁ, 
କେତେକ ବୟନ - ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀ ସୂର୍ଯ୍ୟାପାସକ ପାରସିକ, ଆଉ ନିଜ ଦେଶକୁ ଫେରିଯିବାର 
ସୁଯୋଗ ପାଇଲେ ନାହିଁ। ତେଣୁ, ବୟନ ବିଦ୍ୟାରେ ପାରଙ୍ଗମ ସମ୍ବଲପୁର ଓ 
ବଲାଙ୍ଗୀର ଜିଲ୍ଲାର ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କ ସହ ସବୁଦିନ ପାଇଁ ରହିଗଲେ ଓ ବୟନକାର୍ଯ୍ୟକୁ 
ନିଜର ଜୀବିକା ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରିନେଲେ। ସେମାନଙ୍କର ବର୍ଁମାନର ସଂଞ୍ଞା 
‘ମେହେର’ ହୋଇଥୂବାରୁ, ସେମାନେ ଯେ ଦିନେ ମିହିର” -ଉପାସକ ପାରସିକ 
ଥିଲେ, ଏହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ କୁହାଯାଇପାରେ । ଏଠାରେ ଦୂଃଖର କଥା ଏହି ଯେ, 
ପ୍ରାଚୀନ ଭାରତୀୟ ହିନ୍ଦୁ ସମାଜରେ ଜୀବିକାକୁ ନେଇ ଜାତି ନିର୍ଣ୍ଣୟ କରାଯାଉଥ୍‌ବାରୁ, 
ଏହି ‘ମେହେର! ମାନେ ସୂର୍ଯ୍ୟୋପାସକ ବ୍ରାହ୍ମଣ ନହୋଇ, ଆଜି ଶୂଦ୍ର ଗୋଷ୍ଠୀର ଏକ 
ନିମ୍ନଚଚାତି, ‘ତନୁବାୟ” ହୋଇ ରହିଛନ୍ତି (୫୬) | 
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୧. ଜଗନ୍ନାଥ ମିରର ଭିତର କୂର୍ମବେଢ଼ାର ଉତ୍ତରଦ୍ଵାର ନିକଟରେ ଏଶାନେଶ୍ବର ନାମକ ଏଜ ଶିବ ମନ୍ଦିର 
ଅଛି ଓ ସେହି ମନ୍ଦିରର ପଶ୍ଚିମକୁ, ଅଛ ଦୂରରେ, ବେଢ଼ା ଭିତରେ, ପାତାଳେଶ୍ଵର ନାମକ ଆହୁରି ଏକ ଶିବ 
ମନ୍ଦିର ରହିଛି। ଏହି ଦୂଇଟି ମନ୍ଦିର ଭିତରକୁ ଯିବାକୁ ହେଲେ, ଦର୍ଶକକୁ ପ୍ରାୟ ୨୦ ଫୁଟ ତଳକୁ, 
ପାହାଚରେ ଓହ୍ଲାଇ ଯିବାକୁ ହୁଏ; ଅର୍ଥାତ, କୂର୍ମବେଢ଼ାର ଚଟାଣ, ଏହି ମନ୍ଦିର ଦୂଇଟିର ଅର୍ଵଧାଧ୍ବକ ଅଂଶ 
ପୋତି ପକାଇଛି । ଏହି ମ୍ଦିର ଦୂଇଟିର ପୂଜାସ୍ଥଳୀର ଟଟାଣ ବଡ଼ଦାଣ୍ଡ ସହ ପ୍ରାୟ ସମାନ ହୋଇଥବବାରୁ, 
ଏହାତଳେ, ଏକ ସୁଦୃଢ଼ ଉଚ୍ଚ ପଥରର ସ୍ତର ରହିଥିବାର ଅନୁମାନ ହୋଇଥାଏ। ଏକଦା ଏହି ପ୍ରସ୍ତର ୪୫ 


ସ୍ତରଟି, ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ ପୂର୍ବରୁ ମାଟି ଉପରେ ଥୁଲା, ଯାହାକି ଆଜି ସଂପୂର୍ଣ ପୋତି ହୋଇ ପଡ଼ିଛି। 
ବୋଧହୁଏ, ବର୍ଭମାନର ପ୍ରଧାନ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମିତ ହେବା ପୂର୍ବରୁ, ପ୍ରଥମ ସ୍ତରର ୨୦ ଫୁଟ ଉଚ୍ଚରେ ଥୁବା, $ 
ଦ୍ଵିତୀୟ ସ୍ତରକୁ ପ୍ରସାରିତ କରିବାକୁ ପଡ଼ିଥଲା ଓ ତାହା ଫଳରେ, ପୂର୍ବରୁ ପ୍ରଥମ ସ୍ତର ଉପରେ ନିର୍ମିତ HB 
ହୋଇଥବା ଶିବ ମନ୍ଦିର ଦୂଇଟି ପେତିହୋଇ ପଡ଼ିଲା। ଏହି ଦ୍ବିତୀୟ ସ୍ତର ଉପରେ, ପ୍ରାୟ ପାଞ୍ଚ ଫୁଟ ଉଚ୍ଚର $ 
ଏକ ପିଶ୍ି ଉପରେ ପ୍ରଧାନ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମିତ ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ, ସେଠାରେ, ଏକଦା ଆହୁରି ଏକ ସ୍ତର ରହି, ଳି 
ସମୁଦାୟ ପୀଠର ଗଠନ ( ମଧ) ଟି ଏକ ତିନିସ୍ତର ବିଶିଷ୍ଟ ପିରାମିଡ଼ ହୋଇଥବବାର ବିଶ୍ବାସ ହୁଏ। ଠି 


9. Journal of the Bihar and Orissa Research Society, Patna, Vol. XX. p.214. 
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କ୍ରମିକ ଅଚିଜହ ଥାନା ୧୯୬୧ ସେନ୍‌ସସ୍ବ ମାନଟିବୁଲରେ ଚର୍ମାନର ସମ୍ଷାବ୍ୟ 
ସଂଜ୍ଯୟ। କିଲ୍ଲା ଚାମର କରିଚ ସଂଜ ଚିକୁଚ ଜାମ ମୂଳନାମ 
୧ ବାଭେଶ୍ଵର ବନ୍ତ ୮୪ ବିନଝ ଚିନ୍ଧ୍ଯ 
9 ପୁରୀ ଚନ୍ଦକା ୧୯ ବିନ୍‌ଝ ଗିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଗିରି 
୩ ପୁରୀ ନୟାଗଡ଼ ୧୬୩ ବିନ୍‌ଝ ଗିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଗିରି 
୪ ଗଞ୍ଜାମ ରଞ୍ଜନଗର ୧୦୬ ବିନ୍‌ଜ ଗିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଗିରି 
୫ ଗଞ୍ଜାମ ବଡ଼ଗଡ଼ ୩୯ କନ୍ଧ-ବିନ୍‌ଝ ଗିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଗିରି 
୬ ଗଞ୍ଜାମ ଆସ୍‌ଜା ୧୬୭ ବିନ୍‌ଝ ଗିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଗିରି 
୭ ଗଞ୍ଜାମ ଗାଙ୍ଗପୁର ୫୩ ବିନ୍‌ଝ ଗିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଚିରି 
୮ ଗଞ୍ଜାମ ପାରଳାଖେମଣ୍ଡି ୮ ବିନ୍‌ ଗିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଗିରି 
୯ କେନ୍ଦୁଝର ଘଟର୍ଗୀ ୪୯ ସୀତା ବିନ୍‌ଝ୍‌ ସାତା-ବିନ୍ଧ୍ଯ 
୧୦ କେନ୍ଦୁଝର ଟେଲ୍‌ଜୋଇ ୯୭ ବିନଳ ବାହାଇ ବିନ୍ଧ୍ଯ ବାହାଲ" 
୧୧ କଟକ ଗୁରୁଡ଼ିଝାଟିଆ ୮୪ ବିନଟଝ ଗ୍ରିରି ବିନ୍ଧ୍ଯ ଗିରି 
୧୨ କୋରାପୁଟ ପାଡ଼ୱା ୨୦9 ବିନଝ ଗୁଡ଼ା ବିନ୍ଧ୍ଯଗଡ଼” 


ଏକ ପ୍ରକାର କ୍ଷୁଦ୍ର ନଦୀ ବନ୍ଦରକୁ ଏକଦା ' ବାହାଇ ' କୁହାଯାଉଥିଲା 
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୧୪. 


ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ:ପୂ 1000ରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଖ୍ରୀ:ପୂ: ୬୦୦ ଭିତରେ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ଧୀରେ ଧୀରେ 
ଗଙ୍ଗାନଦୀ ଉପତ୍ୟକାରେ ପ୍ରବେଶକରି, ପୂର୍ବ ଓ ଦକ୍ଷିଣକୁ ଯାତ୍ରା କରିଥ୍‌ବାକୁ ବିଶ୍ଵାସ କଲେ, 
ବିନ୍ଧ୍ୟ ପର୍ବତ ଅଞ୍ଚଳରୁ ଶବରମାନଙ୍କ ବିତାଡ଼ନର ସମୟ ଖ୍ରୀ:ପୂ: ୮୦୦ ରୁ ୬୦୦ ଭିତରେ 
ହୋଇଥ୍‌ବ ବୋଲି ଧରିବାକୁ ହେବ। କିରୁ ଏହାର କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଆବିଷ୍ଟୃତ ହୋଇନାହିଁ। 

In a hymn of Rigveda, Visvavasu, the God of marriage, is asked to go 


to some maiden who has "attained the signs of marriage, whose person 
is well developed” and ‘unite her to a husband”. Mrs. Geeta Lal Sahai, 


"World-famous Civilizations", Delhi, 1988, p.41. 


ଭାରତୀୟ ହିନ୍ଦୁ ଦେବ, ଦେବୀଙ୍କ ଭଳି ଇଜିପ୍ବର ଦେବଦେବୀମାନେ ଅମର ଓ ବାର୍ଵକ୍ୟମୁକ୍ତ 
ନୂହରି। ଅର୍ଥାତ୍‌ ସେମାନେ ମଧ୍ଯ ବୂଢ଼ା, ବୂୃଢ଼ୀ ହୁଅନ୍ତି ଓ ସେମାନଙ୍କର ମଧ୍ଯ ମୃତ୍ୟୁ ହୁଏ| 
ବଳରାମ ପ୍ରଥମେ ସୂର୍ଯ୍ୟଦେବତା ‘ରା' ହୋଇଛନ୍ତି; ତା'ପରେ ତାଙ୍କ ନାତି କୃଷି ଓ ସଭ୍ୟତାର 
ଦେବତା “ଓସିରିସ୍‌ ଙ୍କ ରୂପ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି। (ଓସିରିସ୍‌'ଙ୍କର ମୃତ୍ୟୁ ଅକାଳରେ ହେବାରୁ, 
ଶେଷରେ ଓସିରିସ୍‌'ଙ୍କ ପୁତ୍ର ଓ ରାଜ୍ୟ - ଶାସନର ଦେବତା ' ହୋରସ୍‌ 'ଙ୍କ ଅବତାର ହୋଇଛନ୍ତି। 
ଏହିସବୁ ଅବତାର କ୍ରମାନ୍ଟୟରେ ବଳରାମଙ୍କ ଠାରେ ରୂପାୟିତ ହୋଇଛି। 


ଏହି ବୈଦେଶିକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ କେବଳ ହିଟାଇଟ୍‌ମାନେ ନିଜ ଗୋଷ୍ଠୀପାଇଁ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଦେବ- 
ପୂଜାସ୍ଥଳୀ ନିର୍ମାଣ କରି, ସେଠାରେ ସେମାନଙ୍କର ଦେବତା ( ବୋଧହୁଏ ‘ପୁରୁଷଦଦମ' ବା 
ପୁରୁଷୋତ୍ତମ )ଙ୍କର ଉପାସନା କରୁଥିଲେ । ଏହି ସ୍ଥାନଟି ବର୍ରଁମାନର ଚକ୍ରତୀର୍ଥ ନିକଟରେ, 
ଅତୀତରେ ରହିଥୁ୍‌ବାର ସମ୍ଭାବନା ରହିଛି। 


ଭାରତର ଏତିହାସିକମାନେ ' ନୂତନ ପ୍ରସ୍ତର ଯୁଗର ଶେଷକାଳ' କିମ୍ବା ' ତାମ୍ରଯୁଗର ଆରମ୍ଭକାଳ' 
ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ସମୟ-ସୀମା-ରେଖାରେ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପହଞ୍ଚ୍‌ ନାହାରି। 
ସୁମେରୀୟମାନେ ଆସିବା ସମୟକୁ , ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତର ଲୋକେ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ନୂତନ ପ୍ରସ୍ତର 
ଯୁଗ”! ରେ ଥ୍ବେ ଓ ଗଙ୍ଗାନଦୀ ଉପତ୍ୟକାରେ, ସିନ୍ଧୁ ସତ୍ୟତା” ପ୍ରଭାବରୁ, ଚାମ୍ରଯୁଗର ଆରମ୍ଭ 
ହୋଇଥୁବା ସମ୍ଭବ ମନେହୁଏ । 


A.P. Patnaik, "The Early Voyagers of The East”, Vol.Il, 2003, Delhi, 
pp.682-683. 


Ibid, p.684; See also Bharatiya Vidya Bhavan's "The History and 
Culture of The Indian People", Vol. I, The Vedic Age, 1971, Bombay, 
pp. 156-158. 


Rama Shankar Tripathi, "History of Ancient India”, 1987, Delhi, p.14. 
Ibid. 


A.P. Patnaik, "The Early Voyagers of the East", Vol.Il, 2003, Delhi, 
pp.355-357. 


Ibid., p.356 and aiso see H.G. Rawlinson's "Intercourse Between 
India and The Western World”, Second Edition, 1925, Reprint, 1992, 
New Delhi, pp.10-11; Author refers to "I Kings Il. 26, X, 21; HI 
Chronicle 1X, 21, and XVI1,18. 
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୧୫. 


୧୬. 
୧୭. 


୧୮. 


୧୯. 
90. 


୨୧. 


୨୨. 


H.G. Rawlinson has stated "Then again, most of the articles of 
commerce mentioned in Jewish annals have names which may be 
traced to Indian originals. Thus ‘ivory is in the Hebrew text ‘Shen 
habbin’, ‘Elephant's teeth’, a litera! translation of the Sanskrit 
‘ivadanta’. The ‘'almug' is in Sanskrit and Tamil 'Valgu'. The word used 
for ‘ape’ is not the ordinary Hebrew one, but ‘'Koph', obviously the 
Sanskrit ‘Kapi'. ‘Peacocks’ are ‘thuki-im’, the Tamil ‘tokei'. "intercourse 
Between india and The Western World”, Second Edition, 1925, 


Reprint, 1992, New Oelhi, p.11. 
Ibid. 


A.P. Patnaik, "The Early Voyagers of the East”, Vol.I!, 2003, Delhi, 
pp.420-421 and 357. 


Ibid, See the map at page 357, particularly the places named after 
‘Jashua' and ‘Solomon’ which are now in corrupted form (as 'Jasuapur 
and ‘'Solana’) are located close to the present town of Puri. 


Ibid, p.356. 


ଏହି ପୁରାତନ ତାମିଲ ଭାଷା ନୂତନ ଚାମିଲ ଭାଷାଠାରୁ ଅନେକାଂଶରେ ଭିନ୍ନ। ଅନ୍ୟ ଦ୍ରାବିଡ଼ 


ଭାଷା ମଧ୍ଯ ସେହି ପୁରାତନ ଚାମିଲ୍‌ ଭାଷାରୁ ଢନ୍ମ ନେଇଥ୍‌ବାର ସମ୍ଭାବନା ରହିଛି। See 
Bharatiya Vidya Bhavan's "History and Culture of The indian People” 
Vol. 1, The Vedic Age, 1971, Bombay, p.158 (Where it is stated:— 
"Moreover, we have to take note of the fact that Old Tamil in its 
phonetics represents a very much decayed form of the primitive 
Dravidian speech, which or something like which —~ can alone be 
expected to have been in use in the third millennium B.C., the 


approximate date for the Mohenjodaro Culture".) 


ପୂଜକମାନେ ଉଲଗ୍ନ ହୋଇ ଦେବ, ଦେବୀଙ୍କ ପୂଢା କରିବା ସୁମେରୀୟମାନଙ୍କର ଏକ ବିଧ୍‌ 
(Ritual) ଥୁଲା | (Please see the picture in the book “The Archaeology of 
Mesopotamia” by Seton Lloyd, 1984, London, p.58.) ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତ 
( କେରଳ )ର “ ଶବରୀମାଳା' ପର୍ବତରେ ଥୁବ! ‘ଆୟାସ୍ା' ମନ୍ଦିରକୁ ସ୍ତ୍ରୀତ ପୁରୁଷ ଉଲଗ୍ନ ହୋଇ ପୂଜା 
କରିବାକୁ ଯିବ। ପ୍ରଥା ବହୁକାଳ ଧରି ଚାଲି ଆସିଥୂଲା। ସରକାରଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ଲୋକ ଶିକ୍ଷାର ବହୁ 
ଉଦ୍ୟମ ପରେ, ଅଛ କେତେବର୍ଷ ହେଲା, ତାହା ବନ୍ଦ ହୋଇଯାଇଛି । ଜଗନ୍ନାଥ ମନ୍ଦିରରେ ଅତି 
ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ ଏପରି ଏକ ବିଧ୍‌ ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ରହିଥ୍‌ଲା, ଯାହାକି ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ, ରାତ୍ରୀ 
ସମୟରେ ଦେବଦାସୀର ନଗ୍ନ ନୃତ୍ୟରେ ପରିବରିତ ହୋଇଥ୍‌ଲା। ଏ ସଂପର୍କରେ କୌଣସି ଲିଖିଚ 
ପ୍ରମାଣ ନଥ୍‌ଲେ ସୁଦ୍ଧା, ଲୋକ-ମୁଖରେ ଏହା ଶୁଣାଯାଇଥାଏ ଓ ବହୁ ଦାୟିତ୍ସସଂପନ୍ନ ବ୍ଯଭ୍ତି ଏହା 
ସ୍ଵୀକାର କରିଥାରି। 


ମିଶରୀୟ ସଭ୍ୟତାରେ ଭାଇ ଓ ଭଉଣୀ ମଧ୍ଯରେ ବିବାହ ବହୁକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଚଳଢିଆସିଥୁଲା; 
ଏପରିକି ରାଜ ପରିବାରରେ ‘ଫାରାଓ' ବା ରାଜା, ନିଜ କନ୍ୟାକୁ ବିବାହ କରିଥୂବାର ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ 
ରହିଛି । ମାଇସେନାୟ ଗ୍ରୀକ୍‌ମାନଙ୍କ ପୌରାଣିକ ଆଖ୍ୟାନରୁ ସେମାନଙ୍କର ଦେବତାମାନେ ଭଉଣୀ 
କିମ୍ବା ଝିଆରୀକୁ ବିବାହ କରୁଥ୍‌ବାର ଜଣାଯାଲଥାଏ। ତେଣୁ, ସେମାନଙ୍କ ତତ୍କାଳୀନ 
ସମାଜରେ, ସେପରି ଚଳଣି ରହିଥ୍ଲା ବୋଲି ବୃଝିବା ପାଇଁ ହେବ । ପ୍ରାଚୀନ କାଳରେ, ମାନବ 
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୨୪. 


ସମାଜରେ ଏପରି ପ୍ରଥା ଗ୍ରହଣୀୟ ଥୁଲା ବୋଲି ଫ୍ରୟେଡ୍‌ ( ଧା) ମଧ୍ଯ ସ୍ବୀକାର କରିଛଚ୍ତି। 
ସେ ଯାହାହେଉ, ଏହାର ପ୍ରଭାବ ପୂରନଗରୀ ଅଞ୍ଚଳର ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କ ଉପରେ ନିଶ୍ଚିତରାବେ 
ପଡ଼ିଥ୍ବ। ଏଠାରୁ ଯାଇ, ବହୁଦେଶର ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ଅଞ୍ଚଳରେ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥବା ‘ପୟ 
ମାନଙ୍କର ରାଜ ପରିବାରରେ ଭାଇ, ରଉଣୀ ମଧ୍ଯରେ ବିବାହ ନବମ ଶତାହୀୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରଚଳିତ 
ରହିଥ୍ଲା! ତେଣୁ, ଏଠାରୁ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତକୁ କ୍ରମେ ଚାଲିଯାଇଥ୍‌ବା ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କ ପରିବାରରେ, 
ଏପରି ପ୍ରଥା ରହିଥୁବା ସ୍ଵବାଲାବିକ ମନେ ହୋଇଥାଏ । 


ଆମ ଆଧୁନିକ ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାରେ କେତେକ ପୁରାତନ ତାମିଇ ଶହର ବ୍ୟବହାର ରହିଯାଇଛି । 
ଏଠାରେ ସେଥ୍‌ରୁ କେତୋଟିର ଉଲ୍ଲେଖ କରାଯାଇପାରେ ¦ ଚାଉଳ ଗୁଣ୍ଡରେ ହେଉଥ୍‌ବା ଏକ 
ପ୍ରକାର ପିଠାକୁ ଆମେ “ଆରିସା” କହିଥାଉ | ଏହା ତାମିଇ ' ଆରସି” ( ଚାଉଳ ) ଶବ୍ଦରୁ ଆସିଛି । 
ଏହି ଶହରୁ ‘ଆରୁଜ୍‌' ଶବ୍ଦ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇ ଗ୍ରୀକ୍‌ ରାଷାକୁ ଯାଇଥଲା ବୋଲି କେତେକ କହିଥାରି। 
ଆମେ ଚାଉଳ ଅର୍ଥରେ ବ୍ୟବହାର କରୁଥ୍‌ବା ‘ଅରୁଆ (ଓରିଆ) ଶହଟି ମଧ୍ଯ ପୂରୁଣା ତାମିଲ୍‌ 
ଭାଷାରୁ ଆସିଥ୍‌ବା ବିଶ୍ଵାସ ହୋଇଥାଏ। ଏକଦା ଆମେ ଗୋଲମରିଚକୁ ପିପ୍ତଳି (ଲି) 
କହୁଥ୍ଲୁ । ଏହା ଏକ ତାମିଲ ଶହ | ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗରେ ପ୍ରଚୂର ପରିମାଣରେ ଗୋଲମରିଚ ଚାଷ 
ହେଉଥୁଲା।| ଓଡ଼ିଶାରେ ଏହି ପିସ୍ତଳି ( ପିସ୍ତଲି ) ନାମରେ ୬୫ ଟି ସ୍ଥାନ ଅଛି। ଏଗୁଡ଼ିକ ଦିନେ 
ଗୋଲମରିତ (  pper)ର ରପ୍ରାନି ପାଇଁ ବନ୍ଦର ହୋଇଥୁରା (See A.P. Patnaik's "The 
Early Voyagers of the East", Vol.l, 2003, Delhi, pp.187-189)1 ଓଡ଼ିଶାରେ 
କିଶୋର, କିଶୋରୀମାନଙ୍କୁ ବୟସ୍କ ଲୋକେ, ଅନେକ ସମୟରେ, ଶ୍ରଦ୍ଧାରେ ଟୋକା, ଟୋକୀ 
କହିଥାନ୍ତି। ଏହାର ମୂଳ ଅର୍ଥ ମୟୂର, ମୟୂରୀ । ଏହା ପୁରାତନ ତାମିଲ ଟୋକେଇ ( Toke!) 
ଶହରୁ ଆସିଛି । ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗରେ ମୟୂର ଏକ ‘ ପଣ୍ୟ-ପକ୍ଷୀ' ରୂପେ ବିବେଚିତ ହେଉଥୁବାରୁ, 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଏହି ' ଟୋକୀ” ( ମୟୂରୀ) ନାମରେ କେତୋଟି ଗ୍ରାମ ରହିଛି। ଏଠାରେ ବୋଧହୁଏ 
ପୂର୍ବକାଳରେ ମୟୂର କିଣାବିକା କେନ୍ଦ୍ର ବା ବନ୍ଦର ରହିଥୁଲା (Please see the above- 
mentioned book, pp.268-269) | ଆମର ଅତ୍ୟଧ୍କ ଦୂଃଖ ସମୟରେ, ଆମେ ' କପାଳ 
ଫାଟିଗଲା” ବୋଲି କହିଥାଉ । ଏହା ମୁଣ୍ଡର କପାଳ ନୂର୍ହେ; ଏହାର ମୂଳ ଅର୍ଥ ‘ଜାହାଜ 
ଫାଟିଗଲା' । ଏକଦା ଆମେ ଜାହାଜକୁ ‘କପାଳ ' କହୁଥ୍ଲୁ। ଏହଂ ମଧ୍ୟ ଏକ ପୁରାତନ ତାମିଲ 
ଭାଷାର ଶହ । 


ଏତେଦୁୂର ସମୂଦ୍ର ଯାତ୍ରା କରି ପ୍ରାଚୀନ ଆମେରିକୀୟ ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ଭାରତର ପୂର୍ବଉପକୂଳକୁ କିପରି 
ଆସିପାରିଲେ, ତାହାହିଁ ଏକ ପ୍ରଧାନ ପ୍ରଶ୍ନ। ଦୀର୍ଘପଥ ସମୁଦ୍ର ଯାତ୍ରା ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ମଧୂର ଜଳ ଓ ଖାଦ୍ୟ 
ସହ ମନୁଷ୍ଯକୁ ବହିନେଲାଭଳି ବୃହତ୍‌ ଜଳ-ଯାନ ଆବଶ୍ଯକ । କଲମ୍ବସ୍‌ ଆମେରିକା ଆବିଷ୍ଠାର 
କଲାବେଳେ, ଏହି ଆମେରିକା ଅଧ୍୍ବାସୀଙ୍କର ସମୁଦ୍ରଯାତ୍ରା ଉପଯୋଗୀ ବଡ଼ ଜାହାଜ ନଥୁଲା ¦ କିନ୍ଧୁ 
କେତେକ ବଡ଼ ବଡ଼ ତଙ୍ଗା ସାହାଯ୍ୟରେ, ସେମାନେ ସମୁଦ୍ଧରେ ପଣ୍ୟଦ୍ରବ୍ଯୟ ନେବା, ଆଣିବା 
କରିପାରୁଥ୍‌ୁଲେ। କଲମ୍ବସ୍ଵଙ୍କର ଚତୁର୍ଥ ଯାତ୍ରାକାଳ, ଖ୍ରା:ଅ: ୧୫୦ ୨ରେ, ତାଙ୍କର ନାବିକମାନେ 
ହଣ୍ଡରାସ୍‌ ଦ୍ଵୀପ ନିକଟର ଉପସାଗରରେ, ସେଠାକାର ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କର ଏପରି ଏକ ବାଣିଜ୍ୟ-ତରୀ 
(anoe ) ଭେଟିଥ୍‌ଲେ | (See "Acient Mesoamerica” by Richard E.Blanton 
and others, 1987, Newyork, p.210) 1 ତେଣୁ, ସେହିପରି ତରୀ ( ଠanଠe ) ବ୍ୟବହାର 
କରି, ଏହି ଆଦିମ ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ଭାରତର ପୂର୍ବ ଉପକୂଳକୁ ଆସି ଥାଇ ପାରନ୍ତି। ବାଟରେ, 
ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ ଏସିଆର ଦେଶ ମାନଙ୍କରେ, ସେମାନଙ୍କ ଭିତରୁ କେତେକ ରହିଯାଇଥ୍‌ବା ଅସମ୍ଭବ 
ନୁହେଁ, କିମ୍ବା ସେଠାରେ କିଛି କାଳ କଟାଇ, ପୂନର୍ବାର ଯାତ୍ରାକରି, ଏ ଦେଶକୁ ଆସିଥ୍୍‌ବେ | 
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A.P. Patnaik, "The Early Voyagers of the East”, Vol.1t, 2003, Delhi, 
p.494, See also R. Narayana's “Historica! links between India and the 
Americas”, ‘'Indo-Asiatic Encounters with the Ibero-America’, 1992, 
New Delhi, pp.4-5. 


A.P. Patnaik, "The Early Voyagers of the East”, vol.I! 2003, Delhi, 
pp.504-510. 


{bid., pp.550-555. 
tbid., p.502. 


ଆମେରିକୀୟ ଆଦିବାସୀ ( ଲୋହିତ ଭାରତୀୟ ) ମାନେ ଏକଦା କରୁଥ୍ବା "Slash and burn 
farming” ପରି ଆମ ଆଦିବାସୀ “‘ପୋଡ଼ୁଚାଷ? କରିଥାର୍ତି। କୋରାପୁଟର ଘଞ୍ଚ ଅରଣ୍ଯ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ଥୁବା ଓ “ଲିମା' ଓ “ଚିଲି” ଭଳି ଆମେରିକାନ୍‌ ନଗରୀ ନାମ ବହନ କରୁଥ୍‌ବା 
କେଡେକ ଗ୍ରାମ ଏହି ଲେଖକ ବୁଲି, ସେଠାକାର ଆଦିବାସୀମାନଙ୍କଠାରୁ ଜାଣିବାକୁ ପାଇଥ୍‌ଲା 
ଯେ ସେମାନେ ମକା ଓ କନ୍ଦମୂଳ ଇତ୍ୟାଦି ଅତି ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ଚାଷ କରିଆସୁଛନ୍ତି । ଏହାଛଡ଼ା, 
ସେମାନେ ଆମେରିକୀୟ ଜନଜାତିଭଳି ଗୋଧ୍‌ ଓ ସାପ ଇତ୍ୟାଦି ପ୍ରାଣୀ ମାରିଖାଉଥ୍‌୍ବା ମଧ୍ଯ ଏହି 
ଲେଖକ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଥ୍ଲା। 


A.P. Patnaik, "The Early Voyagers of the East”, Vol. It. 2003, Delhi, 
p.503. See the Map No. 33, ପୁରୀ ସହରର ଗୋଟିଏ ଅଂଶ ଏକଦା “ଟିକରପଡ଼ା 
ନାମରେ ପରିଚିତ ଥ୍ଲ।। ଏଠାରେ “ଟିକଲ' ଅପଭ୍ରଂଶ ହୋଇ “ଟିକର” ହୋଇଛି 'ପଡ଼ା' 
ଶଦ୍ଦଟି ପରେ ସେଥୁରେ ଲାଗିଛି। 


See "An Introduction to American Archaeology”, Vol. Il, South 
America, by Gordon R. Willey, p.91. 


କୋରାପୁଟର ଅରଣ୍ୟ ଅଞ୍ଚଳରେ ରହୁଥ୍ବା କେତେକ ଆଦିବାସୀ ନିଜକୁ 'ରଣପୁରିଆ” କହି | 
ରଣପୁର ଚିଲିକା କୂଳରେ ଅବସ୍ଥିତ । ଦେଖନ୍ତୁ "The Early Voyagers of the East” 
Vol.Il by A.P. Patnaik, 2003, Delhi, p.502. 


“ କୋଲିଭାଲ୍‌ସା' ଏକ ତେଲୁଗୁ ଭାଷାର ନାମ ! ଏହାର ଓଡ଼ିଆ ଭାଷାନ୍ତର ‘ କୂଳଗ୍ରାମ' ହେବ । 
ବର୍ରମାନ ଏହି ଗ୍ରାମଟି ସମୁଦ୍ରଠାରୁ ପ୍ରାୟ ୫ କିଲୋମିଟର ଦୂରରେ ଅବସ୍ପିତ। ଏହା ନିକଟରେ 
“ ଆମୁଦଲଭାଲ୍‌ସା' ନାମକ ଏକ ବଡ଼ ଗ୍ରାମ ରହିଛି । ଏହା ଆନ୍ଧ୍ରପ୍ରଦେଶର ଶ୍ରୀକାକୁଲମ୍‌ ଜିଲ୍ଲାରେ 
ଅବସ୍ଥିତ। ଏକଦା, ଏ ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ ' କଳିଙ୍ଗ” ରାଜ୍ୟର ଅଂଶ ବିଶେଷ ଥୁଲା | 


The Chavin or Chavin-horizon style takes its name from the sculptures 
of the site of ‘Chavin de Huantar' in the north high lands of Peru. This 
is a highly distinctive style of Art. Its themes are anthropomorphic and 
animal-men, demons, jaguars, eagles, serpents, caimens and other 
beasts. These are given fantastic renderings and there is a tendency 
of giving jaguar or feline attributes to other animais and men or 
deities. Serpent heads are also frequently disposed on the subject 
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Selected writings ° ନବାଚତ ରଚନା 


୩୫. 


୩୬. 


୩୭. 
୩୮. 
୩୯, 


୪୦. 


୪୧. 


୪୨. 


୪୩. 


୪୯. 


represented in the sculptures. Such sculptures are usually of low-relief 
variety although full-round carvings are known. See Gordon R. Willey's 
"An Introduction to American Archaeology” (Volume-ll}, South 
America, 1971, New Jersey, U.S.A., p.116. 


ଏହି ସାପ ପ୍ରକୃତ ସାପପରି ନୁହେଁ । ଏହି ସାପର ବିଲେଇ ଆଖି ପରି ବଡ଼ ବଡ଼ ଆଖି । ଦୁଇଟି 
ପ୍ରାଣୀର କେତେକ ବିଶେଷ ଅଙ୍ଗକୁ ମିଶାଇ ମୂର୍ଭି ଗଠନ କରିବା ‘ଚାରିନ୍‌' କଳାର ବିଶେଷତ୍ବ | 


For details, please see "The Early Voyagers of The East", Vol.Il by 
A.P. Patnaik, 2003, Delhi, pp.504 - 506. 


tbid., p. 506. 


ibid. 


ibid., p.506. 


lbid., p.508 (For the pottery-idols see “An Introduction to American 
Archaeology” by Gordon R.Willey, Vol. Two, pp.150, 153.) 


Carl L. Johannessen, "Pre-Columbian American Sunflower and Maize 
images in {indian temple : Evidence of contact between Civilizations in 
India and America”, New England Antiquities Research Association 


Journal, Vol.XXXII, No.1, Summer, 1998, pp.4-18. 


Richard E. Blanton and others, "Ancient Mesoamerica”, 1987, Newyork, 
p.180. 


~ 


ଏହି ନାମସବୁ ମଧ୍ଯରୁ ଏକଦା ୧୦ ଟି ନାମ ‘ପାରସ୍ୟଂ' (ପାରସୀୟ), ୨୯ଟି 
'ଡେରାୟବସ' ଓ ୪ଟି ‘ପାସାରଗଡ଼େ ? ହୋଇଥ୍ବାର ଅନୁମିତ ହୋଇଛି । ଅବିରଭ୍ଧ କଟକ 
ଜିଲ୍ଲାର ‘ଡ଼େରାବିସି' ଗ୍ରାମଟି ‘ ତେରାୟବସଂ ନାମରୁ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥ୍‌ବା ସହଜରେ ବୁଝିହୁଏ। 
ଦେଖନରୁ — "The Early Voyagers of the East” by A.P. Patnaik, Vol.II, 


2003, Delhi, pp.424-425. 

Ibid., p.359, See also Vol.l, pp.251-252. 

ସତୀଙ୍କ ଦେହର କିଛି ଅଂଶ ଏଠାରେ ପଡ଼ିଥ୍ଲା ବୋଲି ହିନ୍ଦୁମାନେ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି। 

ଶରତ ଚନ୍ଦ୍ର ମହାପାତ୍ର,  'ପୁରୁଷୋରମ ଶ୍ରୀଜଗନ୍ନାଥ”, ୧୯୯୪, କଟକ, ପୂ. ୫୫ 
ସୂର୍ଯ୍ୟନାରାୟଣ ଦାସ, ' ଜଗନ୍ନାଥ ମଦିର ଓ ଜଗନ୍ନାଥ ତର୍ତ' ', ୧୯୮୫, କଟକ, ପୃ.୮୭ | 


The ancient West Asian city of ‘'Karan' was once located on the 
confluence of Euphrates and Tigris rivers in Babylonia. (Please see 
"The Early Voyagers of the East,” Vol.{il by A.P. Patnaik, 2003, Delhi, 


p.648. 


ବ୍ରାହ୍ମୀ ଲିପିର ବ୍ୟବହାର ପୂର୍ବରୁ ଭାରତର ଉତ୍ତର-ପଶ୍ଚିମ ସୀମାନ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ, ଯାହା ଦିନେ ପାରସ୍ୟ 
a 


ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ଥୁଲା, ସେଠାରେ ଖ୍ରୀ:ଅ: ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଖରୋଷ୍ଟୀ' ଲିପିର 
ବ୍ୟବହାର ଥୁଲା | ଅର୍ଥାତ୍‌, ପାରସିକ ଶାସନ କାଳରେ, ଏହାର ପ୍ରଚଳନ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା । 
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୫୧. 


89. 


8୩. 


(Please see "Intercourse Between India and the Western World" by 
H.G. Rawlinson, 1925, Poona, Reprint, 1992, New Delhl, p.28) ଭନୁଜ 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟର ଅଧ୍ୟାପକ କରୁଣାସାଗର ବେହେରାଙ୍କ ତତ୍ତ୍ଵାବଧାନରେ ' ମାଣିକପାଟଣା' ବନ୍ଦର 
(ପୂରୀ ) ର ପ୍ରଚୃତାଭ୍ଵିକ ଖନ ନରୁ ଏପରି ଲିପି ଆବିଷ୍କୃତ ହୋଇଥ୍‌ବାରୂ, ପାରସିକମାନଙ୍କ ବାଣିଜ୍ୟ 
ସୂତ୍ରରେ ‘ ଖରୋଷ୍ଟୀଂ ଲିପିର ବ୍ୟବହାର ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗକୁ ଆସିଥ୍‌ବା ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଛି। 


ପୂର୍ବରୁ “କରଣ” ନଗରୀରୁ ଆସିଥ୍‌ବା ପାରିସିକ ଆର୍ଯ୍ୟମାନଙ୍କର କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ଜାତି ନଥୁଲା। 
ବୋଧହୁଏ, ଖ୍ରୀ:ପୁଃ ପଞ୍ଚମ ଶତାବ୍ଦୀ ବେଜକୁ, ଆର୍ଯ୍ୟ ଅନୁସୃତ ଜାତି ବିଭାଗ ପ୍ରଥା କଳିଙ୍ଗରେ 
ପହଞ୍୍‌ ଯାଇଥଲା | ଏହି ପ୍ରଥା ‘ତାମିଲନାଡ଼ୁ ' ଅଞ୍ଚଳକୁ ବ୍ୟାପିଲା ବେଳକୁ ଅଧ୍‌କ ସମୟ ଲାଗିଥ୍‌ବ। 
ସେତେବେଳେ ଭାରତୀୟ ଆର୍ଯ୍ୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଓ “କରଣ” ନଗରୀରୁ ଆସିଥ୍‌ବା ପାରସିକ ଆଅର୍ଯ୍ୟଙ୍କ 
ଭିତରେ ପ୍ରଭେଦ ନଦେଖି, ବୋଧହୁଏ ଏହି ପାରସିକମାନଙ୍କୁ ସେଠାରେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ପର୍ଯ୍ୟାୟର 
କରାଯାଇଛି । 

“କପିଳ ସଂହିତା”, ହରିବଂଶ” ଓ ମୈତ୍ରାୟଣୀୟ ଉପନିଷଦ” ଆଦି ପୁରାଣରେ ଓଡ଼ିଶା 
ଭପକୂଳରେ ସୂର୍ଯ୍ୟୋପାସକ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଥ୍ବାର ଭଲେଖ ରହିଛି । ‘କପିଳସଂହିତା' ଅନୁସାରେ ପ୍ରାଚୀ 
ତୀରବର୍ରୀ ଅର୍କକ୍ଷେତ୍ର, ପୂର୍ବେ ‘ମୈତ୍ରେୟବନ”' ନାମରେ ପରିଚିତ ଥୁଲା (ସତ୍ୟନାରାୟଣ 
ରାଜଗୁରୁ, ‘ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସ, ୧୯୮୫, କଟକ, ପୃ. ୧୮୮) | ଭବିଷ୍ୟ”, ‘ବରାହ ଓ 


“ଶ୍ରାତ୍' ପୂରାଣମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ଯ ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ସୌରବ୍ରାହ୍ମଣ ଥ୍ବାର ବର୍ଣ୍ଣନା ରହିଛି । 
Please see "The Saura or the Early Scythic Influence”, in ‘The 
Archaeological Survey of Mayurabhanija,’ Vol.1, by Nagendranath Vasu, 


1911, p.iiDOV. 


କେବଳ କିମ୍ବଦନ୍ତୀକୁ ବିଶ୍ଵାସ କରି, ଏହି ଦେବାଧ୍ଷ୍ଠାନରେ ଶବରମାନଙ୍କର କର୍୍ଧତ୍ଵ ଥ୍ଲା ବୋଲି 
କୁହାଯାଉଛି | ଏକଥା ସତ୍ୟ ଯେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ଏକଦା ଶବର ଓ ଆମେରିକୀୟ ଅଧ୍ବାସୀମାନେ 
ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଆସିଛନ୍ତି ଓ ସେମାନଙ୍କର ପ୍ରଭାବ ଏହି ଅନୁଷ୍ଠାନ ଉପରେ ପଡ଼ିଛି। କିରୁ ମୂଳରୁ 
ଥ୍ବା ସୁମେରୀୟ ( ସୁଆର ) ଓ ଆସ୍ତିରୀୟ ( ଦଇତା) ପୁଜକମାନେ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଥ୍‌ବାରୁ 
ମନେହୁଏ - ଶବର ଓ ଆମେରିକୀୟ ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କ ପକ୍ଷରୁ ଏହି ଅନୁଷ୍ଠାନର କାର୍ଯ୍ୟରେ ବିଶେଷ 
ହସ୍ତକ୍ଷେପ ହୋଇନାହିଁ ଓ ସେମାନେ, ଏଠାରେ ନିଯୁକ୍ତ ପୂଜକ ଗୋଷ୍ଠୀଙ୍କର କୌଣସି କ୍ଷତି 
କରିନାହାନ୍ତି। 

ପାରସିକ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ ତତ୍‌କାଳୀନ ପୃଥ୍ବୀରେ ଏକ ସଭ୍ତ୍ୟ, ଉନ୍ନତ ଓ ବୀର ଢାତି ରୂପେ 
ପରିଗଣିତ ହେଉଥ୍‌ଲେ | ସମ୍ରାଟ ଡେରାୟସ୍‌ଙ୍କ ପୂର୍ବରୁ ଏତେବଡ଼ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ପୃଥ୍ବୀରେ ଗଠିତ 
ହୋଇ ନଥୁଲା ତାଙ୍କର ଭନ୍ନତ ଶାସନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଓ ବାଣିଜ୍ୟ ପ୍ରତି ଆଗ୍ରହ ଯୋଗୁ ଦେଶ ଦେଶ 
ମଧ୍ଯରେ ବାଣିଜ୍ୟ ସୂଚାରୁ ରୂପେ ଚାଲିଥ୍‌ଲା। ଭାରତର ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳ ତାଙ୍କର ଶାସନାଧୀନ ନଥୁଲା 
ଉତ୍ତର-ପଶ୍ଚିମ ଭାରତରୁ ପାରସିକ ବଣିକମାନେ ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ବାଣିଜ୍ୟପାଇଁ ଆସୁଥ୍‌ଲେ। 
ବୋଧହୁଏ, କଳିଙ୍ଗ ସେତେବେଳେ ଏକ ଦ୍ରାବିଡ଼ ରାଢ୍ୟ ଥ୍ଲା ଓ ଏଠାରେ ସୁଶାସନ ରହିଥ୍ଲା। 
ଓଡ଼ିଶାର ଅନେକ ସ୍କଳରେ, ପାରସିକ ନାମ ଥୁବା ଗ୍ରାମ ଥ୍ବାରୁ, ଏହି ରାଜ୍ୟର ସମଗ୍ର ଅଞ୍ଚଳ 
ସହିତ ପାରସିକମାନେ ବାଣିଜ୍ୟରେ ପ୍ରବୃର ଥ୍ଲେ ବୋଲି ବୃଝାଯାଇଥାଏ। ତା” ଭିତରେ ପୁର- 
ନଗରୀ ଏକ ପ୍ରଧାନ ବନ୍ଦର ହୋଇଥୁବାରୁ, ଏଠାରେ କେତେକ ପାରସିକ ବଣିକ ବସତି ସ୍ଥାପନ 
କରି, ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ବାଣିଜ୍ୟର ପରିଚାବ୍ନା କରୁଥ୍‌ବେ ¦ ସେମାନଙ୍କର ବାଣିଜ୍ୟ, ସାଧାରଣତଃ 
ବସ୍ତ୍ ଅରଣ୍ୟଜାତ ଦ୍ରବ୍ୟ, ମୂଲ୍ୟବାନ ରତ୍ଧପଥର ଓ ନଦୀବାଲିରୁ ସଂଗ୍ରହ କରାଯାଉଥ୍‌ବା ସୁନା 
ଗୁଣ୍ଡକୁ ନେଇ ହେଉଥ୍‌ବ। ଏହି ବାଣିଜ୍ୟ କାରବାର, ସ୍ଥାନୀୟ ସଭ୍ଯ, ଶିକ୍ଷିତ ଦ୍ରାବିଡ଼ 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


୫୪. 


ବଣିକମାନଙ୍କ ସହ ହେଉଥ୍‌ବା ସମ୍ଭବ ମନେ ହୋଇଥାଏ। ଏଥୁରେ ଶବରମାନଙ୍କର ବିଶେଷ 
ସ୍ଥାନ ନଥ୍‌ବ। ତେଣୁ ଧୀରେ ଧୀରେ ଏହି ନଗରୀ ପୂନର୍ବାର ଗଢ଼ିଉଠିବାରୁ, ଏଠାରେ 
ଶବରମାନଙ୍କର ଆଧ୍ପତ୍ୟ କମିଯାଇଥୁ୍‌ବ | 


ପ୍ରଥମ କଥା ¬ଏହି ‘ଶାସନ ” ଶହଟି କିପରି ସୃଷ୍ଠି ହେଲା, ତାହା ଆମର ଅଜ୍ଞାତ । ଆଲେକ୍‌ଜାଣ୍ଡାରଙ୍କ 
ମୃତ୍ୟୁର କିଛିକାଳ ପରେ ପାରସିକମାନେ ଏକ ସ୍ଵାଧୀନ ଦେଶ ଗଠନ କରିଥ୍‌ଲେ ଓ କ୍ରମେ, ତାହା 
ପୂନର୍ବାର ଏକ ସାମ୍ରାଜ୍ୟରେ ପରିଣତ ହେଲା । ଏହାକୁ ‘ନୂତନ ସାସ୍ବନିଡ୍‌ ପାରସିକ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ” ( New 
Sassanid Persian Empire ) କୁହାଯାଇଥାଏ | ଏହି ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ସପ୍ତମ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତିଷ୍ଠି 
ରହିଥ୍ଲା । ଖୀ:ଅ: ୬୩୭ ଠାରୁ ଆରବ ମୁସଲମାନଙ୍କ ଆକ୍ରମଣ ଫଳରେ, ଏହା କ୍ରମେ ଧୁ ସପ୍ରାପ୍ତ 
ହେଲା (See "The Columbia History of The World" by J.A. Garraty and P. 
Gay, 1981, New York, pp.221 and 311) 1 ନୂତନ ପାରସିକ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ପାଇଁ, ଏହି 
'ସାସ୍ପନିତ୍‌' ଶବ୍ଦଟି ବ୍ଯବହୃତ ହୋଇଥୁବାରୁ, ମନେହୁଏ ¬ ବୋଧହୁଏ ପାରସିକମାନେ ‘ବସତି' 
ଅରେ ପ୍ରଥମେ ଏହି ‘ଶାସନ ଶବ୍ଦର ବ୍ୟବହାର କରିଥୂଲେ | ଏ ବ୍ୟାପାରରେ ଅଧୂକ ଗବେଷଣା 
ଆବଶ୍ୟକ ।| 


ଦ୍ଵିତୀୟ କଥା — ପୂରୀ ନିକଟର ଶାସନ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଠିକ୍‌ ତାସ୍ଖେଳ ପରି ‘ଟଂଜପା' ନାମକ 
ଏକ ଖେଳ ଖେଳନ୍ତି | ପୁରୀର ପୂଜକ ପଣ୍ଡା, ପଢ଼ିଆରୀମାନେ ମଧ୍ଯ ଏହି ଖେଳ ଖେଳିଥାରି। ତାସ୍‌ର 
ରାଜା, ରାଣୀ, ଗୋଲାମ ପରି ଏହି ଖେଳର ଗୋଲାକାର ପତ୍ରରେ ସୋମେଶ୍ବର, ଚନ୍ଦ୍ର ସୂର୍ଯ୍ୟ ଓ 
ଗୋଲାମ କୁ ବିଭିନ୍ନ ଚିହୁଦ୍ଧାରା ପ୍ରକାଶ କରାଯାଇଛି । ଅର୍ଥାତ୍‌, ଏହି ଖେଳରେ ପୁରନଗରୀର ଏକଦା 
ଉପାସିତ ଦେବତାକୁ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ ଓ ଏହାଦ୍ଵାରା ଏହି ନଗରୀର ପ୍ରାଚୀନ ସଂସ୍କୃତି ପ୍ରକାଶ 
ପଇଥାଏ । କେହି କେହି ଏହି ଖେଳ ୯ତୁର୍କାସ୍ଥାନଂରୁ ମୋଗଲମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପୂରୀ ସହରକୁ 
ଆସିଥୂଲା ବୋଲି କହିଥାନ୍ତି । ଏହା ସତ୍ୟ ମନେହୁଏ ନାହିଁ। ଏପରି ହୋଇଥ୍‌ଲେ, ଏହି ଖେଳରେ 
ଇସ୍‌ଲାମ ଧର୍ମର ପ୍ରଭାବ ରହିଥାତ୍ତା ଓ ଏହା ଏଠାରେ ପୂଜକମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ଗ୍ରହଣୀୟ 
ହୋଇନଥଅ୍ତା | ତୂ ଭାଷାରେ ' ଗଂଜୀପା'କୁ ଧନୀମାନଙ୍କର ଖେଳ କୁହାଯାଏ ¦ ତୁର୍କୀସ୍ଥାନ ଏସିଆ 
ମାଇନର୍‌'ର ଏକ ଅଞ୍ଚଳ । ବହୁ ପୂର୍ବରୁ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳର ' ପୁରୂଷଦ୍ଦମ” ନଗରୀରୁ “ ହିଟାଇଟ୍‌' ମାନେ 
ଆସିଥୂ୍‌ଲେ ! ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ଏହି ଅଞ୍ଚଳ ପାରସ୍ୟ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର ଅନ୍ତର୍ଭୁଭ୍ତ ହୋଇଥଲା | ଏକଦା, 
ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ କେତେକ ଗ୍ରୀକ୍‌ ରାଜ୍ୟ ଗଢ଼ି ଉଠିଥୂଲା | ପାରସିକମାନଙ୍କ ଭାଷାରେ 'ଟଂଜ” ଶହ 
ଦୋକାନ, ବଜାର ( Market)କୁ ବୁଝାଇଥାଏ | ତେଣୁ, ଏହି ‘ଗଂଜପା'ର ଅର୍ଥ ସହର, ବଜାରର 
ଖେଳ ହୋଇପାରେ । ଏଥ୍‌ରୁ ଯାହାମନେ ହୁଏ, ପାରସିକମାନଙ୍କ ଆବିଷ୍କୃତ ଏହି ଖେଳରେ ପ୍ରାଚୀନ 
ପୁରନଗରୀର ସଂସ୍କୃତି ମିଶି ଯାଇଛି। ଏହି ଖେଳ, ପୂଜକ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନଙ୍କ ସମାଜରେ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ବଞ୍ଚ୍‌ ରହିଥୁ୍‌ବାରୁ, ସେମାନଙ୍କ ସହିତ ସୁଦୀର୍ଘ ଅତୀତରେ ପାରସିକ ବଣିକମାନଙ୍କର ସଂପର୍କ 
ରହିଥ୍ଲା ବୋଲି ବୁଝିବା ପାଇଁ ହେବ । 


ତୃତୀୟ କଥା ¬ ଆମ ଗାଁ ଗହଳରେ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କୁହାଯାଉଥ୍‌ବା ଜନ ଗଳ୍ପ ( Folk ales )ବା 
ବୁଢ଼ୀମା' କାହାଣୀଗୁଡ଼ିକର ଚରିତ୍ରମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ରାଜାପୁଅ, ମନ୍ତ୍ରୀପୁଅ, କଟୁଆଳପ୍ୁଅ ଓ 
ସାଧବପୁଅମାନଙ୍କ ଉପରେ ଗୁରୂତ୍ଵ ଦିଆଯାଇଥାଏ। ଏଥୁରେ ରହିଥ୍‌ବା “କଟୁଆଳ” ଶହଦଟି 
ପାରିସିକ | ଏହାର ଅର୍ଥ ଶାନ୍ତି ରକ୍ଷକ ବା ପୋଲିସ୍‌ ( ଅଠା ) ସଂସ୍ଥାର ଅଧ୍ଯକ୍ଷ । ପାରସ୍ୟ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ 
ଅନ୍ତର୍ଗତ ହୋଇନଥଅ୍‌ବା ରାଜ୍ୟରେ, ପାରସିକ ଶାସନ ବ୍ୟବସ୍ଥା ପ୍ରବ୍ଭିତ ହେଲା କିପରି ? ଏହି 
ପ୍ରଶ୍ମର ଉତ୍ତରରେ କୁହାଯାଇ ପାରିବ ଯେ, ଏକଦା କଳିଙ୍ଗ ରାଜ୍ୟ, ବହୁ କ୍ଷୁଦ୍ର ରାଜ୍ୟର ସମଷ୍ଟି ଥୂଲା 
ଓ ଏହି ସବୁ କ୍ଷୁଦ୍ର ରାଜ୍ୟ ସମୂହ ଉପରେ ଜଣେ କ୍ଷମତାଶାଳୀ ରାଜାଥ୍‌ଲେ | ପାରସିକମାନେ ବାଣିଜ୍ୟ 
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୫୫. 


୫୬. 


କଲାବେଳେ ଏଠାରେ ଥୁବା କ୍ଷୁଦ୍ର ରାଜ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସୁଥୁ୍‌ଲେ। ରାଜ୍ୟରେ ଚୋର, 
ଡକାୟତଙ୍କ ଭୟ ଥୁଲେ, ମୁକ୍ତ ବାଣିଜ୍ୟ ସମ୍ଭବ ହୁଏ ନାହିଁ। ତେଣୁ, ସେମାନଙ୍କ ପରାମର୍ଶରେ, 
ବୋଧହୁଏ ଖ୍ରୀ:ପୂ ପଞ୍ଚମ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, ଏହି କ୍ଷୁଦ୍ର ରାଜ୍ଯ ଗୁଡ଼ିକରେ ‘କଟ୍ୁଆଇ' ନିଯୁକ୍ତ 
ହୋଇଥ୍‌ଲେ। ଏହିପରି ଭାବରେ ପାରସିକ ଶାସନ ବ୍ୟବସ୍ଥାର ପ୍ରଲାବ ରାଜ୍ୟର ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ପଢ଼ିଥ୍ଲା ଓ କ୍ରମେ “କଟୁଆଳ ' ମାନେ କ୍ଷୁଦ୍ର ରାଜ୍ୟ ଶାସନର ଏକ ବିଶେଷ କର୍ଣ୍ଣଧାର ରୂପେ 
ଉତ୍ଭାହେଲେ। 


"But the most valuable of the exports of India was silk, which, under the 
Persian Empire, is said to have been exchanged by weight with gold”. 
See "A History of Indian Shipping and Maritime Activity from the Earliest 


times” by Radhakumud Mookeni, 1912, London, pp.82-83. 


ମେହେରହୋତ୍ରା, ମାଲହୋତ୍ରା (ବୋଧହୁଏ ମେହେରହୋତ୍ରାର ବିକୃତ ରୂପ ) ଓ ଅଗ୍ନିହୋତ୍ରୀ ଆଦି 
ସଂଞ୍ଞାଥ୍ବା ହିନ୍ଦୁ ବ୍ରାହ୍ମଣମାନେ ଏକଦା ଉତ୍ତର-ପଶ୍ଚିମ ଭାରତରେ କେଚେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଥ୍ଲେ। 
ଏବେ ସେମାନକୁ ଦେଶର ନାନା ସ୍ଥାନରେ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ଏମାନଙ୍କର ପୂର୍ବପୁରୁଷ ନିଶ୍ଚିତ 
ଭାବେ ପାରସିକ ମିହିର ଓ ଅଗ୍ନି ଉପାସକ ଥୁଲେ । ବିଖ୍ୟାତ ଜ୍ୟୋତିଷ ଶାସ୍ତ୍ର ‘ପଞ୍ଚ ସିଦ୍ଧାର୍ତିକା' 
ଓ 'ବୃହତ ସଂହିତା'ର ପ୍ରଣେଚା ‘ବରାହମିହିର'ଙକୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଷଶ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀର ଲୋକ ବୋଲି 
ଶରତିହାସିକମାନେ ଅନୁମାନ କରିଥାନ୍ତି। ସେ ମଧ୍ଯ ପାରସିକମାନଙ୍କର ବଂଶଧର ଥୁଲେ ତାଙ୍କୁ 
ଯଦି ହିନ୍ଦୁ ବ୍ରାହ୍ମଣ ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଇଥାଏ, ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ଜନ୍ମ, ବିଶିଷ୍ଠ କବି, ' ରଙ୍ଗାଧର 
ମେହେର! କୁ ‘ତନ୍ତୀ' କହିବା ଏକାନ୍ତ ଅଯଯୌଭ୍ତିକ। 
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Selected writings * ନିବାଚତ ରଚନା 


ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବ ଏସିଆରେ କଳିଙ୍ଗର ସାଂସ୍କୃତିକ ପ୍ରଭାବ 


ସମଗ୍ର ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବ ଏସିଆର ଇତିହାସ ଉନବିଂଶ ଶତାବ୍ଦୀର ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଭାରତୀୟ 
ଏତିହାସିକମାନଙ୍କ ନିକଟରେ ପ୍ରାୟ ଅଜ୍ଞାତ ରହିଥୂଲା। ବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ପ୍ରଥମ 
ଭାଗରେ, ଡଚ୍‌ ଓ ଫରାସୀ ଏତିହାସିକମାନଙ୍କ ସାହାଯ୍ୟରେ, କେତେକ ଭାରତୀୟ 
ଏତିହାସିକ ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରବେଶ ଲାଭ କରିଥୁଲେ ଓ କ୍ରମେ କ୍ରମେ ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ 
ରହିଥୂବା ଭାରତୀୟ ସାମାଜିକ ଓ ସାଂସ୍କୃତିକ ଜୀବନଧାରା ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା 
ଆରମ୍ଭ ହେଲା। ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ହୋଇଥବା ଅଗ୍ରଗତି, ମୂଳତଃ ଚୀନ୍‌ 
ଦେଶର ଇତିହାସ, ସେ ଦେଶର ପରିବ୍ରାଜକମାନଙ୍କ ପ୍ରଦତ୍ତ ବିବରଣୀ ଓ କେତେକ 
ଆରବୀୟ ବଣିକ ତଥା ୟୁରୋପୀୟ ନାବିକମାନଙ୍କ ଲିଖିତ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ଉପରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ । 
ଏ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଆହୁରି ଅଧକ ଏତିହାସିକ ପର୍ଯ୍ୟାଲୋଚନାର ଆବଶ୍ଯକତା ରହିଥୁବା 
ସ୍ପଳେ, ଯେତିକି ସାବ୍ୟସ୍ତ ହୋଇପାରିଛି, ସେଥ୍ରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ ଭାରତର ପୂର୍ବ 
ଉପକୂଳ ତଥା ଦକ୍ଷିଣାଞ୍ଚଳର ବିଭିନ୍ନ ପ୍ରାଚୀନରାଜ୍ୟ, ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବ ଏସିଆରେ ଭାରତୀୟ 
ସଭ୍ୟତା ଓ ସଂସ୍କୃତିର ବିକାଶରେ ସହାୟକ ହୋଇଥ୍‌ଲେ । ଏହି ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ 
‘କଳିଙ୍ଗର ଯେ ଏକ ବିଶେଷ ଭୂମିକା ରହିଥୂଲା, ତାହା ଅଦ୍ଯାବଧ୍‌ ମିନଳୁଥ୍‌ବା 
ଏତି ହାସିକ ଉପାଦାନ ମାନଙ୍କରୁ ସ୍ତଷ୍ଟ ପ୍ରତୀୟମାନ ହୋଇଥାଏ । 


ପ୍ରାଗୈତିହାସିକ ଯୁଟରୁ ଭାରତ ଓ ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବ ଏସିଆ ମଧ୍ଯରେ ନୌ-ସମ୍ପର୍କ ଓ 
ସଂସ୍କୃତିକ ଆଦାନ ପ୍ରଦାନ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥୁବା କଥାରେ ଏତିହାସିକମାନେ ପ୍ରାୟ 
ଏକମତ ହେଉଥ୍ଲେ ହେଁ, ବହୁସଂଖ୍ୟକ ଭାରତୀୟ ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ଯାଇ, ବିଭିନ୍ନ 
ସମୟରେ, ବସବାସ କରିବାର ପ୍ରାୟ ତିନୋଟି କାରଣ ଦର୍ଶାଇଥାନ୍ତି। କେତେକ 
ଏତିହାସିକଙ୍କ ମତରେ ଦ୍ରାବିଡ଼ ଓ ଆର୍ଯ୍ୟମାନେ କାଳକ୍ରମେ ଉତ୍ତର-ପଶ୍ଚିମ ଦିଗରୁ 
ଭାରତରେ ପ୍ରବେଶ କରିବାରୁ, ସେମାନଙ୍କ ଚାପରେ ମୂଳଭାରତୀୟ ଅଧ୍ବବାସୀମାନଙ୍କ 
ମଧ୍ଯରୁ କେତେକ ଯାଇ ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବ ଏସିଆରେ ଅଶ୍ରୟ ନେଲେ । ଆଉ କେତେକଙ୍କ 
ମତରେ, ଖ୍ରୀ.ପୂ. ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଅଶୋକଙ୍କ କଳିଙ୍ଗ ଆକ୍ରମଣ କାଳରେ ଓ 
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ଏହାପରେ, ସମୁଦ୍ରଗୁପ୍ତଙ୍କର ସାମରିକ ଅଭିଯାନ ସମୟରେ, ବହୁସଂଖ୍ୟକ ଭାରତୀୟ 
ପଳାଇଯାଇ, ଏହି ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବ ଏସିଆରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥୁଲେ। ଅବଶ୍ୟ କଳିଙ୍ଗଯୁଦ୍ଧ 
ଶେଷରେ ଅନୁତାପଗ୍ରସ୍ତ ଅଶୋକଙ୍କ ନିଜଭାଷାରେ, ˆ ‘ଏକଲକ୍ଷ ଲୋକ ଯୁଦ୍ଧରେ ନିହତ 
ହେଲେ, ଦେଢ଼ଲକ୍ଷ ଲୋକଙ୍କୁ ବନ୍ଦୀକରି ଦୂରକୁ ପଠାଇ ଦିଆଗଲା ଓ ଏହାଠାରୁ ଅଧୁକ 
ଲୋକ ଯୁଦ୍ଧ ଯୋଗୁଁ ଅନାହାର ଓ ରୋଗ, ବ୍ୟାଧ୍‌ରେ ମୃତ୍ୟୁର ଶିକାର ହେଲେ। 
ତତ୍‌କାଳୀନ କଳିଙ୍ଗ ରାଜ୍ୟର ତିନିପାଖ ମହାପରାକ୍ରମୀ ଅଶୋକଙ୍କର ଶାସନାଧୀନ 
ରହିଥ୍‌ବାରୁ, ସମୁଦ୍ର ଯାତ୍ରାରେ ନିପୁଣ କେତେକ ତରୁଣ କଳିଙ୍ଗ ଅଧ୍ବାସୀ ( ବନ୍ଦୀହୋଇ 
ମଗଧ ଯିବା ପରିବର୍ରେ) ସମୁଦ୍ର ପଥରେ, ସୁଦୂର ଦ୍ଵୀପଗୁଡ଼ିକୁ ଚାଲିଯାଇଥ୍‌ବା 
ସମ୍ଭାବନାକୁ ଏଡାଇ ଦିଆଯାଇ ନପାରେ । 


ଅଶୋକଙ୍କର ଏହି ଆକ୍ରମଣର ଫଳ ଯାହାହେଉନା କାହିଁକି, କଳିଙ୍ଗର ତତ୍କାଳୀନ 
ନୌବାଣିଜ୍ୟ, ଉନ୍ନତ ପୋତାଶ୍ରୟ ଓ ମଗଧ ତୁଳନାରେ ଅଧକ ସମୃଦ୍ଧି, ନିଶ୍ଚିତଭାବରେ 
ଆକ୍ରମଣର କାରଣ ହୋଇଥଲା | କଳିଙ୍ଗର ଉପକୂଳ ଦନ୍ଧୁରିତ ହେବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ, 
ଏଥୁରେ ଅନେକ ଗୁଡ଼ିଏ ନଦୀ ପ୍ରବାହିତ ହେଉଥୁବାରୁ, ସମଗ୍ର ରାଜ୍ୟରେ ନୌଚାଳନା 
ସୁବିଧାଜନକ ହେଉଥ୍‌ଲା। ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ପ୍ରଥମ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଅଞ୍ଞାତ ଗ୍ରୀକ୍‌ନାବିକଙ୍କ ରଚିତ 
‘ପେରିପୂସଂ ( ନା) ଓ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଆଲେକ୍‌ଜାଶ୍ଡିଆର ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ଭୌଗୋଳିକ ଟଲେମି ( tolାemy) ରଚନା କରିଥୁବା ବିବରଣୀରୁ ଜଣାପଡେ ଯେ, 
ଭାରତର ପୂର୍ବ ଉପକୂଳରେ ଥ୍ବା ଅନେକଗୁଡ଼ିଏ ବନ୍ଦର ମଧ୍ଯରୁ ୮, ୯ଟି କଳିଙ୍ଗର 
ଉପକୂଳରେ ଅବସ୍ଥିତ ଥୂଲା। ସେଗୁଡ଼ିକ ହେଲା ¬ କୋଦୋଉର ( Koddoura), 
ପଲୋଉର ( Paloଧra), ନନିଗଇନା (Nanigaina), କଟିକର୍ଦମ 
(Katikardama ), କାନ୍ଧାଗର ( annagara ), କୋଟ୍ଟବାର (Kottobara), 
ସିପ୍ତରା ( Sippara ) , ମୀନାଗର ( Minagara ), କୋକଲ ( kala ) ଓ କୋସାତ୍ଭା 
( 0samba ) | ପାଲିସାହିତ୍ୟ ଓ ବହୁଗ୍ରନ୍ଧରେ ସ୍ଥାନ ପାଇଥୁବା ତାମ୍ରଲିପ୍ତି', ସମ୍ରାଟ 
ଅଶୋକଙ୍କ ସମୟରେ, ଖ୍ରୀ.ପୂ. ତୃତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଏକ ପ୍ରଧାନ ବନ୍ଦର ରୂପେ 
ବିବେଚିତ ଥୁଲା ଓ ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ.ଅ. ସପ୍ତମ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କାର୍ଯ୍ୟକ୍ଷମ ରହିଥୂଲା। ସପ୍ତମ 
ଶତାବ୍ଦୀରେ ଚୀନ୍‌ ପରିବ୍ରାଜକ ହୁଏନ୍‌ସାଂ ତାଙ୍କ ଭାରତ ଭ୍ରମଣ କାଳରେ ଓଡ଼’ 
ଦେଶରେ ଦେଖିଥ୍‌ବା ‘ଚେଲିଟାଲୋଚିଙ୍୍‌' ( ଠhe-li-talo-ching) ନାମକ ଉନ୍ନତ 
ବନ୍ଦରର ଉଲ୍ଲେଖ କରିଛନ୍ତି । ପ୍ରଥମ ଓ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀରେ କଳିଙ୍ଗ ଉପକୂଳରେ ଥବା 
ବନ୍ଦରମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ‘ପଲୌର” ପ୍ରଧାନ ଥୁଲା ଓ ଏହାର ଏକ ବିଶାଳ ପୋତାଶ୍ରୟ 
ରହିଥ୍ଲା। ଏହି ପଲୌର ଓ ତାମ୍ରଲିପ୍ତି ବନ୍ଦରରୁ ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ ଏସିଆ ଅଭିମୁଖେ ସମ୍ପଦ୍ର 
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ଯାତ୍ରା କରିବା ସମ୍ଭବ ହେଉଥୁଲା। ଆଜି ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳରେ, ଚିଲିକା ହ୍ରଦ 
ନିକଟରେ ଅବା 'ପାଲୁରଗଡ଼'କୁ ଟଲେମି ନିର୍ଦେଶିତ ‘ପଲୌର” ବୋଲି ଗ୍ରହଣ 
କରାଯାଉଛି ଓ ସେତେବେଳେ ଏହି ବନ୍ଦରକୁ କେନ୍ଦ୍ର କରି ଭୌଗୋଳିକ ଟଲେମି 
ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳର ମାନଚିତ୍ର ଅଙ୍କନ କରିଥୁଲେ । ଚିଲିକା ହ୍ରଦର କୂଳରେ ‘ପାଲୁରମୁଖ 
(Palur-mouth) ନାମକ ଏକ ସ୍ଥାନ ଅଛି। ବର୍ଭମାନ ତାହା ପଟୁମାଟି ଓ ବାଲିରେ 
ପୋତିହୋଇ ପଡ଼ିଛି। ଏହି ସ୍ଥାନରେ ପାଲୁର ବନ୍ଦରର ସମୁଦ୍ରକୁ ବାଟ ଥଲା ଓ ସେହି 
ନାଳ ବା ପଥ ଦେଇ ଶହଶହ ଜାହାଜ, ବନ୍ଦର ଓ ପୋତାଶ୍ରୟ ଭିତରକୁ ଯାତାୟାତ 
କରୁଥଲା। ପାଲୁର ପରି ‘ନନିଗଇନା” ବନ୍ଦର ମଧ୍ଯ ଚିଲିକା ଭିତରେ “ନିମିନା- 
ଗଇନାଡ଼ା' ଗ୍ରାମ ନିକଟରେ ଥଲା। ଏଠାରେ ବହୁ ପୁଷ୍ଠରିଣୀ, ପ୍ରାଚୀନ ମନ୍ଦିର ଓ 
ଶୁଳ୍କ-ବେଦୀ' ( ଯେଉଁ ବେଦୀରେ ଦ୍ରବ୍ୟ ଓଜନ କରି କରଧାର୍ଯ୍ୟ କରାଯାଏ ) ଏବେ 
ବି ରହିଛି। ବୋଧହୁଏ ଷଷ୍ଠ, ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀ ବେଳକୁ ସେଇ ଚିଲିକା କୂଳରେ 
' ଛତ୍ରଗଡ଼' ନାମକ ଏକ ପ୍ରଧାନ ବନ୍ଦର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥଲା, ଯାହାକି ହୁଏନ୍‌ସାଂଙ୍କ ଚୀନ 
ଭାଷାରେ 'ଚେଲିଟାଲୋଚିଙ୍ଗ ହୋଇଯାଇଛି | ଏହି ସବୂ ବନ୍ଦର ଚିଲିକା ହ୍ୃଦର ସୁବିଧା 
ଯୋଗୁଁ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇପାରିଥୂଲା | ଏହାଛଡ଼ା, ବଡ ବଡ ନଦୀର ମୁହାଣମାନଙ୍କରେ ମଧ୍ଯ 
ବନ୍ଦର ରହିଥୂଲା | ବଂଶଧାରା ନଦୀର ମୁହାଣ ଅଞ୍ଚଳରେ ଥବା “କଳିଙ୍ଗ-ଂପତନ'ଠାରେ 
ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ବନ୍ଦର ଓ ପୋତାଶ୍ରୟ ରହିଥୂଲା। ଏହା ନିକଟରେ ଥ୍‌ବା ବୌଦ୍ଧପୀଠ 
‘ଶାଳୀହୁଣ୍ଡମ'ର ଧଵଂସାବଶେଷକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକଲେ, ଅତୀତରେ ତାହା ବହୁ ବୈଦେ ଶିକଙ୍କର 
ତୀର୍ଥ ହୋଇଥ୍‌ବାର ବିଶ୍ଵାସ ମନକୁ ଆସିଥଆାଏ। ବୋଧହୁଏ, ଏହି ଅଂଚଳରେ 
ଗଙ୍ଗବଂଶର ରାଜତ୍ଵ କାଳରେ, ଏହା ରାଜଧାନୀ କଳିଙ୍ଗନଗର ( ମୁଖଳିଂଗମ )ର 
ନିକଟବର୍ରୀ ହୋଇଥବାରୁ, ଏହାର ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ବଢ଼ିଯାଇଥୁଲା | ସେ ଯାହାହେଉ, ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ 
ପ୍ରଥମ ଶତାଦ୍ଦୀ କିମ୍ବା ତାହା ପୂର୍ବରୁ ନୌଯାତ୍ରା କରି କଳିଙ୍ଗର ବଣିକ ଓ ନାବିକମାନେ 
ସୁଦୂର ବ୍ରହ୍ମଦେଶ, ଶ୍ୟାମ, ମାଳୟ ଓ ଇଶ୍ତୋନେସିଆ ଅଞ୍ଚଳ ସହିତ ଯୋଗାଯୋଗ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିବାରେ, ସମଗ୍ର ପୂର୍ବ ଉପକୂଳରେ ଅଗ୍ରଣୀ ହୋଇପାରିଥୂଲେ। 


ଏହି ସବୂ ଅଞ୍ଚଳର ଅଧ୍ବବାସୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ପ୍ରଚଳିତ କେତେକ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଓ 
ଲୋକକଥାରେ, କଳିଙ୍ଗର ଲୋକେ ସେଠାରେ ପ୍ରଥମେ ପହଞ୍ଥବାର ପ୍ରମାଣ ମିଳେ । 
ଚୀନ୍‌ ଦେଶର ଏତି ହାସିକମାନେ ମଧ୍ଯ ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ପହଞ୍ଥ୍‌ବା ପ୍ରଥମ 
ଭାରତୀୟମାନଙ୍କୁ “କୁନ୍‌-ଲୁନ' ଆଖ୍ଯା ଦେଇଛନ୍ତି। ଚୀନ୍‌ ଦେଶର ତତ୍‌କାଳୀନ 
ଏତିହାସିକ ବିବରଣୀରେ, ବହୁସ୍ବଳରେ, “କୂନ୍‌-ଲୁନ୍‌ ଲେଖା' ( Kun-lun- 
Writing), ‘କୁନ୍‌-ଲୁନ୍‌ ଭାଷା” (Kun-lun-Language) ଓ “କୁନ-ଲୁନ୍‌' 
ବଣିକମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି । ଅର୍ଥାତ୍‌ ଏହି ସବୁ ଅଞ୍ଚଳର ଭାଷା, ଲେଖା 
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(Script), ଧର୍ମ ଓ ଆଚାରବ୍ୟବହାର ଇତ୍ୟାଦି ବହୁ ପରିମାଣରେ ଏହି ' କୁନ୍ଲୁନ୍‌' 
ବଣିକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଭାବିତ ହୋଇଥୁଲା। ଏହି “କୁନ୍‌ଲୁନ୍‌' ଶବ୍ଦ କଳିଙ୍ଗର 
ଅଧବାସୀମାନଙ୍କୁ ପରିଷ୍କାର ବୁଝାଉଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ, ୟୁରୋପୀୟ ଏତିହାସିକମାନେ କାହିଁକି 
ଯେ ଏହାକୁ “ ସମସ୍ତ ଭାରତୀୟ ଓ ଭାରତୀୟ ସଂସ୍କୃତିର ପ୍ରତିଶବ୍ଦ?” ରୂପେ ଗ୍ରହଣ 
କରିଛନ୍ତି, ତାହା ସହଜରେ ବୂଝିହୁଏ ନାହିଁ। ଏତିହାସିକ ସିଲ୍ଭେନ୍‌ ଲେଭି ( Sylvain 
Levi) ଏହାର ଅର୍ଥ ‘ଦୀପାନ୍ତର” କରିଛନ୍ତି ଓ ନିକୋଲାସ୍‌ ଜେ. କ୍ରୋମ୍‌ ( Nicholas 
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J. Kom ) ଏହାକୁ ମାଳୟ ଅଞ୍ଚଳର ଅଧ୍ଵବାସୀ ବୋଲି କହିଛନ୍ତି । ଅବଶ୍ୟ ଏକଥା କା 
ସତ ଯେ ଇଣ୍ଡୋନେସିଆ ଓ ମାଳୟର ଅଧ୍‌୍କାଂଶ ଅଞ୍ଚଳରେ ବିଦେଶୀ 5 
ଭାରତୀୟମାନଙ୍କୁ କ୍ଳିଙ୍ଗଂ (କଳିଙ୍ଗର ଅଧ୍ବାସୀ) କୁହାଯାଇଥ୍ବାର ଅନେକ ପ୍ରମାଣ 2 
ଅଛି; ଏପରିକି ଏହି ଅଞ୍ଚଳର ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କୁ ଆଜିପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମଧ୍ଯ କ୍ଳିଙ୍ଂ ସମ୍ବୋଧନ 5 
କରାଯାଇଥାଏ । କଳିଙ୍ଗର ଅଧ୍ଵବାସୀ ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଥମେ ପଦାର୍ପଣ କରିଥ୍ବାରୁ “ 
ଓ ପରେ ଆସିଥ୍‌ବା ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଭାରତୀୟ ନାବିକମାନଙ୍କର ସେମାନଙ୍କ ସହିତ 3 
ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥୁବାରୁ, ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ ଏସିଆର ମୂଳ ଅଧୁବାସୀମାନେ ଭାରତୀୟମାନକୁ ୫ 
“କ୍ଳିଙଗଂ କହିବାର ଯଥାର୍ଥତା ରହିଛି। କିନ୍ତୁ ଚିନ୍‌ଦେଶର ଏତିହାସିକମାନେ ଯାହାକୁ ® 


“କୁନ୍ଲୁନ୍‌' କହିଛନ୍ତି, ସେମାନେ ନିଶ୍ଚିତଭାବରେ କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ। ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ 
ଏସିଆର ଇତିହାସ ଓ ସଂସ୍କୃତି ବ୍ୟାପାରରେ ଦୀର୍ଘକାଳ ଧରି ଆଲୋଚନା କରି 
ଆସିଥୂବା ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଫରାସୀ ଏତିହାସିକ ଜି. ସିଡେସ୍‌ ( ଓ ଠଠdes )ଙ୍କ ମତରେ 
ସମଗ୍ର ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ ଏସିଆର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳର ଭାଷା ଓ ଲିପି ଗୋଟିଏ ଭାରତୀୟ 
ମୂଳଭାଷା ଦ୍ଵାରା ପ୍ରଭାବିତ। ଏହି ମୂଳଭାଷାଟି 'କୁନ୍‌ଲୁନ୍‌ ଭାଷା'। ତତ୍‌କାଳୀନ 
କଳିଙ୍ଗର ଭାଷା ଓ ଲିପି କ'ଣ ଥଲା ଆଜି ନିର୍ବାରଣ କରିବା ସହଜ ନୁହେଁ । କିନ୍ତୁ ଏଇ 
କେତେବର୍ଷ ତଳେ, ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ ଏସିଆ ଇତିହାସର ଜଣେ ଅଗ୍ରଗାମୀ ଭାରତୀୟ 
ଗବେଷକ, ଡକ୍ଟର ହିମାଂଶୁ ଭୂଷଣ ସରକାର, ପ୍ରାଚୀନ ଚୀନ ଇତିହାସରୁ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ 
ଦେଖାଇ, ଅତି ଦୃଢ଼ତାର ସହ ପ୍ରମାଣ କରିଛନ୍ତି ଯେ, 'କୁନ୍ଲୁନ୍‌' ମାନେ ପ୍ରାଚୀନ 
କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ; ଅନ୍ୟ କେହି ନୁହଁନ୍ତି, (H.B. Sarkar, "Cultural Relations 
Between india and Southeast Asian Countries", New Delhi, 1985, 
P-172-79)) | ତେଣୁ ଏହି ଦୃନ୍ଦୁର ଅନେକଟା ଅନ୍ତ ହୋଇଯାଇଛି । ଏହା ସତ୍ତ୍ବେ ଏହି 
ଅଞ୍ଚଳର ଦେଶମାନଙ୍କରେ କଳିଙ୍ଗର ଦୀର୍ଘ ଅତୀତର ସଂସ୍କୃତିକ ପ୍ରଭାବ ଓ 
ଉପନିବେଶମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଯେଉଁ ନିର୍ବିବାଦ ପ୍ରମାଣମାନ ଆଜି ମିଳୁଛି, ସେଥୂରୁ 
ଆମେ କେତୋଟି ଆଲୋଚନା କଲେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ଯେ ଦିନେ କଳିଙ୍ଗର 
ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କର ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ରହିଥୂଲା, ତାହା ନିଃସନ୍ଦେହରେ ଗ୍ରହଣୀୟ ହେବ | 
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Selected writings * ନିବାଚତ ରଚନା 


ବ୍ରହ୍ମ ଦେଶରେ କଳିଙ୍ଗର ପ୍ରଭାବ 


ଆଲେଜକ୍‌ଜାଷଶ୍ଡିଆର ଗ୍ରୀକ୍‌ ଭୌଗୋଳିକ ଟଲେମିଙ୍କ ( ଅଠା) ରଚନା ସମ୍ପର୍କରେ 
ଆଲୋଚନା କରି ଏତିହାସିକ ଜେରିନି ( ଓ.E. Gerini) ଦୃଢ଼ଭାବରେ ଘୋଷଣା 
କରିଛନ୍ତି ଯେ, ଅଶୋକଙ୍କ କଳିଙ୍ଗ ଆକ୍ରମଣର ବହୁପୂର୍ବରୁ କଳିଙ୍ଗବାସୀ ଲୋକେ 
ବହ୍ନଦେଶର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ ଉପନିବେଶମାନ ସ୍ଥାପନ କରିସାରିଥ୍‌ଲେ। ଏହି 
ଏତିହାସିକଙ୍କ ଲେଖା ଅନୁଯାୟୀ, ବହୁଦେଶର ପେଗୁ ଉପକୂଳ ‘କଳିଙ୍ଗ ଓ ଏହାର 
ଉତ୍ତର ପଶ୍ଚି ମାଞ୍ଚଳ ‘ଉକୁଳ” ନାମରେ ବହୁକାଳରୁ ପରିଚିତ ଥୁଲା | ଏହି ବ୍ୟାପାରରେ 
ଆହୁରି କେତେକ ଗୁରୁତ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ତଥ୍ୟ ମଧ୍ଯ ଚୀନ୍‌ ଦେଶର ଇତିହାସ, ବୌଦ୍ଧକାତକ ଓ 
ଅନ୍ୟାନ୍ୟ ଏତି ହାସିକମାନଙ୍କ ବିବରଣୀରୁ ମିଳିଥାଏ | ବ୍ହ୍ମନଦେଶର କେତେକ ପରମ୍ପରା 
ଅନୁସରଣ କରି ଅଧ୍ୟାପକ ସ୍କଟ ( ଠୋ) ସିବ୍ଧାନ୍ତରେ ଉପନୀତ ହୋଇଛନ୍ତି ଯେ 
ଖ୍ରୀ.ପୂ ୫୪୩ ରେ “ତେଲାଙ୍ଗ' ବା ‘ତୈଲଙ୍ଗଂ ମାନେ ବହୁଦେଶର ଦକ୍ଷିଣ ଅଞ୍ଚଳରେ 
' ଥାଟନ’ ରାଜ୍ୟ ସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ | ସ୍କଟ୍‌ଙ୍କର ଏହି ସିବ୍ଧାନ୍ତ ଏତିହାସିକମାନେ ଗ୍ରହଣ 
ନ କଲେ ମଧ ଏହା ଅସମ୍ଭବ ମନେହୁଏ ନାହିଁ। ଲେଫ୍‌ନାଣ୍ଟ କର୍ଣ୍ତେଲ୍‌ ଫିରେ ( A.P. 
Phyre ) ମଧ୍ଯ ଏପରି ଲୋକକଥାମାନ ସଂଗ୍ରହ କରି, ବ୍ରହ୍ମଦେଶରେ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ 
କାଳରୁ କଳିଙ୍ଗର ଉପନିବେଶ ଥୂ୍‌ବା ଉପରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ଦେଇଛନ୍ତି। ‘ ତେଲାଙ୍ଗ ମାନେ 
ଯେ କଳିଙ୍ଗର ଦକ୍ଷିଣାଞ୍ଚଳର ଅଧ୍ବାସୀ, ଏଥୁରେ ସନ୍ଦେହର ଅବକାଶ ନାହିଁ। ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ 
ପ୍ରଥମ ଶତାଦବ୍ଦୀବେଳକୁ, ଏହି ଥାଟନ୍‌ ରାଜ୍ୟ ଭାରତ ତଥା ରୋମ ସାମ୍ରାଜ୍ୟର 
ପୂର୍ବାଞ୍ଚଳରେ ଥବା ରାଜ୍ୟଗୁଡ଼ିକ ସହିତ ବାଣିଜ୍ୟ ସମ୍ପର୍କ ରକ୍ଷା କରିପାରିଥୂଲା। ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ 
ତୃତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ, ଚୀନ୍‌ ପରିବ୍ରାଜକ କାଙ୍ଗ-ତାଇ” ( ang-tai ) ଥାଟନ୍‌ ଅଞ୍ଚଳର 
ସମସ୍ତ ଅଧ୍‌ବାସୀଙ୍କୁ ବୁଦ୍ଧଙ୍କର ଉପାସକ ବୋଲି ବର୍ଣ୍ଣନା କରିଛନ୍ତି। ଏହି 
ତେଲାଙ୍ଗମାନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ପଞ୍ଚମ ଓ ଷଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀ ଆଡକୁ ବ୍ରହ୍ମଦେଶରେ ବିଶେଷ 
ପ୍ରଭାବଶାଳୀ ହୋଇପାରିଥୂଲେ । ଏମାନଙ୍କୁ ମନ୍‌ବଂଶୀୟ ଲୋକ କହିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ, 
ବ୍ରହ୍ମଦେଶର ଏକ ସଭ୍ୟ, ଉନ୍ନତ ଜାତି ରୂପେ ଗଣନା କରାଯାଏ । ଫରାସୀ ଏତିହାସିକ 
ସିଡେସ୍‌ ( ୯୦6065 ) ଏହି ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କୁ ଓଡ଼ିଶାର ଲୋକ” କହିବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ 
ଏକଦା ସେମାନେ ବର୍ରମାନର ‘ଥାଟନ୍‌” ସ୍ଥାନରେ, “ସୁଧମ୍ମାବତୀ' ନାମକ ଏକ 
ପ୍ରଧାନ ଉପନିବେଶ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଥବା ସୂଚାଇଛନ୍ତି। ଖ୍ରୀ.ଅ. ୫୭୩ ରେ ଏହି 
ମନ୍ମାନେ ' ରମଣ୍ୟଦେଶ' ନାମକ ରାଜ୍ୟ ସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ ଓ ଏହାର ରାଜଧାନୀର 
ନାମ ‘ହଂସବତୀ” ( ବର୍ରମାନର ପେଗୁ) ରହିଥୂଲା। ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଏକାଦଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ 
‘ପାଗାନ”ର ରାଜା ଅନୋରଥ (Anoratha) (ଖୁ1.ଅ. ୧୦୪୪ -୭୭) 
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ସୁଧମ୍ମାବତୀ” ବା ‘ଥାଟନ”’ ଆକ୍ରମଣ କରି, ନିଜ ରାଜ୍ୟରେ ମିଶାଇଥ୍‌ଲେ। ସେଠାରୁ 
ବନ୍ଦୀ କରି ଆଣିଥ୍‌ବା ରାଜା, ରାଣୀ, ଧମୀଧ୍ୟକ୍ଷ ଓ ପାରିଷଦମାନଙ୍କୁ ନିଜ ରାଜ୍ୟରେ 
ସମ୍ମାନଜନକ ସ୍ଥାନ ଦେଇ, ସେମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ତତ୍‌କାଳୀନ ବମାରେ “ଥେରବାଦ” 
ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ, ଉଚ୍ଚକୋଟୀର କଳା, ସ୍ଥାପତ୍ୟ ଓ ଉନ୍ନତ ସଭ୍ୟତା ବିସ୍ତାର କରିଥ୍‌ଲେ। 


ତେଲାଙ୍ଗ ( ମନ୍‌ ) ମାନଙ୍କର ‘ରମଣ୍ୟଦେଶ”ର ଉତ୍ତର ପଶ୍ଚିମକୁ 'ପ୍ୟୁ' ଜାତିର 


ଲୋକଙ୍କର ରାଜ୍ୟଥୂଲା। ଚୀନାମାନେ ସେମାନଙ୍କୁ ପିଆଓ’ ( ଉଠ ) କହିଥୁବାରୁ, Ls 
ପରବର୍ତୀ କାଳରେ ସେମାନେ ୯ପ୍ୟୁଂ ନାମରେ ପରିଚିତ ହେଲେ । ଚୀନ୍‌ ପରିବ୍ରାଜକ $ 
ହୁଏନ୍‌-ସଂ ( Hiuen-tsang) ଓ ଇ-ସିଟ (1-‰ng ) ‘ପ୍ୟୁଂମାନଙ୍କର ରାଜ୍ୟକୁ 8 
‘ସେ-ଲି-ଚା-ଟା-ଲୋ” ବା ଟଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର' (ବର୍ରମାନର ପ୍ରୋମ) ବୋଲି କହିଛନ୍ତି। 
ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ପ୍ରକୃତରେ ‘ ପ୍ୟୁ' ମାନଙ୍କର ଏକ ବଡ଼ ରାଜ୍ୟର ରାଜଧାନୀ ଥୁଲା ଓ ତାହା 
ବର୍ରମାନର  ପ୍ରୋମ' ( ୮ଠme ) ସହିତ ଚିହ଼ିତ ହୋଇଛି । ଏହି ପ୍ରୋମ”' ନାମ ମଧ୍ଯ . 
‘ପୁର? (ପୁର ବା ପୁରୀ) ଶହ୍ଦରୁ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥୁବା ଜଣାପଡ଼େ । ‘ପ୍ୟୁଂମାନଙ୍କୁ 3. 
ଏତିହାସିକମାନେ ‘ଟିବଟୋ ବମୀନ” ( Tibeto-Burman), ଅର୍ଥାତ୍‌ ମୂଳ ତିବବତ, 2 
ବମୀର ଅଧ୍ବବାସୀ କହିଲେ ମଧ୍ଯ, ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ଭାରତୀୟ ସଭ୍ୟତାର ପ୍ରଭାବ, ତ 


ବିଶେଷତଃ କଳିଙ୍ଗର ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ( ପୁରୀ ) ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ପଡ଼ିଥ୍ବା ପ୍ରଭାବକୁ 
ଅସ୍ଵୀକାର କରନ୍ତି ନାହିଁ। ଏହି ପ୍ୟୁଂମାନେ ପ୍ରଥମେ ନିଜକୁ 'ତିର୍ଚୂଲ୍‌ ( Tirchul ) 
କହୁଥୂଲେ। କିନ୍ତୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ତୃତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀ ବେଳକୁ ଚୀନ୍‌ ଦେଶର ଅଧବାସୀ 
ସେମାନଙ୍କୁ 'ପିଆଓ' ବା 'ପ୍ୟୁ' କହିଛନ୍ତି । ଅର୍ଥାତ୍‌ ଏହି ତିର୍ଚୁଲ୍‌'ମାନେ ବୋଧହୁଏ 
ପୁର” ବା ପୁରୀ” ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକଙ୍କ ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସି, କ୍ରମେ କ୍ରମେ ସୁସଭ୍ୟ ହେବା 
ସହିତ, ନିଜ ଜାତିର ପରିଚୟକୁ ବଦଳାଇ ଦେଇଛନ୍ତି। ତେଣୁ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ, 
ବୋଧହୁଏ ପ୍ରଥମ ଶତାବ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ, ଏହି ପ୍ରଭାବ ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ପଡ଼ିଛି। 


ବ୍ରହ୍ମଦେଶ ( ମିଆନ୍ମାର୍‌ )ର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳ ସହ କଳିଙ୍ଗ ଓ ଓଡ୍ରଦେଶର ଏତିହାସିକ 
ସମ୍ପର୍କକୁ ଗୁରୂତ୍ଵ ଦେବାପାଇଁ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ଫରାସୀ ଏତିହାସିକ “ସିଡ଼େସ୍‌' ( ଠ୦€des ) 


ନିମ୍ପୋକ୍ତ ଉକ୍ତି ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି — “‘.... the use of the term ussa (Odra, 
i.e., Orissa) for Pegu and Srikshetra (i.e., Puri) as an old name 
for Prome in Burma certainly indicates a relationship between 


these states and Orissa.” 


‘ପ୍ୟୁଂ ମାନଙ୍କ ରାଜ୍ୟରେ ଥେରବାଦ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ପ୍ରଚଳିତ ଥୁଲା ଓ ସେଠାକାର 
ଶିକ୍ଷାଳୟମାନଙ୍କରେ ପାଲିଭାଷାର ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଉଥୂଲା। ୧୮୯୭ ଖ୍ରୀ.ଅ.ରେ 
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selected writings ° ନବାଚତ ରଚନା 


“ପ୍ରୋମ୍‌ ' ନିକଟସ୍ଥ ଗ୍ରାମରୁ ଯେଉଁ ଅଭିଲେଖ ବାହାରିଛି ସେହି ଧରଣର ଲିପି, ସେ 
କାଳର କଳିଙ୍ଗର ‘ମାଠର!’ ଓ 'ପୂର୍ବଚଗଙ୍ଗଂ ବଂଶ ଶାସିତ ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଥବା 
ଜଣାପଡ଼େ । ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ସହିତ ଶୈବ ଓ ବୈଷ୍ଣବଧର୍ମ ମଧ୍ଯ ବ୍ରହ୍ମଦେଶର ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର 
ଓ ‘ତେଲାଙ୍ଗ' ଶାସିତ ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଚଳିତ ଥୁଲା | ‘ପାଗାନ୍‌ 'ଠାରେ ବିଷ୍ଣୁଙ୍କର ଯେଉଁ 
ମନ୍ଦିର ଆବିଷ୍କୃତ ହୋଇଛି, ତାହାର ଗାତ୍ରରେ ଦଶଅବତାର ଚିତ୍ର ଖୋଦନ 
କରାଯାଇଥ୍‌ବାର ପ୍ରମାଣ ମିଳେ । ବର୍ମୀୟମାନେ କ୍ରମେ ପ୍ୟୁ' ମାନଙ୍କର 
ରାଜ୍ୟଜୟକରି, ସେମାନଙ୍କୁ ନିଜ ସହିତ ମିଶାଇ ଦେଇଥୂଲେ । ୧୦୫୭ ଖ୍ରୀ.ଅ.ରେ 
ବର୍ମୀୟ ଲୋକେ ତେଲାଙ୍ଗମାନଙ୍କର ରାଜ୍ୟ ଅଧୁକାର କରିବାରୁ, ‘ମନ୍‌ 'ମାନେ 
ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ପଳାଇଯାଇ, ‘ଶ୍ୟାମଂ ରାଜ୍ୟରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥ୍‌ଲେ । ଆଜି 
ବର୍ମୀୟମାନଙ୍କ ସଂସ୍କୃତିରେ ଏହି ‘ମନ୍‌' ଓ ‘ପ୍ୟୁ' ମାନଙ୍କ ସଭ୍ୟତାର ବହୁ ପ୍ରଭାବ 
ପରିଲକ୍ଷିତ ହୋଇଥାଏ । 


ଶ୍ୟାମଦେଶ ଓ କଳିଙ୍ଗ 


'ଆଇଲାଣ୍ଡ' ବା ‘ଆଇ' ମାନଙ୍କର ଦେଶ, ପ୍ରାୟ ଆଧୂନିକଯୁଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସିଆମ୍‌' 
ରୂପେ ପରିଚିତ ଥୁଲା। ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଂଆଇ”ମାନେ ଏହି ଦେଶ 
ଉପରେ କର୍ଣ୍ଧତ୍ଵ ବିସ୍ତାର କରିଥ୍‌ଲେ। ଥାଇମାନଙ୍କ ପୂର୍ବରୁ ୩୦୦ ବର୍ଷ କାଳ, ଏହି 
ଅଞ୍ଚଳ, ହିନ୍ଦୁଦେଶ “କାମ୍ବୁୂଳ' ଅଧୀନରେ ରହିଥ୍‌ଲା। ତାହା ପୂର୍ବରୁ ଏହା 
‘ମନ! ମାନଙ୍କର ଅଧ୍କାରଭୁକ୍ତ ହୋଇଥୂଲା ଓ ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଏଠାରେ 
ସେମାନଙ୍କର ଦ୍ଵାରାବତୀ” ରାଜ୍ୟ ଗଢ଼ି ଉଠିଥୂଲା। ଏହି ରାଜ୍ୟର କ୍ଷମତା ଓ ସୀମା 
ଉତ୍ତର ଦିଗକୁ ବ୍ୟାପି, ‘ହରିପୁଞ୍ଜୟ” ନାମକ ଆହୁରି ଏକ ମନ ରାଜ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପହଞ୍୍‌ 
ଯାଇଥୂଲା। ଏହି ‘ହରିପୁଞ୍ଜୟ” ରାଜ୍ୟ, ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଦଶମ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତିଷ୍ଠି 
ରହିଥୂଲା। ବୋଧହୁଏ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଷଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀରେ, ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ଥବା “ଫୁନାନ” 
ରାଜ୍ୟର ପତନ ପରେ, ‘ମନ୍‌'ମାନେ ବ୍ରହ୍ମଦେଶରୁ ଆସି କ୍ରମେ କ୍ରମେ ଶର୍ରିଶାଳୀ 
ହୋଇ ରାଜ୍ୟଗଠନ କରିଥୂଲେ। ଚୀନ୍‌ ପରିବ୍ବାଜକ ହୁଏନ୍‌ସାଂଙ୍କ ବିବରଣୀରୁ ଜଣାଯାଏ 
ଯେ ‘ଟୋ-ଲୋ-ପୋ-ଟି? (ଦୃାରାବତୀ) ନାମକ ରାଜ୍ୟ, ସପ୍ତମଶତାଦ୍ଦୀର 
ମଧ୍ଯଭାଗରେ, ପଶ୍ଚିମରେ ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ( ବ୍ୃହ୍ମଦେଶ ) ଠାରୁ ପୂର୍ବରେ ଇଶାନ୍‌ପୁର 
(କାମୋଡ଼ିଆ) ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବିସ୍ତୃତ ଲାଭ କରିଥୁଲା। ଏହି ‘ଟୋଲୋପୋଟି' ବା 
“ଦ୍ଵାରାବତୀ” ରାଜ୍ୟର ରାଜଧାନୀର ନାମ ମଧ୍ଯ “ଦ୍ଵାରାବତୀ ନଗରୀ” ରହିଥୂଲା। ସେ 
ଦେଶର ଏତିହାସିକମାନେ ତାହାକୁ, ତାଙ୍କ ଦେଶର ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ରାଜଧାନୀ ରୂପେ 
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ଗ୍ରହଣ କରନ୍ତି । ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ, ଯେଉଁ ସ୍ଥାନରେ ଖ୍ରୀ.ଅ. ୧୩୫୦ରେ ରାଜଧାନୀ 
“ଅଯୋଧାଂ ( Ayuthaya ) ଅବସ୍ଥାପିତ ହୋଇଥୂଲା, ଏକଦା ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହି 
“ଦ୍ଵାରାବତୀ” ନଗରୀ ଥୁଲା ବୋଲି ପ୍ରମାଣ ମିଳୁଛି। ଏହି ଦ୍ଵାରାବତୀ ନଗରୀ 
ବ୍ୟାପାରରେ ବିଶେଷ କିଛି ଜଣା ନ ପଡ଼ିଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ, ଫ୍ରା ପାଅମ” (Phra 
Patham ) ଓ ‘ଲୋପବୁୂରୀ” (Lopburi) ଅଞ୍ଚଳରୁ ମିଳୁଥ୍‌ବା ପ୍ରାଚୀନ ‘ମନ୍‌’ 
(Mon ) ଭାଷାରେ ଲିଖିତ ଅଭିଲେଖରୁ ଏହାର ଅଧ୍ବାସୀମାନେ ପ୍ରଧାନତଃ “ମନ୍‌ 
ଥିଲେ ବୋଲି ଜଣାଯାଇଛି। ଏହା ବ୍ଯତୀତ ଏକ ଲୋକକଥାରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, 
ଚମାଦେବୀ ( hammadevi ) ନାମକ ରାଣୀଙ୍କ ନେତୃତ୍ବରେ ଲୋପବୁୂରୀରୁ ଦଳେ 
ଅଧୁଵବାସୀ ପଳାଇଆସି “ହରିପୁଞ୍ଜୟ” ( HaripunNjaya) ନାମକ ନଗରୀ ସ୍ଥାପନ 
କରିଥ୍‌ଲେ। ଏହି ରାଜବଂଶ ‘ହରିପୁଞ୍ଜୟ”ରେ ରାଜତ୍ଵ କରିଥୁବାର ପ୍ରମାଣ ସ୍ଵରୂପ 
‘ମନ୍‌! ଭାଷାରେ ଲିଖିତ ଅନେକ ଶିଳାଲିପି ମଧ୍ଯ ମିଳିଛି। ବ୍ରହ୍ମଦେଶର ଇତିହାସରେ 
ଏହି ମନ୍‌ମାନଙ୍କୁ କଳିଙ୍ଗରୁ ଅସିଥ୍‌ବା ‘ତେଲାଙ୍ଗଂ ମାନଙ୍କ ବଂଶଧର ରୁପେ ଗ୍ରହଣ 
କରାଯାଇଛି। ଏହି କଳିଙ୍ଗ ବଂଶଧରମାନେ ବର୍ମୀୟମାନଙ୍କର ଚାପରେ କ୍ରମେକ୍ରମେ 
ଆସି ଶ୍ୟାମଦେଶରେ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଛନ୍ତି ଓ ସେମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ‘ଦ୍ଵାରାବତୀ' 
ରାଜ୍ୟ ଓ ‘ହରିପୁଞ୍ଜାୟ” ନଗର ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ହୋଇଛି । ଶ୍ୟାମର ପୋଟୁ୍‌ତୁକ୍‌ ( Phong- 
Tuk ) ଠାରେ ଭୂଗର୍ଭରୁ ମିଳିଥ୍ବା ବ୍ରୋଞ୍ଜନିର୍ମିତ ବୌଦ୍ଧମୂରଭି ଓ ଚୈତ୍ୟର ଭଗ୍ନାବଶେଷ, 
ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରଥମ କିମ୍ବା ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ, ଏକ ଭାରତୀୟ ଉପନିବେଶ ଗଢ଼ି 
ଉଠିଥ୍‌ବାର ସୂଚନା ଦିଏ । ଏହି ଉପନିବେଶ, ଷଷ୍ଠ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, 'ଦ୍ଵାରାବତୀ” ରାଜ୍ୟର 
ଅନ୍ତର୍ଗତ ହୋଇଥ୍‌ବା ଜଣାଯାଇଛି। କିନ୍ତୁ ପ୍ରଥମ ଓ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, 
ଶ୍ୟାମଦେଶରେ ଏହି ପ୍ରାଚୀନ ଉପନିବେଶ କେଉଁ ଭାରତୀୟମାନେ ଗଢ଼ିଥ୍‌ଲେ, ତାହା 
ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଜଣାଯାଇ ନାହିଁ। ଏହା ସନ୍ଗେ, ସେମାନଙ୍କର କଳା ଓ ସ୍କାପତ୍ୟ ଉପରେ 
ଆଲୋଚନା କରି, ଅଧ୍ୟାପକ ନୀଳକଣ୍ଡ ଶାସ୍ତ୍ରୀ ସେମାନଙ୍କୁ ଭାରତର ପୂର୍ବ ଉପକୂଳର 
ଅଧ୍ବାସୀ ବୋଲି ମତ ପ୍ରକାଶ କରିଛନ୍ତି। ତେଣୁ ସେମାନେ କଳିଙ୍ଗର ଅଧ୍ବାସୀ 
ହୋଇଥବା ସମ୍ଭାବନାକୁ ଏଡାଇ ଦେଇ ହେବ ନାହିଁ। ଏହାଛଡ଼ା ‘ ସିଟେପ୍‌' ( Sitep ) 
ବା “ଶ୍ରୀଦେବ”କୁ ମଧ୍ଯ ଶ୍ୟାମର ଏକ ପ୍ରାଚୀନ କ୍ଷେତ୍ର ମନେ କରାଯାଏ । ସମୁଦ୍ରଠାରୁ 
ଦୂରରେ, ଗଭୀର ଅରଣ୍ୟରେ, ' ପେଟାବୁରୀ' ( ପ୍ରାଚୀପୂରୀ ) ନିକଟର ଏହି ସ୍ଥାନରୁ, 
ଯକ୍ଷିଣୀ ମୂରିର ଅଂଶ ଓ ଅନେକ ବିଷ୍ପୁମୂରି ଉଦ୍ଧାର କରାଯାଇଛି। ଏହି ଆବିଷ୍ଟୃତ 
ପ୍ରାଚୀନ ନଗରୀ ସହ ଦିନେ ଶ୍ରୀକ୍ଷେତ୍ର ( ପୁରୀ )ର ସମ୍ପର୍କ ଥ୍ଲା ପରି ମନେହୁଏ | କିନ୍ତୁ, 
ଏ ବ୍ୟାପାରରେ ଗବେଷଣା ଆରମ୍ଭ ହୋଇନାହିଁ। ଏହି ଅଞ୍ଚଳ ଏକଦା ‘ଖେମର! 
(Khmer) ଅଧ୍ବକାରଭୁକ୍ତ ଥୁଲା | ସେ ଯାହାହେଉ, କଳିଙ୍ଗ ସଭ୍ୟତାର ବାହକ, ଅର୍ଥାତ୍‌ 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ବ୍ରହ୍ମଦେଶର “ତେଲାଙ୍ଗ' ବା ମନ୍‌' ମାନେ ଯେ ଦିନେ ଶ୍ୟାମଦେଶରେ ପ୍ରଭାବଶାଳୀ 
ହୋଇ ସେଠାରେ ବୌବ୍ଧ, ବ୍ରାହ୍ମଣ୍ୟ ଓ ହିନ୍ଦୁ ସଂସ୍କୃତିର ପ୍ରସାର କରିଥୂଲେ, ଏଥୂରେ 
କୌଣସି ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ । 


ଚୀନ୍‌ର ମୋଗଲ ସମ୍ବାଟ କୁବ୍ଲା ଖାଁ ୧୨୫୩ ଖ୍ରୀଷ୍ଟାଦଦରେ, ‘ୟୁନାନ୍‌' ଅଞ୍ଚଳ 
ଆକ୍ରମଣ କରି, ସେଠାରୁ ‘ଆଇ? ଜାତିକୁ ତଡ଼ିଦେଇଥଲେ | ବିଭିନ୍ନ ଗୋଷ୍ଠୀର ' ଥାଇ’ 
ଜାତି, କ୍ରମେ କ୍ରମେ ଭିନ୍ନ ଭିନ୍ନ ଦେଶକୁ ଯାଇ, ସେଠାରେ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥଲେ। 
ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଗୋଟିଏ ଥାଇ” ଗୋଷ୍ଠୀ ଶ୍ୟାମ ଓ ଲାଓସ୍‌ ଯାଇ, କେତୋଟି ରାଜ୍ୟ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଥୂଲେ। ଏହି ରାଜ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ, କେତେକ ମଧ୍ୟଯୁଗର ଶେଷ ଭାଗରେ, 
ଶକ୍ତିଶାଳୀ ରାଜ୍ୟରୂପେ ସମଗ୍ର ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ ଏସିଆରେ ପ୍ରସିବି ଲାଭ କରିଥୁଲା। 
ଥାଇଲାଣ୍ଡରୁ ମିଳୁଥଵବା କେତେକ ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଇଛି ଯେ, ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାବ୍ଦୀର 
ଶେଷଭାଗରେ, “ରାଜା ରାମ୍‌ କାମେ ହାୟେଙ୍ଗ” 'ସୁଖୋଥାଇ’ ( ସୁଖୋଦୟ ) ଅଞ୍ଚଳରେ 
ରାଜତ୍ଵ କରୁଥିଲେ | ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ମଧ୍ୟଭାଗ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ‘ହରିପୁଞ୍ଜୟ”ରେ ରାଜତ୍ଵ 
କରୁଥିବା ମନ” ରାଜାଙ୍କୁ ଏହି ଆଇ” ଶକ୍ତି ହିଁ ପରାଜିତ କରି, ସେହି ଅଞ୍ଚଳକୁ 
ନିୟନ୍ତ୍ରଣାଧୀନ କରିଥ୍୍‌ଲେ। “ସୁଖୋଥାଇ” ରାଜବଂଶର ସମ୍ଭାଟମାନେ 
ବୌଦ୍ଧଧର୍ମାବଲମ୍ଭୀ ହେଲେ ମଧ୍ଯ ହିନ୍ଦୁଧର୍ମର ଆଦର୍ଶକୁ ଅନେକାଂଶରେ ଗ୍ରହଣ 
କରିଛନ୍ତି। ନିଜକୁ ରାମଙ୍କର ଅବତାର ବୋଲାଇବା, ରାମାୟଣ ରଚନା କରିବା ଓ 
ପରବର୍ତୀ କାଳରେ ମନ” ମାନଙ୍କର ପୂରାତନ ରାଜଧାନୀ ଦ୍ଵାରାବତୀ”କୁ ନିଜର 
ରାଜଧାନୀ ଉଠାଇନେଇ, ତା'ର ନାମ ‘ଅଯୋଧା” ଦେବା ଇତ୍ଯାଦି, ଥାଇ 
ନରପତିମାନଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟକଳାପ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ, ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ହିନ୍ଦୁଧର୍ମର ପ୍ରଭାବ 
ଯେ ଅଧକ ଥୁଲା, ତାହା ଅସ୍ଵୀକାର କରାଯାଇପାରିବ ନାହିଁ। ଏତିହାସିକ ସିଡେସ୍‌ 
(୯୦605 )ଙ୍କ ମତରେ, ସୁଖୋଥାଇର ନରପତିମାନେ ‘ମନ୍‌? ଜାତି ଓ 
ବର୍ମୀୟମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ବହୁଭାବରେ ପ୍ରଭାବିତ ହୋଇଥ୍‌ଲେ। ଆଜି ଥାଇଲାଣ୍ଡର 
ସାମାଜିକ ରୀତିନୀତି ଓ ପର୍ବପର୍ବାଣିକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କଲେ, କେତେ ଉତ୍କଳୀୟ ରୀତି ନିଶ୍ଚିତ 
ଭାବରେ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ। ଏଭଳି ପର୍ବପର୍ବାଣି ପାଳନ ସୁଖୋଥାଇର ରାଜବଂଶ 
‘ମନ୍‌'ମାନଙ୍କଠାରୁ ଶିଖୁଥୂୁଲେ କି ସିଧାସଳଖ ଉଜ୍କଳରୁ ଗ୍ରହଣ କରିଥୂଲେ, ସେ 
ବ୍ୟାପାରରେ, ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କିଛି ଜଣାଯାଇନାହିଁ। “ଆଇ” ଇତିହାସ ବ୍ୟାପାରରେ 
ଆଲୋଚନା କରିଥୁବା ଏତିହାସିକମାନେ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋକପାତ କରିନାହାନ୍ତି। 


ଏହି ଲେଖକ, ଏକ ବିଶେଷ କାର୍ଯ୍ୟ ଉପଲକ୍ଷେ ୧୫ ବର୍ଷ ବ୍ୟବଧାନରେ ଦୂଇଥର 
ଥାଇଲାଣ୍ଡ୍‌ ଯିବାର ସୁବିଧା ପାଇଥ୍‌ଲା। ଉତ୍କଳର ପର୍ବପାଳନ ରୀତି ସହିତ ପୂର୍ଣ୍ଣ 
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ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥବା, ସେ ଦେଶର ଦୁଇଟି ପ୍ରଧାନ ପର୍ବ ସମ୍ପର୍କରେ ନିମ୍ପୋକ୍ତ ରୂପେ 
ଅବଗତ ହୋଇଥ୍‌ଲା। ପ୍ରଥମଟି ହେଲା ଆମ ରାଜ୍ୟରେ ପାଳିତ ହେଉଥ୍‌ବା ‘ଅକ୍ଷୟ 
ତୃତୀୟା” ଭଳି, ସେ ଦେଶର କୃଷକମାନଙ୍କର ଏକ ପର୍ବ । ସମ୍ାଟ ଏହି ପର୍ବରେ ନିଜେ 
ଲଙ୍ଗଳ ଧରି ଚାଷକାର୍ଯ୍ୟ କରୁଥିବାରୁ, ଏହାକୁ ‘ରାଜକୀୟ ଚାଷ ଉତ୍ସବ? ବୋଲି 
କୁହାଯାଏ । ପର୍ବପାଳନର ବହୁପୂର୍ବରୁ ରାଜାଙ୍କର ବ୍ରାହ୍ମଣ ପୁରୋହିତ ଏଥ୍‌ପାଇଁ ଦିନ 
ସ୍ପିର କରିଥାନ୍ତି। ( 'ଆଇ”ମାନେ ବୌଦ୍ଧଧମୀବଲମ୍ବଭୀ ହେଲେ ମଧ୍ଯ, ସେଠାରେ ବୌଦ୍ଧ 
ଧର୍ମାବଲମ୍ବୀ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଅଛନ୍ତି ଓ ସେମାନେ ମଧ୍ଯ ଉପବୀତ ଧାରଣ କରନ୍ତି। ) 
ସାଧାରଣତଃ ଏପ୍ରିଲ ମାସ ଶେଷ କିମ୍ବା ମେ ମାସର ପ୍ରଥମ ସପ୍ତାହରେ, ଏହି ରାଜକୀୟ 
ଚାଷ ଉତ୍ସବଟି ପାଳିତ ହୁଏ । ( ଆମ ଓଡ଼ିଶାର ଅକ୍ଷୟ ତୃତୀୟା ପର୍ବ ସାଧାରଣତଃ 
ଏତିକିବେଳେ ପଡ଼ିଥାଏ | ) ଏହି ପର୍ବରେ ରାଜାଙ୍କ ପାଇଁ ଦୂଇଟି ସୁଲକ୍ଷଣ ବଳଦ ଓ 
ନାନା କାରୁକାର୍ଯ୍ୟ ଶୋଭିତ ଲଙ୍ଗଳଟିଏ ପ୍ରସ୍ତୁତ କରି ରଖାଯାଇଥାଏ । ବଳଦ ଦୂଇଟିକୁ 
ଫୁଲମାଳ ପିନ୍ଧାଇବା ସଙ୍ଗେ ସଙ୍ଗେ, ସେମାନଙ୍କ ମୁଣ୍ଡ ଓ ଦେହରେ ନାନା ପ୍ରକାର ଚିତା 
ଆଙ୍କି ଦିଆଯାଏ। ଶ୍ବେତବସ୍ତ ପରିହିତ ପାରିଷଦ ଓ ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମଗୁରୁ ତଥା ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ପୁରୋହିତଙ୍କ ଗହଣରେ, ସମ୍ବାଟ ଲଙ୍ଗଳରେ ଚାଷ କରନ୍ତି। ବୌଦ୍ଧ ଧର୍ମଗୁରୁ ଧାନ 
ବିହନକୁ ଆଶୀର୍ବାଦ କରିବା ପରେ, ତାହା ବୁଣି ଦିଆଯାଏ । ହଜାର ହଜାର କୃଷକ 
ଦୀର୍ଘ ସମୟ ଧରି ଠିଆହୋଇ ଏହି ପର୍ବପାଳନ ଦେଖନ୍ତି। ପର୍ବରେ ବ୍ଯବହୃତ 
ହେଉଥ୍‌ବା ଧଳା ବଳଦକୁ “ବାହୁଣ ବଳଦ ( ଓତମman Bull) ଓ ପାଳନରୀତିକୁ 
‘ବାହୁଣରୀତି” ବୋଲି କୁହାଯାଇଥାଏ। ଥାଇ ଭାଷାରେ, ଠିକ୍‌ ଆମ ଭାଷାପରି 
‘ପୁରୋହିତ? ଶବ୍ଦ ରହିଛି ଓ ଏହି ବୌଦ୍ଧ-ବ୍ରାହମଣ ପୁରୋହିତ, ସମାଜରେ ଯଥେଷ୍ଟ 
ସମ୍ମାନ ପାଇଥାଏ । ରାଜକୀୟ ଚାଷ ଉତ୍ସବଟି ନିର୍ବିଘ୍ଵରେ ପ୍ରତିପାଳିତ ହେଲେ, 
ଆଗାମୀ ବର୍ଷରେ ଦେଶର କୃଷିକର୍ମ ସଫଳ ହେବ ବୋଲି ମତ ପୋଷଣ କରାଯାଏ। 
ଏହି ପର୍ବଦିନଟିକୁ ଜାତୀୟ ଛୁଟି ଦିବସ ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରାଯାଏ। 
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ଆମ ପର୍ବପର୍ବାଣି ସହିତ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥୂ୍‌ବା ଆଇଲାଶ୍ଡର ଦ୍ଵିତୀୟ ପର୍ବ ହେଲା, ‘ଲଇ 
କ୍ରାଥଂ' (1୦ Krathong ) | ସେ ଦେଶରେ କେହି କେହି ଏହାକୁ ‘ଆଲୋକ ଭସବ' 
କିମ୍ବା “ଜଳଦେବୀ” (Mother Water)ଙ୍କ ଉତ୍ସବ ମଧ୍ଯ କହିଥାନ୍ତି। ଏହି ପର୍ବ 
ସାଧାରଣତଃ ନଭେମ୍ବର ମାସରେ ପଡ଼ୁଥୂବା ପୂର୍ଣ୍ଣିମା ଦିନ ( କାରିକ ପୂର୍ଣ୍ିମା) ପାଳନ 
କରାଯାଏ। କଦଳୀ ବାହୁଙ୍ଗା କିମ୍ବା ପଦ୍ଧପତ୍ରରେ ଗୋଟିଏ ଡଙ୍ଗା ବା ପାତ୍ର ତିଆରି କରି, 
ତା'କୁ ଫୁଲରେ ସଜାଇ ଦିଆଯାଏ ଓ ସେଥୂରେ ମହମବତି ଓ ଧୂପକାଠି ଜଳାଇ ନ୍ତ, 
ନାଳ, ପୋଖରୀ ଓ କେନାଲ ଇତ୍ୟାଦିରେ ଭସାଇ ଦିଆଯାଏ | ସୁନ୍ଦରୀ ସୂବେଶିତା ଥାଇ 
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Selected writings * ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା 


ରମଣୀମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ସହର ଓ ଗ୍ରାମ ନିକଟସ୍ଥ ନଦୀ କିମ୍ବା କେନାଲକୂଳରେ, ବହୁ 
ଆଡମ୍ବରରେ, ଏହି ପର୍ବ ପାଳନ କରିଥାନ୍ତି । ଏହି ପର୍ବ ପାଳନ କଲେ, ଜଳପଥର 
ଦେବୀ ‘ମାଏ ଖୋଙ୍ଗ ଖା” (ମା ଗଙ୍ଗା) ସନୁଷ୍ଠ ହୁଅନ୍ତି ବୋଲି ସେ ଦେଶର ଲୋକେ 
ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି । ଆମ ରାଜ୍ୟର କାରିକ ପୂର୍ଣ୍ଣମାର ବୋଇତ ବନ୍ଦାଣ ପର୍ବ ସହିତ ଏହାର 
ଏତେ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ ଥ୍୍‌ବାରୁ, ଏହି ଲେଖକ ଏ ବ୍ୟାପାରରେ ଅଧକ ଅନୁସନ୍ଧାନ 
କରିଥଲା | ସେଥରୁ ଜଣାଗଲା ପ୍ରାୟ ୭୦୦ ବର୍ଷ ପୂର୍ବେ, ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, 
“ସୁଖୋଥାଇ”ର ଜଣେ ସମ୍ଭାନ୍ତ ମହିଳା ( ରାଜବଂଶୀୟ ନାରୀ ) ପ୍ରଥମେ ଫୁଲରେ ଏକ 
ଆଲୋକବର୍ରିକା ( ାଠ୪6୮ Lantern) ତିଆରି କରି ନଦୀରେ ଭସାଇ ଏହି ପର୍ବ 
ପାଳନ କରିଥୁଲେ | ଏହି ମହିଳାଙ୍କର ନାମ ‘ନୋଫାବତ୍‌' ଓ ଥାଇଲାଣ୍ଡର ଗାଁ ଗହଳର 
ଲୋକେ ଏହି ନାମ ସହିତ ସୁପରିଚିତ । ପ୍ରଥମେ ଏହି ପର୍ବ କେବଳ “ସୁଖୋଥାଇ’ 
ଓ “ଚିଆଙ୍ଗ ମାଇ” ସହରରେ ପାଳିତ ହେଉଥ୍ଲେ ସୁଦ୍ଧା, କାଳକ୍ରମେ ଏହା ସମଗ୍ର 
ଥାଇଲାଶ୍ଡରେ ବ୍ୟଯାପିଯାଇଛି। ଆମ ରାଜ୍ୟରେ କାରକ ପୂର୍ଣ୍ଣମାରେ ପାଳନ 
କରାଯାଉଥ୍‌ବା ବୋଇତବନ୍ଦାଣ ପର୍ବ, କଳିଙ୍ଗରେ କେବେ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା, ସେ 
ବ୍ୟାପାରରେ କୌଣସି ଏତିହାସିକ ତଥ୍ୟ ଆମ ନିକଟରେ ନାହିଁ। ତଥାପି ତ୍ରୟୋଦଶ 
ଶତାଦ୍ଦୀରୁ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଦୁଇଟି ଦେଶରେ ପ୍ରାୟ ଗୋଟିଏ ଲକ୍ଷ୍ୟନେଇ, ବର୍ଷର 
ଗୋଟିଏ ଦିନରେ, ପାଳିତ ହେଉଥୁବା ଏହି ପର୍ବ ଦୂୁଇଦେଶ ମଧ୍ଯରେ ଅତୀତରେ ଅବା 
ଘନିଷ୍ଠ ସମ୍ପର୍କ ବ୍ୟାପାରରେ ସୂଚାଇ ଦିଏ। ସେହିଭଳି, ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ 
ଗଙ୍ଗମାନଙ୍କ ରାଜତ୍ଵ କାଳରେ, ଓଡ଼ିଆଭାଷା” ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଯାଇଥ୍‌ବାରୁ, ଥାଇ ଶବ୍ଦ 
‘ଁଲଇ କାରଥଙ୍ଗ” ହୁଏତ ‘ନଇ କାରିକ”ର ଅପଡଢଭ୍ରଂଶ ହୋଇପାରେ । ତଥାପି ପ୍ରଶ୍ନ 
ଆସେ ¬ ଦୂଇଟି ଦେଶ ମଧ୍ଯରେ କେବଳ ନୌବାଣିଜ୍ୟ ଯୋଗୁଁ ଏତେ ବେଶି ଘନିଷ୍ଠତା 
ହେଲା କିପରି ? ସୂଖୋଥାଇରୁ ମିନୁଥବା ଏକ ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଏ, ଜଣେ ଥାଇ 
ରାଜପୁତ୍ର ସିଂହାସନ ଆରୋହଣପୂର୍ବରୁ, ବୌଦ୍ଧଭିକ୍ଷୁ ଭାବରେ କଳିଙ୍ଗ, ପାଟଳିପୂତ୍ର ଓ 
ଚୋଳମଶ୍ଡଳ ଇତ୍ୟାଦି ଭାରତୀୟ ରାଜ୍ୟ ଦୀର୍ଘଦିନ ଧରି ଭ୍ରମଣ କରିଥ୍‌ଲେ। ତ୍ରୟୋଦଶ 
ଶତାଦ୍ଦୀର ମହାପ୍ରତାପୀ ଗଙ୍ଗସାମ୍ରାଜ୍ୟର ସଂସ୍ପର୍ଶରେ ଆସି, ଏହି ରାଜପୁତ୍ର ପରବର୍ରୀ 
କାଳରେ, ହୁଏତ ନିଜ ରାଜ୍ୟ ଶ୍ୟାମରେ, ଗଙ୍ଗଦରବାରରେ ପାଳିତ ହେଉଥବା 
କେତେକ ପର୍ବ ପର୍ବାଣିର ପ୍ରଚଳନ କରିଥାଇ ପାରନ୍ତି । ସୁଖୋଥାଇ'ରେ “ଲଇ 
କାରଥଙ୍ଗ' ପର୍ବର ପ୍ରଥମ ପ୍ରଚଳନ କରିଥ୍‌ବା ସମ୍ଭାନ୍ତ ମହିଳା ନୋଫାବତ୍‌ 
( ଲୋଭାବତୀ ) କଳିଙ୍ଗର କୌଣସି ରାଜକନ୍ୟା କିମ୍ବା ବଣିକକନ୍ୟା ହୋଇଥୁବା 
ସମ୍ଭାବନାକୁ ମଧ୍ୟ ଏଡାଇ ଦିଆଯାଇ ପାରିବ ନାହିଁ। କିନ୍ଧ ଦୁଃଖର କଥା ଏହି ଯେ 
କେତେକ ଏତିହାସିକ ସୁଖୋଥାଇ” ସମୟରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥ୍‌ବା ଏଇ “ଲଇ 
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କାରଥଙ୍ଗଂ ଉତ୍ସବକୁ ଭାରତୀୟମାନଙ୍କ ‘ଦୀପାବଳୀ” ଉତ୍ସବର ଅନୁକରଣ ବୋଲି 
କହିଛନ୍ତି ଓ ଉତ୍କଳର ଜୀବନଯାତ୍ରା ସହିତ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଅପରିଚିତ ୟୁରୋପୀୟ ଏତିହାସିକ 
ମାନେ ସେଥ୍‌ରେ ମଧ୍ଯ ଏକମତ ହୋଇଛନ୍ତି। 


କାନ୍ବୋଡ଼ିଆରେ କଳିଙ୍ଗର ପ୍ରଭାବ 


Go 
® 


କଳିଙ୍ଗ ଓ କାମ୍ବୋଡ଼ିଆ ( କାମ୍ୂକ ) ମଧ୍ଯରେ ଥବା ସମ୍ପର୍କ ବିଷୟରେ କୌଣସି ଲିଖିତ 


ଇତିହାସ ନଥୁଲେ ସୁଦ୍ଧା, ପ୍ରଥମ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ଗଠିତ ହୋଇଥବା ଫୁନାନ୍‌' ସାମ୍ରାଜ୍ୟ, a 
ଯାହାଠାରୁ ଷଷ୍ଠଶତାଦ୍ଦୀରେ ବିଚ୍ଛିନ୍ନ ହୋଇ କାମ୍ଡୃତ ଏକ ରାଜ୍ଯ ହେଲା, ତାହାର ଛି 
ଗଠନରେ ଯେଉଁ ଦୁଇଜଣ କୌଙଣ୍ଡିନ୍ଯ ଗୋତ୍ରୀୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ ବିଶେଷ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ 5 
କରିଥୁଲେ, ସେମାନେ କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ ହୋଇଥୁବା ସମ୍ଭାବନା ସବୁଠାରୁ ଅଧୁକ। ମି 
ଚୀନ୍‌ ପରିବ୍ରାଜକ “କାଙ୍ଗଟାଇ” ( <ଥୱtai ) ଙ୍କ ବିବରଣୀରୁ ଜଣାଯାଏ — କୌଣ୍ତିନ୍ୟ i 
ନାମକ ଜଣେ ବ୍ରାହ୍ମଣ ସେହି ଅଞ୍ଚଳର ଗୋଟିଏ ଉଲଗ୍ନ କନ୍ୟାକୁ ବିବାହ କରିବା ଦ୍ଵାରା ୫’ 
“ଫୁନାନ୍‌' ରାଜବଂଶର ଉପରି ହୋଇଥୁୂଲା। ପରବର୍ରୀ କାଳରେ ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟରୁ 3 
ମିଳିଥ୍୍‌ବା ସଂସ୍ୃତ ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଏ - ‘କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ ନାମକ ବ୍ରାହ୍ମଣ, 3 


ନାଗମାନଙ୍କର ରାଜାଙ୍କ କନ୍ୟା ‘ସୋମା'ଙ୍କୁ ବିବାହ କରିବା ଦ୍ଵାରା ଏହି ରାଜବଂଶର 
ସୃଷ୍ଟି ହେଲା। ଏହି କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ ଭାରତର କେଉଁ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକଥୂଲା, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଏତିହାସିକମାନେ କୌଣସି ସ୍ପିର ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ବହୁକାଳ ଧରି ପହଞ୍ଚ୍‌ ପାରିନଥୁଲେ। 
ଶେଷରେ ଗବେଷକ ଡକ୍ଟର ହିମାଂଶୁ ଭୂଷଣ ସରକାର ପ୍ରମାଣ କରିଛନ୍ତି ଯେ ଏହି 
କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ  ଆନ୍ଧ-କଳିଙ୍ଗ ଉପକୂଳରୁ ଯାଇଥ୍‌ବା ସମ୍ଭାବନା ଅଧୁକ | କାରଣ, 
କଳିଙ୍ଗ ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏବେ ମଧ୍ଯ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ ଗୋତ୍ରୀୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
ବାସ କରନ୍ତି। କଳିଙ୍ଗ ଉପକୂଳରୁ କୌଦ୍ଡିନ୍ୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଯାଇଥ୍‌ବା କଥା, ଦ୍ଵିତୀୟ 
କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇଛି। ଏହି କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ ବୋଧହୁଏ ଚତୁର୍ଥ 
ଶତାବ୍ଦୀର, ଦ୍ବିତୀୟାର୍ଵରେ, ମାଳୟ ଅନ୍ତରୀପରେ ଥୁବା “ପାନ୍ପାନ୍‌' ( Panpan) 
ରାଜ୍ୟରୁ “ଫୁନାନ୍‌' ଯାଇଥୁଲେ। ଏହି ‘ପାନ୍‌ପାନ୍‌' ରାଜ୍ୟରେ ବହୁସଂଖ୍ଯୟାରେ 
“କୁନ୍‌ଲୁନ୍‌' ବା କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ଲେ। ସେହି କୌଡ୍ରିନ୍ଯ ବ୍ରାହ୍ମଣ, 
ବୋଧହୂଏ ଦକ୍ଷିଣ କଳିଙ୍ଗ ଅଞ୍ଚଳରୁ ‘ପାନ୍‌ପାନ୍‌' ଯାଇଥ୍‌ଲେ, ଯେଉଁ ଅଞ୍ଚଳରେ 
କୌ୍ଡିନ୍ୟ ଗୋତ୍ରୀୟ ବ୍ରାହ୍ମଣ ପରିବାର ଏବେ ବି ଅଛନ୍ତି । ଚୀନ୍‌ ଦେଶର ଇତିହାସରୁ 
ଆମେ ଜାଣିବାକୁ ପାଉ ଯେ, ଏହି ଦ୍ଵିତୀୟ କୌଣ୍ଡିନ୍ୟଙ୍କର ବଂଶଧର ଫୁନାନ୍‌ର ରାଜା 
ଜୟବର୍ମନ (ଖୀ.ଅ. ୪୮୦-୫୧୪)ଙ୍କ ରାଜତ୍ଵ ସମୟରେ, ଫୁନାନ୍‌ର ପ୍ରଧାନ 
ଦେବତା ‘ମହେଶ୍ବର? ( ଶିବ )ଙ୍କୁ ‘ ମୋଟାନ୍ପର୍ବତ”' ( Mount Mo-tan ) ଚୂଡାରେ 
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ଥାଇଲ୍ୟାଣ୍ଡରେ ଥୁବା ‘ମନ ରାଜତ୍ଵ କାଳର ହିନ୍ଦୁ ମନ୍ଦିର 


ପୂଜା କରାଯାଉଥୂଲା। ଏହି ‘ମୋଟାନ୍‌' ଶବ୍ଦ ହିଁ 
ଚୀନ୍‌ ଭାଷାରେ “ମହେନ୍ଦ୍ରର ରୂପାନ୍ତର 
(Transcription), ତେଣୁ ଏଥୁରୁ ଜଣାଯାଏ, 
ଓଡ଼ିଶାର ଯେଉଁ ପର୍ବତ ଶିଖରରେ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ 
କାଳରୁ ଶିବ ପୂଜା କରାଯାଉଛି, ସେପରି ଏକ 
ପର୍ବତର ନାମକରଣ କରି, ଦ୍ବିତୀୟ କୌଣ୍ଡିନ୍ଯ 
ସେଠାରେ ଶିବ ପୂଜା ମଧ୍ଯ ଆରମ୍ଭ କରିଥୁଲେ | ଏହି 
କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ ମଧ୍ଯ ସମାଜରେ ହିନ୍ଦୁଧର୍ମର ନୀତିମାନ 
ପ୍ରଚଳନ କରି ରାଜ୍ୟବାସୀଙ୍କୁ ଭାରତୀୟଙ୍କ ଭଳି 
ସଭ୍ୟ କରିବା ପାଇଁ ଉଦ୍ୟମ କରିଥୂଲେ। ରାଜା, 
ରାଜ୍ୟଶାସନରେ ଶିବପୂଢା ଓ ମହେନ୍ଦ୍ର ପର୍ବତକୁ 
ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଦେବା, ଦ୍ଵିତୀୟ ଜୟବର୍ମନ (ଖ୍ରୀ.ଅ. 
୮୦୨-୮୫୦ )ଙ୍କ କାମ୍ବୋଡ଼ିଆରେ ରାଜତ୍ଵକାଳରେ 


ଆାଇଲନ୍ୟାଣ୍ଡର 'ଲଇକ୍ରାଥଂଂ ଉତ୍ସବ 


ଦେଖାଯାଇଥୂଲା। ସେ, ସେହି ଦେଶର ମହେନ୍ଦ୍ର ପର୍ବତରେ, ଦେବରାଜ” ନାମକ 
ଶିବଲିଙ୍ଗ ସ୍ଥାପନ କରି, ତାହାକୁ ହିଁ ରାଜଧାନୀ କରି ରାଜତ୍ଵ ଆରମ୍ଭ କରିଥୁଲେ | 
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ଚୀନ୍‌ ଇତିହାସରୁ ଆମେ ଜାଣିବାକୁ ପାଉ — ‘ଚନ୍‌-ଟନ୍‌” ( ଠha-†'n) ନାମକ 
ଏକ ଭାରତୀୟ ଖ୍ରୀ.ଅ. ୩୫୭ରେ, ଫୁନାନ୍‌ ରାଜ୍ୟରେ ରାଜତ୍ଵ କରୁଥ୍‌ଲେ। 
ଏତିହାସିକ “ସିଲ୍ଭେନ୍‌ ଲେଭି” ( Svan Levi) ଏହି ‘ଚନ୍‌-ଟନ୍‌' ନାମକୁ 
‘ଚନ୍ଦନ'ର ଚୀନ ଭାଷାରେ ଅନୁବାଦ ( anscription) ରୂପେ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି। 
ଏହି ‘ଚନ୍ଦନ? ଉପାଧୁଧାରୀମାନେ କୁଷାଣ ସମ୍ରାଟ କନିଷ୍କଙ୍କ ବଂଶଧର ଥୂଲେ। ଆମ 
ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳରେ କେତେକ କ୍ଷତ୍ରିୟଙ୍କର “ଶ୍ରୀଚନ୍ଦନ' ଓ “ହରିଚନ୍ଦନ ଭଳି 
ଉପାଧ୍‌ ରହିଛି। ଏହି ନାମ ‘ଚନ୍ଦନଂ ଶବ୍ଦରୁ ସୃଷ୍ଟି। ବିଶେଷତଃ, ପ୍ରାଚୀନ ବନ୍ଦର- 
ଗ୍ରାମଗୁଡ଼ିକରେ ଏହି ‘ଚନ୍ଦନ ଉପାଧୂଧାରୀ ଲୋକଙ୍କୁ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ଓଡ଼ିଶାରେ 
ପ୍ରଚୂର ପରିମାଣରେ କୁଷାଣ ମୂଦ୍ଧା ଓ ସେଇ ଆକୃତି ( !e)ରେ ତିଆରି ମୁଦ୍ରା 
ମିଳୁଥିବାରୁ, କେତେକ ଗବେଷକ ଅନୁମାନ କରନ୍ତି, ଏହି ଅଞ୍ଚଳକୁ ବୋଧହୁଏ, ପ୍ରଥମ 
ଶତାବ୍ଦୀ ପରଠାରୁ କୁଶାଣ, ଶକ ଓ ମୁରୁଶ୍ଡମାନେ (ଆଠ scythians ) ଆସି, 
ଉପକୂଳ ଅଞ୍ଚଳରେ ଛୋଟ ଛୋଟ ରାଜ୍ୟ ଗଠନ କରି ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ତୃତୀୟ ଓ ଚତୁର୍ଥ 
ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରାଜତ୍ଵ କରିଥ୍୍‌ଲେ। ଏହାର ପ୍ରମାଣ ସ୍ଵରୂପ ‘ଟଲେମି' 
(toାଃmy)ଙ ଭୂଗୋଳରେ (ଖୀ.ଅ. ୧୪୦-୫୦) କଳିଙ୍ଗର ଉପକୂଳରେ ଅବା 
ବନ୍ଦର ମଧ୍ଯରେ 'ମୀନା-ଗଡ଼”' ( Minagara)କୁ ଦେଖାଯାଇପାରେ। ଶକମାନେ 
ଭାରତର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏପରି ନାମ ସହ ସଂପୃକ୍ତ ଥଲେ; ଅର୍ଥାତ ତାଙ୍କର 
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ଓଡ଼ିଶାର ମହେନ୍ଦ୍ରପର୍ବତରେ ଶିବପୂଜା 
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ଦ୍ଵିତୀୟ ଜୟବର୍ମନ ସେ ଦେଶର ' ମହେନ୍ଦ୍ର 
। ପର୍ବତ” ବା “କୁଜ ପର୍ବତ” ( Phnom 
Kulen) ଉପରେ ପ୍ରତିଷ୍ଠା କରିଥୁବା 
“ଦେବରାଜ !' ଶିବଲିଙ୍ଗ | 
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ଉପନିବେଶକୁ ଏହି ନାମ ଦେଉଥୁଲେ। ପୁଣି, ଶତୃଭଞ୍ଜଙ୍କର ଅସନ ପାଟ ଅଭିଲେଖ, 
ଯାହାକୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ତୃତୀୟ କିମ୍ବା ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀର ବୋଲି ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଉଛି, 
ସେଥୁରେ ତାଙ୍କର ପରାକ୍ରମଶାଳୀ ପିତା ମାନଭଞ୍ଜ, ବିନ୍ଧ୍ୟାଟବି, ( Vindhyatabi) ବା 
ଉତ୍ତର କଳିଙ୍ଗର ରାଜା, ‘ ଦେବପୁତ୍ର' ବୋଲାଉଥୂବା ‘କୁଷାଣଂ ମାନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ବହୁ 
ଯୁଦ୍ଧ କରି, ସେମାନଙ୍କୁ ପରାଜିତ କରିଥ୍‌ବା ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି। ବୋଧହୁଏ, ଫୁନାନ୍‌ର 
ସେହି ରାଜା ଚନ୍ଦନ, କଳିଙ୍ଗରୁ ଯୁଦ୍ଧରେ ପରାଜିତ ହୋଇ, କିଛି ସୈନ୍ୟସାମନ୍ତ ଧରି, 
ନୌଯାତ୍ରା କରି ଏଠାରୁ ପଳାଇଯାଇଥୁ୍‌ବା, କୌଣସି କୁଷାଣ ରାଜପୁତ୍ର । ଏହି ଚତୁର୍ଥ 
ଶତାବ୍ଦୀରେ ଫୁନାନରେ କୁଶାଣ ରାଜତ୍ଵ କଥା ଛାଡ଼ି ମଧ୍ୟ ପରବର୍ରୀ କାଳର 
କାମ୍ମଦୋଡ଼ିଆ ଇତିହାସର ପ୍ରାଥମିକସ୍ତରରେ, ସେଠାକାର ସମାଜରେ ପାରସିକ 
(ଶକ) ମାନଙ୍କ ସଂସ୍କୃତିକ ପ୍ରଭାବ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଏ। ଏହି ପ୍ରଭାବ ଯୋଗୁଁ ଏକ 


ସେହି ମନ୍ଦିରର ଦ୍ଵାରବନ୍ଧ ( ନା ) ଉପରେ ଖୋଳାଯାଇଥ୍ବା ଉନ୍ନତମାନର କାରୁକାର୍ଯ୍ୟ 
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ପାରସିକ ବକାମ୍ବଜ” ( କାମ୍ଭୋଜ) ନାମ ଦେଶର ହେବା ସହିତ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ମୂର୍ି ଗଠନରେ 
ପାରସିକ ପ୍ରଭାବ ଏତିହାସିକମାନେ ଦେଖିଛନ୍ତି। ଏହି ପ୍ରଭାବ, ସିଧାସଳଖ ପାରସ୍ୟ 
ବା ଇରାନ୍‌ରୁ ଆସିଥ୍୍‌ବାର କୌଣସି ପ୍ରମାଣ ନାହିଁ। ଯେତେଦୂର ସମ୍ଭବ, ଏହା କଳିଙ୍ଗରୁ 
ଯାଇଥ୍‌ବା ଶକ ଓ ଶକ-ବ୍ରାହ୍ମଣଙ୍କ ଯୋଗୁଁ ହୋଇଥୁଲା। ଆଲେକ୍‌ଜାଣ୍ଡାରଙ୍କ ସିନ୍ଧୁ ପ୍ରଦେଶ 
ଅଧ୍କାର ପୂର୍ବରୁ, କଳିଙ୍ଗ ଓ ପାରସ୍ୟ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ମଧ୍ଯରେ ସାମୁଦ୍ରିକ ବାଣିଜ୍ୟ 
ଦୀର୍ଘକାଳଧରି ଚାଲିଥୂଲା। ଏହା ପାରସ୍ୟ ସମ୍ରାଟ ଡେରାୟସ ( ଡେରାୟବସ)ଙ୍କ 
ସମୟରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥୁୂଲା। ଏହାର କୌଣସି ଲିଖିତ ଇତିହାସ ନଥୂଲେ ମଧ୍ଯ, 
ଓଡ଼ିଶାରେ ଅନେକଗୁଡ଼ିଏ ଡେରାୟସଙ୍କ ନାମାନୁସାରେ ନାମିତ ଗ୍ରାମ ଅଛି, ଯାହା କି 
ଦିନେ ପାରସ୍ୟର ବାଣିଜ୍ୟକେନ୍ଦ୍ର ଥଲା। ଅପତଭ୍ରଂଶଯୋଗୁଁ ସେହି ଗ୍ରାମର ନାମଗୁଡ଼ିକ 
ଆଜି ‘ଡେରାବିସି' , ‘ଡେରାସ୍‌' ଓ ‘ଡେରା' ହୋଇଯାଇଛି ! ଏହି ବାଣିଜ୍ୟ ସୂତ୍ରରେ 
ବୋଧହୁଏ କଳିଙ୍ଗକୁ ବହୁ ପାରସିକ ଓ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉପାସକ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଆସିଥୂଲେ | ‘ କପିଳ 
ସଂହିତା”, ‘ ହରିବଂଶ” ଓ ମୈତ୍ରାୟଣୀୟ ଉପନିଷଦ” ଆଦି ପୁରାଣରେ, ଓଡ଼ିଶା 
ଉପକୂଳରେ ସୂର୍ଯ୍ୟ ଉପାସକ ବ୍ରାହ୍ମଣ ଥ୍ବାର ଉଲ୍ଲେଖ ରହିଛି। ପୂର୍ବରୁ କୁହାଯାଇଛି 
ଯେ, ଟଲେମିଙ୍କ ଭୂଗୋଳରେ କଳିଙ୍ଗ ଉପକୂଳରେ “ମିନାଗର” ନାମକ ଶକ 
ଉପନିବେଶ ରହିଥୂଲା | ପୁରୀ ଜିଲ୍ଲାର କଣାସ ଓ ଓଳସିଂରୁ ଆବିଶ୍ବୃତ ଦୁଇଟି ତାମ୍ରପତ୍ର 
ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଏ — ଷଷ୍ଠ ଓ ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଦୁଇଜଣ ସୂର୍ଯ୍ୟୋପାସକ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
(ଶକ-ବ୍ରାହୁଣ) ଏଠାରେ ଭୂମିଦାନ ଗ୍ରହଣ କରିଛନ୍ତି ( ସତ୍ୟନାରାୟଣ ରାଜଗୁରୁ, 
ଓଡ଼ିଶାର ଇତିହାସ”, ୧୯୮୫, ପୃ- ୧୮୮ )। କାମ୍ଭୋଡ଼ିଆର ଇତିହାସରୁ ଆମେ 
ଜାଣିବାକୁ ପାଉ ଯେ, ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ରାଜା, ଇସାନ ବର୍ମନ ( ପ୍ରଥମ )ଙ୍କ କନ୍ୟାକୁ 
ଜଣେ ଭାରତୀୟ ଶକବ୍ରାହ୍ମଣ ବିବାହ କରିଛନ୍ତି। ଏହି ଶକରବବ୍ରାହ୍ମଣ, ଓଡ଼ର କିମ୍ବା 
କଳିଙ୍ଗର ହୋଇଥାଇ ପାରନ୍ତି; କାରଣ ସେହିପରି ବ୍ରାହ୍ମଣ ସେତେବେଳେ ଓଡ୍ର 
ଉପକୂଳରେ ବସବାସ କରୁଥ୍‌ଲେ ଓ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମଧ୍ଯ ସୂର୍ଯ୍ୟଉପାସକ ବ୍ରାହ୍ମଣ 
କୋଣାର୍କ ଅଞ୍ଚଳରେ ଅଛନ୍ତି । କାମ୍ବୋଡ଼ିଆର କଳିଙ୍ଗ -ସମ୍ପକ ଏପରି ଘନିଷ୍ଠ ହୋଇଥଲା 
ଯେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ ଭାଗ୍ୟ ଅନ୍ତେଷଣରେ ସେହି ଦେଶକୁ 
ଯାଉଥୂଲେ। ତେଣୁ ବହୁବର୍ଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଯେ କୌଣସି ଭାରତୀୟଙ୍କୁ ସେ ଦେଶର 
ଲୋକେ ଚକ୍ଳିଙ୍ୁ ବା କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ ବୋଲି ଭାବୂଥଲେ। 
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କଳିଙ୍ଗ ଭଳି, ଶିବ ଉପାସନାରେ ଗୁରୁତ୍ଵ ସେ ଦେଶରେ ବହୁକାଳ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଥୂଲା | 
ରାଜା ଜୟବର୍ମନ ( ଦ୍ଵିତୀୟ), କଳିଙ୍ଗର ମହେନ୍ଦ୍ରପର୍ବତ ନାମଦେଇ, ଏକ ସ୍ଥାନୀୟ 
ପାହାଡ଼ରେ ଶିବଲିଙ୍ଗ ସ୍ଥାପନ କରି, ତାହାକୁ ‘ଦେବ -ରାଜ”' ଆଖ୍ୟା 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ଦେଇଥଲେ; ଅର୍ଥାତ୍‌ ‘ଦେବତା ହିଁ ରାଜ୍ୟର ରାଜା' ବୋଲି ଘୋଷଣା କରିଥୂଲେ। 
ତାଙ୍କର ସେହି ତର୍ତଵକୁ କାମ୍ଭୁଜର ପରବର୍ରୀ ରାଜାମାନେ ଅନୁସରଣ କରିଥଲେ। 
ଜୟବର୍ମନ ( ଚତୁର୍ଥ) (ଖୀ.ଅ. ୯୨୫-୯୪୧), ଏକ ପିରାମିଡ଼ ନିର୍ମାଣ କରି, ତା 
ଉପରେ ଏକ “ରାଜକୀୟ ଲିଙ୍ଗ” ସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ ଓ ସେହି ଦେବତାଙ୍କର ନାମ ଥଲା 
ତ୍ରିଭୁବନେଶ୍ବର' । ଓଡ଼ିଶାର ଏକାମ୍ରକ୍ଷେତ୍ର ( ପୁରୁଣା ଭୁବନେଶବର ) ର ପ୍ରଧାନ ଦେବତା 
(ଲିଙ୍ଗରାଜ )ଙ୍କ ନାମ ` ତ୍ରିଭୁବନେଶ୍ବର' | ବୃହତ୍‌ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ ପୂର୍ବରୁ, ସପ୍ତମ ଶତାବ୍ଦୀ 
ଆରମ୍ଭକାଳରେ ଗୌଡରାଜା ଶଶାଙ୍କ, ବୋଧହୁଏ ସେହିସ୍କାନରେ ଥବା ଏକ ପିରାମିଡ଼ 
ଉପରେ ଲିଙ୍ଗରାଜଙ୍କୁ ସ୍ଥାପନ କରିଥୁଲେ ଓ ତାଙ୍କର ନାମ ୯ ତ୍ରିଭୁବନେଶ୍ବରୀ ରଖିଥୂଲେ। 
ସେଇ ଏକ ନାମକୁ କାନ୍ବୋଡିଆର ରାଜା ଅନୁସରଣ କରିଥ୍‌ବାରୁ, କଳିଙ୍ଗ ସହିତ ସେ 
ଦେଶର ସୁସମ୍ପର୍କ ରହିଥ୍ବା ସହିତ, କଳିଙ୍ଗର ଶିବପୂଜାକୁ ସେ ଦେଶରେ ଆଦର୍ଶରୂପେ 
ଗ୍ରହଣ କରାଯାଉଥୂଲା ବୋଲି ବୁଝିବାପାଇଁ ହେବ | 


ଫୁନାନ୍‌ ରାଜ୍ୟରେ ହିନ୍ଦୁଧର୍ମରେ ଶିବପୂଜାକୁ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଦିଆଗଲେ ମଧ୍ଯ ବିଷ୍ପପୂଜା 
ପ୍ରଚଳିତ ଥୂଲା। ରାଜା ପ୍ରଥମ ଜୟବର୍ମନ (ଖୀ.ଅ. ୪୮୦-୫୧୪)ଙ୍କ ରାଣୀ “କୁଳ 
ପ୍ରଭାବତୀ” ଜଣେ ବୈଷ୍ଣବୀ ଥୁଲେ । ଏହି ରାଣୀ ଓ ତାଙ୍କ ପୁଅ ଗୁଣ ବର୍ମନଙ୍କର ଷଷ୍ଠ 
ଶତାଦ୍ଦୀର ଦୁଇଟି ସଂସ୍କୃତ ଅଭିଲେଖ ଆବିଷ୍ଠତ ହୋଇଛି । ସେଥ୍‌ରୁ ଜଣାପଡ଼େ, ରାଣୀ 
ତାଙ୍କର ଶେଷ ଜୀବନରେ ଏକ ଆଶ୍ରମ ନିର୍ମାଣକରି ବିଷ୍ପପୂଜାରେ କଟାଇଥୁୂଲେ। 
ରାଜକୁମାର ଗୁଣବର୍ମନ ‘ଚକ୍ରତୀର୍ଥ ସ୍ଵାମୀ”ଙ୍କ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ କରି, ସେଠାରେ 
*ବିଷୁପଦ? ପୂଜାର ବ୍ୟବସ୍ଥା କରିଥୂଲେ ! ଏହାଛଡ଼ା, ପରବରାୀ କାଳରେ ଫୁନାନ୍‌ରେ 
“ମୁଖଲିଙ୍ଗ' ପୂଜା ସହିତ, ' ହରିହର' ଙ୍କର ମୂରି ନିର୍ମାଣ କରି ପୂଜା କରାଯାଉଥ୍‌ଲା। 
ବିଷ୍ଣୁପୂଜା, ମୁଖଲିଙ୍ଗ ପୂଜା, ହରିହର ପୂଜା ଓ ଚକ୍ରତୀର୍ଥସ୍ବାମୀଙ୍କର ପୂଜା, କଳିଙ୍ଗ ଓ 
ଉତ୍କଳରେ ରହିଛି। ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ପଞ୍ଚମ ଓ ଷଷ୍ଠ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, ଫୁନାନ୍‌ରେ, ଏହାର ପ୍ରଭାବ, 
ସେହି ଦେଶରେ କଳିଙ୍ଗ ସମ୍ପର୍କ ଯୋଗୁଁ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥାଇପାରେ; କିନ୍ଧ ଏ ସମ୍ପର୍କରେ 
କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ ମତଦେବା ଠିକ୍‌ ହେବ ନାହିଁ। ହିନ୍ଦୁଧର୍ମ ବ୍ୟତୀତ ଫୁନାନ୍‌ରେ 
‘ଥେରବାଦ ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ” ମଧ୍ଯ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ତୃତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀରୁ ରହିଥୂଲା। ଜୟବର୍ମନ 
(ପ୍ରଥମ) ନାଗସେନ ନାମକ ଭାରତୀୟ ବୌଦ୍ଧ ଆଚାର୍ଯ୍ୟଙ୍କୁ ଦୂତ ରୂପେ ଚୀନ୍‌ 
ଦରବାରକୁ ପଠାଇଥୂବାର ପ୍ରମାଣ ରହିଛି। ବହୁ ବୌଦ୍ଧଗ୍ରନ୍ଧ ମଧ୍ଯ ଫୁନାନ୍‌ରୁ ଚୀନ୍‌ 
ଦରବାରକୁ ଯାଇଥୁଲା। ଫୁନାନ୍‌ର ସଂସ୍କୃତ ଜାଣିଥ୍‌ବବା ବୌଦ୍ଧ ପଣ୍ଡିତମାନେ ଚୀନ୍‌ 
ଦେଶଯାଇ, ସେଠାରେ ସଂସ୍କୃତରେ ଲିଖିତ ବୌଦ୍ଧ ଥେରବାଦ ଗ୍ରନ୍ଧମାନ ଚୀନ୍‌ଭାଷାକୁ 
ଅନୁବାଦ କରିଥୁ୍‌ବାର ପ୍ରମାଣ ଅଛି । ଏଥୁରୁ ମନେହୁଏ, ସେ ସମୟରେ ଠିକ୍‌ 
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କଳିଙ୍ଗଭଳି, ଫୁନାନ୍‌ରେ ହିନ୍ଦୁଧର୍ମରେ ବିଭିନ୍ନ ମତବାଦ ( Sect.) ଓ ଥେରବାଦୀ 
ବୌଦ୍ଧଧର୍ମ ରହିଥୂଲା। ଏଥୂପାଇଁ ରାଜକୀୟ ସହନ ଶୀଳତା ରହିଥ୍‌ବାରୁ, ତା'ର ଅଭିବ୍ଵି 
ମଧ୍ଯ ହେଉଥଲା 


ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟରେ କଳିଙ୍ଗର ପ୍ରଭାବ 


ଭିଏତ୍‌୍ନାମର ଆନ୍ଧାମ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏକଦା ପ୍ରାଚୀନ ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟ ଅବସ୍ଥିତ ଥଲା। ଏହି Ga 
ଚମ୍ପା ସହ ଅତୀତର ସମ୍ପର୍କ ବ୍ୟାପାରରେ କୌଣସି ଲିଖିତ ଇତିହାସ କିମ୍ବା ପରମ୍ପରା g 
(Tradition) ଓଡ଼ିଶାରେ ନାହିଁ। ଜୈନଗ୍ରନ୍ଧ “ଉତ୍ତରାଧୟୟନ ସୃତ୍ର'ରେ ଯେଉଁ ଛି 
ଚମ୍ପାନଗରୀ ସହ କଳିଙ୍ଗର ପିହୁଣ୍ଡ ( ପିଥୁଣ୍ଡ) ବନ୍ଦରର ବାଣିଜ୍ୟିକ ସମ୍ପର୍କ ବିଷୟରେ $ 
ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି, ତାହା ଗଙ୍ଗାନଦୀର ଉପତ୍ୟକାରେ ଥବା ଅଙ୍ଗରାଜ୍ୟର ରାଜଧାନୀ ଗଁ 
ଚମ୍ପା ହେବାର ସମ୍ଭାବନା ଅଧୁକ | କାରଣ, ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀପୂର୍ବରୁ, ଦକ୍ଷିଣ- . 
ପୂର୍ବ ଏସିଆରେ ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇନଥୁଲା | ଏହା ସତ୍ତ୍ଵେ କଳିଙ୍ଗର ଦରିଆପାରି 3: 
ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟ ସହ ଏକଦା ଥୁବା ସମ୍ପକକିର କେତେକ ପ୍ରମାଣ ମିଳିଥାଏ | 
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ଚୀନ୍‌ ଇତିହାସରୁ ଆମେ ଜାଣିବାକୁ ପାଉ, ' କିଉ-ଲିଏନ୍‌' ( <¦ଧ-!|ମ ) ନାମକ ଜଣେ 
ସ୍ଥାନୀୟ ପ୍ରଶାସକଙ୍କ ଚୀନ୍‌ ଦେଶର ଅଧ୍କାର ବିରୁଦ୍ଧରେ ବିଦ୍ରୋହଯୋଗୁଁ, ଖ୍ରୀ.ଅ. 
୧୯୨ରେ, ଲିନ୍‌-ଇ' (Ln-¦) ବା ‘ଚମ୍ପା ରାଜ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥଲା | ପୁଣି ସେହି 
ସୂତ୍ରରୁ ଜଣାଯାଏ, ତାହାର ୫୦ ବର୍ଷ ପୂର୍ବରୁ, ଅର୍ଥାତ୍‌ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ୧୩୭ ରେ, ପ୍ରାୟ 
୧୦ ହଜାର ସଂଖ୍ୟକ ‘କିଉ-ଲିଏନ୍‌' ନାମକ ଅସଭ୍ୟ ଜାତିର ଲୋକ ( Barbarous 
be ) , ଚୀନ୍‌ ଦେଶ ବାହାରୁ ଆସି, ସେ ଦେଶର ଦକ୍ଷିଣ ସୀମାରେ ଥୁବା ଅଞ୍ଚଳକୁ 
ଆକ୍ରମଣ କରି ଦୂର୍ଗସବୂ ଭାଙ୍ି ପକାଇଲେ ଓ ସେ ଅଞ୍ଚଳକୁ ଛାରଖାର କରିଦେଲେ । 
ଚୀନ୍‌ ଇତିହାସର ଏହି ଦୂଇଟି କଥାରୁ ମନେହୁଏ, ଏହି କିଉ-ଲିଏନ୍‌' ମାନେ ଚୀନ୍‌ 
ଦେଶର ଦକ୍ଷିଣସୀମାକୁ ଆକ୍ରମଣକରି ଦଖଲ କଲେ, ପ୍ରଥମେ ବୋଧହୁଏ ଚୀନ୍‌ 
ଦେଶର ଅଧ୍ୁକାରକୁ ସ୍ଵୀକାର କରିଥୁଲେ ଓ ପରେ ଖ୍ରୀ.ଅ. ୧୯୨ରେ, ନିଜର 
ସ୍ଵାଧୀନତା ଘୋଷଣା କରି, ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି କଲେ। ତେଣୁ, ଏହି ଦ୍ଵିତୀୟ 
ଶତାଦ୍ଦୀର ଶେଷଭାଗରେ ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟ ସୃଷ୍ଟି ହୋଇଥଲା ବୋଲି ସାଧୀରଣତଃ 
ଏତିହାସିକମାନେ ବିଶ୍ଵାସ କରିଥାନ୍ତି। କିନ୍ଧ ଏହି କିଉ ଲିଏନ୍‌'ମାନେ କିଏ ଓ 
କେଉଁଠାରୁ ସେ ଦେଶକୁ ଆସିଲେ, ସେ ବ୍ୟାପାରରେ ଏତିହାସିକମାନେ ଏକ ସ୍ମିର 
ସିଦ୍ଧାନ୍ତରେ ପହଞ୍‌ ନାହାନ୍ତି । ଚୀନ୍‌ଦେଶର ଇତିହାସରେ ଏହି “କିଉ ଲିଏନ୍‌' ମାନଙ୍କୁ 
ଏକ ଅସଭ୍ୟ, ବର୍ବର ଜାତି କୁହାଯାଇଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ, ପ୍ରକୃତରେ ସେମାନେ ଯେ ଏକ 
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Selected writings * ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା | z 


ସୁସଭ୍ୟ ଓ ସୁସଂଗଠିତ ଜାତିଥୂଲେ, ଏହା ତାଙ୍କ ଦେଶର ପରବର୍ରୀ କାଳର 
ଭାରତୀୟ -ବ୍ରାହୃଣ୍ୟ ହିନ୍ଦୁଧର୍ମ, ଶିବପୂଜା ଓ ସଂସ୍କୃତ -ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଇଥାଏ। 


ଏହି କିଉ-ଲିଏନ୍‌' ଶବ୍ଦ “କୁଳ” କିମ୍ବା କୁଳୀନ? ଶବ୍ଦର ଚୀନ୍‌୍ଭାଷାରେ ରୂପାନ୍ତର 
ବୋଲି, କେତେକ ଏତିହାସିକ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି। ଦ୍ଵାଦଶ ଓ ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀରେ 
ଲିଖିତ ବର୍ମା ( ମିଆନମାର)ର ଅଭିଲେଖମାନଙ୍କରେ, ଏକ “କୁଳ” ଲୋକଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ 
ଉଲ୍ଲେଖ ଦେଖାଯାଏ। ଏହି କୁଳଜାତିର ଲୋକେ ବିଭିନ୍ନ ବିଷୟରେ ଶିକ୍ଷିତ ଓ 
ଦକ୍ଷଥୁଲେ। ଏମାନଙ୍କୁ ଦକ୍ଷିଣ ଭାରତୀୟ, ବିଶେଷତଃ କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ ବୋଲି 
ଏତିହାସିକ ଜେରିନି ( ଓନା ) କହିଛନ୍ତି । ଏମାନେ ସମୁଦ୍ରପଥରେ ଦଳଦଳ ହୋଇ 
ଆସି, ପୂର୍ବରୁ ବ୍ରହ୍ମନଦେଶରେ ରହିଯାଇଥୂଲେ। ଡକ୍ଟର ହିମାଂଶୁ ଭୂଷଣ ସରକାର ମଧ୍ଯ 
ଏହି “କୁଳ' ଲୋକଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନା କରି, ଏମାନଙ୍କୁ କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ 
ବୋଲି କହିଛନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ଉଭୟ କଜେରିନି ଓ ହିମାଂଶୁଭୂଷଣ ସରକାର ଏହି କଳିଙ୍ଗର 
ଲୋକଙ୍କର ନାମ କାହିଁକି କୁଳ” ହେଲା, ତାହା ସଫଳ ରୂପେ ଦର୍ଶାଇ ପାରିନାହାନ୍ତି। 
ସେ ଯାହାହେଉ, ବହ୍ନଦେଶରେ ଦ୍ଵାଦଶ ଓ ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଯେଉଁ “କୁଳ” 
ଲୋକଙ୍କ ପରିଚୟ ମିଳେ ଓ ଚମ୍ପା ରାଜ୍ୟକୁ ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଯାଇଥୁବା କୁଳୀନ 
ଲୋକ ଯେ ସେହି ଗୋଟିଏ ଗୋଷ୍ଠୀର ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ, ତାହା ପ୍ରମାଣ କରିବା କଷ୍ଟକର । 
କିନ୍ଧ ଉତ୍ତର ଓଡ଼ିଶା, ବିଶେଷତଃ ଅବିଭକ୍ତ ମୟୂରଭଞ୍ଜ ଓ କେନ୍ଦୁଝର ଜିଲ୍ଲାରେ ଏକଦା 
ନିଜକୁ ‘କୁଳୀନ? ବୋଲାଉଥୁ୍‌ବା ଗୋଟିଏ ଜାତିର ଲୋକ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ ବସବାସ 
କରୁଥ୍୍‌ଲେ। ଆଜି ସେଠାରେ, “କୁଳିଅନା' (କୁଳୀନ), ‘କୁଲଡିହ” ( କୁଳଡିହ) ଓ 
କୋଲିସୁତା (କୁଳ-ସୁତ ) ଇତ୍ଯାଦି ଅନେକ ସ୍ଥାନର ନାମ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ। 
୧୯୧୧ ମସିହାରେ ନଗେନ୍ଦ୍ରନାଥ ବସୁଙ୍କ ଦ୍ଵାରା, ସେ କାଳର ମୟୂରଭଞ୍ଜ ରାଜ୍ୟର, 
ଯେଉଁ ପ୍ରତୃତାର୍ଵିକ ସର୍ଭେ ( he Archaeological Survey of Mayurbhanja ) 
କରାଯାଇଥୂଲା, ସେଥୁରୁ ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ ସୂର୍ଯ୍ୟୋପାସକ ପାରସିକ ( ଶକ ) ମାନଙ୍କର 
ପ୍ରଭାବ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଇଥୁଲା | ଅର୍ଥାତ୍‌ ସେଠାରେ ଦିନେ ପାରସିକ ଶକ ଓ ଶକ- 
ବ୍ରାହ୍ମଣ ରହୁଥୂଲେ, ଯେଉଁମାନଙ୍କର ହିନ୍ଦୁ ବଂଶଧର ଏବେ ବି କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ 
ଅଛନ୍ତି। ସେଇମାନେ, ବୋଧହୁଏ ନିଜକୁ ‘କୁଳୀନ? କହୁଥୁଲେ ଓ ନିକଟସୁ ବଙ୍ଗଳାରେ 
ଏହି “କୁଳୀନ? (ଶକ) ବ୍ରାହ୍ମଣଙ୍କ ପ୍ରଭାବ ଉନ୍ନବିଂଶ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଥୁଲା। 
ଯଦିଚ କେତେକ ଶକ ଓ କୁଶାଣ ପ୍ରଥମ ଓ ଦ୍ବିତୀୟ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଏ ରାଜ୍ୟକୁ ଆସିଥାଇ 
ପାରନ୍ତି, ସୂର୍ଯ୍ୟୋପାସକ ପାରସିକ ବ୍ରାହ୍ମଣ କିମ୍ଭା ଜୋରଷ୍ଟର ପନ୍ତଧୀ ପାରସିକ, 
ବୋଧହୁଏ ବାଣିଜ୍ୟ ଯୋଗୁଁ, ପାରସ୍ୟ ସମ୍ରାଟ ଡେରାୟସଙ୍କ ସମୟ ( ଖୀ.ପୂ. ୫ ୨୨- 
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୪୮୬)ରୁ କଳିଙ୍ଗ ଆସିବା ଆରମ୍ଭ କରିଦେଇଥୂଲେ ! ତେଣୁ ପ୍ରଥମ, ଦ୍ଵିତୀୟ ଶତାଦ୍ଦୀ 
ବେଳକୁ, ଏହି ବୈଦେଶିକମାନେ ଭାରତୀୟ ଧର୍ମ ଓ ଦର୍ଶନକୁ ପୂରାପୂରି ନିଜର 
କରିସାରିଥ୍‌ବେ। ଏହି ସମୟରେ, କୌଣସି କାରଣରୁ, ଏହି କୁଳ ସମ୍ପଦାୟ କିମ୍ବା 
କୁଳୀନ ବ୍ରାହ୍ମଣଙ୍କ ନେତୃତ୍ଵରେ, ଦଳଦଳ ହୋଇ କଳିଙ୍ଗର ଅଧ୍ବାସୀ, ସ୍ୁଳପଥ କିମ୍ବା 
ଜଳପଥରେ, ପ୍ରଥମେ ବ୍ରହ୍ମଦେଶଯାଇ, ସେଠାରୁ ଆହୁରି ଦକ୍ଷିଣକୁ, ଫୁନାନ୍‌ 
ରାଜ୍ୟଦେଇ ଚୀନ୍‌ଦେଶର ଦନକ୍ଷିଣସୀମା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଚାଲିଯାଇଥ୍‌ବେ | 


ଦ୍ଵିତୀୟ ଘଟଣା, ଯାହା କି ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟର କଳିଙ୍ଗ ସମ୍ପର୍କର ସୂଚନା ଦେଇଥାଏ, ତାହା 
ହେଲା ସେ ରାଜ୍ୟରେ ଶିବପୂଜା। ରାଜା ଭଦ୍ରବର୍ମନ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀର 
ଶେଷଭାଗରେ, ମାଇସନ ( Myson) ନାମକ ସ୍ଥାନରେ, ଏକ ଶିବ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ 
କରି, ସେଠାରେ ଲିଙ୍ଗ ସ୍ଥାପନ ପୂର୍ବକ, ସେହି ଦେବତାଙ୍କର ନାମ ' ଭଦ୍ରେଶ୍ବର ସ୍ଵାମୀ' 
ରଖିଥ୍‌ଲେ। ଯଦିଚ ଶିବଲିଙ୍ଗ ପୂଜା ଓଡ଼ିଶାରେ ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ ଚଳି ଆସୁଛି, ଏ 
ସମ୍ପର୍କରେ ପ୍ରଥମ ସଂସ୍କୃତ ଅଭିଲେଖ, କେନ୍ଦୁଝର ଜିଲ୍ଲାର “ଅସନପାଟ"ରୁ ମିଳିଥୂଲା | 
ଏହାକୁ ଲିପିତଦ୍ତଵବିତ୍‌ମାନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ତୃତୀୟ କିମ୍ବା ଚତୁର୍ଥ ଶତାହୀ ସମୟର ବୋଲି 
ନିରୂପଣ କରିଛନ୍ତି। ଚମ୍ପାର 'ଭଦ୍ରେଶ୍ବର ସ୍ଵାମୀଙ୍କ ମନ୍ଦିରରୁ ମଧ୍ଯ ଏକ ସଂସ୍କୃତ 


= = 


ଅଭିଲେଖ ମିଳିଛି ଓ ତାହାର ସମୟ ମଧ୍ଯ ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀର ଶେଷକାଳ ନିରୂପିତ 


ବରଁମାନ ଭିଏଟ୍‌ନମ୍‌ ଅନ୍ତର୍ଗତ 
କାନ୍ପୋଡ଼ିଆର ' ଖେମର' 
(Khmer) ସଂସ୍କୃତି ବିଶିଷ୍ଟ 
ଅଞ୍ଚଳରେ ଝିଅଟିଏ 
ଭାରତୀୟଙ୍କ ଭଳି ଶାଢ଼ି ପିନ୍ଧି 
' ଅସ୍ପରାନୃତ୍ୟ' କରୁଛି । 
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ହୋଇଛି। କୌତୂୃହଳର କଥା ଏହି ଯେ, ଓଡ଼ିଶାର ଯେଉଁ ଅଞ୍ଚଳରେ ଏହି କୁଳ” ଓ 
କୁଳୀନ” ସମ୍ପଦାୟର ଲୋକେ ଦିନେ ରହୁଥୁଲେ, ଠିକ୍‌ ତାରି ପାଖରେ ଅସନପାଟ 
ଅବସ୍ଥିତ। ଏହାଛଡା, କେନ୍ଦୁଝରର ସୀତାଭିଞ୍ଜିଠାରେ ଏକ 'ମୁଖଲିଙ୍ଗ' ଓ କେତେକ 
ସଂସ୍କୃତ ଅଭିଲେଖ ରହିଛି, ଯାହାକୁ ଲିପିତତ୍ତବବିତ୍‌ମାନେ ପଢ଼ି, ସେଠାରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ 
ପଞ୍ଚମ ଓ ଷଷ୍ଠ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଶୈବ ଆଚାର୍ଯ୍ୟମାନେ ଅବସ୍ଥାନ କରୁଥିଲେ ବୋଲି ବିଶ୍ଵାସ 
କରନ୍ତି । ବୋଧହୁଏ, ଶୈବ ଆଚାର୍ଯ୍ୟମାନେ ସେଠାରେ ତୃତୀୟ ଓ ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀରେ 
ମଧ୍ଯ ରହୁଥ୍‌ଲେ ଓ ସେମାନଙ୍କ ଭିତରୁ କେତେକ ସମୁଦ୍ରଯାତ୍ରା କରି ଚମ୍ପା 
ଯାଇଥାଇପାରନ୍ତିୟ କାରଣ, ଭଦ୍ରବର୍ମନଙ୍କ ସଂସ୍କୃତ ଅଭିଲେଖରେ, କଳିଙ୍ଗର 
ତତ୍କାଳୀନ ଲିପି ଓ ଲିଖନରୀତି ଅନୁସରଣ କରାଯାଇଛି। ଏହାଛଡା, ସେହି 
ଅଭିଲେଖରେ, ମନ୍ଦିରର ସୀମା ନିର୍ଦ୍ଦେଶ କରିବାକୁ ଯାଇ, ଉତ୍ତର ଦିଗରେ ମହାନଦୀ! 
ଅଛି ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି | ଅର୍ଥାତ୍‌ ଚମ୍ପାର ଏକ ନଦୀର ନାମ, କଳିଙ୍ଗର ଅନୁରୂପ 
ମହାନଦୀ’ ଦିଆଯାଇଥୁଲା| ଏହା ବ୍ୟତୀତ, ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟର କଳିଙ୍ଗ ସହ ଥୂବା ଅତୀତ 
ସମ୍ପକର ଆହୁରି ଏକ ସୂଚନା ମିଳିଥାଏ। କଟକ ଜିଲ୍ଲାର ' ମାହାଇଗା' ଅଞ୍ଚଳରେ ଥ୍ବା 
‘ଭଦ୍ରେଶ୍ବର” ଗ୍ରାମର ଠାକୁର ‘ଶିବଭଦ୍ରେଶ୍ବର”ଙ୍କୁ ଅତି ପ୍ରାଚୀନ କୁହାଯାଇ, ସେହି 
ଅଞ୍ଚଳରେ ପ୍ରାଧାନ୍ୟ ଦିଆଯାଇଥାଏ | ଏକ ନାମରେ ଦୂଇ ଦେଶରେ ଥୁବା ଶୈବପୀଠ, 
ଦୁଇ ଦେଶ ମଧ୍ଯରେ ଦୀର୍ଘ ଅତୀତରେ ଥୁବା ସମ୍ପର୍କର ସୂଚନା ଦେଇଥାଏ । ବୋଧହୁଏ, 
ଏହି କଳିଙ୍ଗର ଶୈବପୀଠ ଦିନେ ଚମ୍ପାର ବଣିକମାନଙ୍କ ଦ୍ଵାରା ନିର୍ମିତ ହୋଇଥଲା | 


ତୃତୀୟ କଥା, ଯାହା କଳିଙ୍ଗ ଓ ଚମ୍ପା ରାଜ୍ୟର ଅତୀତ ସମ୍ପର୍କର ପ୍ରମାଣ ଉପସ୍ଥାପନ 
କରେ, ତାହା ହେଲା ଚମ୍ପାରେ ‘ଗଙ୍ଗରାଜଙ୍କ ରାଜତ୍ଵ (ଖୀ.ଅ. ୪୧୩-୪୧୫), 


hc as 


ବଇଉଁମାନ ' ଭିଏଟ୍‌ନମ୍‌' ଦେଶ ଅନ୍ତର୍ଭୁକ୍ତ ପ୍ରାଚୀନ “ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟ"ର ହିନ୍ଦୁ ମନ୍ଦିର 
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ଯେଉଁ ରାଜା ମାତ୍ର ଦୁଇବର୍ଷ ରାଜତ୍ଵ ପରେ, ସିଂହାସନ ତ୍ୟାଗ କରି, ଗଙ୍ଗାନଦୀ କୂଳକୁ 
ଚାଲି ଆସିବାର ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି। ଏହି ‘ଗଙ୍ଗରାଜଂଙ୍କଠାରୁ ଏକ ନୂତନ ରାଜବଂଶ 
ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା ଓ ତାଙ୍କର ସିଂହାସନ ତ୍ୟାଗ ପରେ, ତାଙ୍କର ଜଣେ ପୁତୁରା ରାଜତ୍ଵ 
କରିଥୁଲେ । ଗଙ୍ଗରାଜକୁ ଚୀନ୍‌ ଇତିହାସରେ “ଫାନହୁଟା”' ( ଭଦ୍ରବର୍ମନ ? )ଙ୍କ ପୁତ୍ର 
ରୂପେ ଦର୍ଶାଯାଇଛି । ତାଙ୍କଠାରୁ ଏକ ନୂତନ ରାଜବଂଶ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ, ସେ 
ବୋଧହୁଏ “ଫାନହୁଟାଙ୍କ ଜନ୍ମିତ ପୁତ୍ର ନ ହୋଇ, ଭାରତର ଗଙ୍ଗାନଦୀ କୂଳରେ 
ରାଜତ୍ଵ କରୁଥ୍‌ବା, କୌଣସି କ୍ଷୁଦ୍ରରାଜ୍ୟରୁ ପୋଷ୍ଯପୂତ୍ର ହୋଇ ଯାଇଥ୍‌ଲେ। 
ରାଜ୍ୟଶାସନ ପାଇଁ ତାଙ୍କର ଆବଶ୍ୟକ ଯୋଗ୍ୟତା ଥୁବା ସତ୍ତ୍ଵେ ଭାରତଠାରୁ ଦୂରରେ, 
ଚମ୍ପା ରାଜ୍ୟରେ ତାଙ୍କ ମନ ନ ଲାଗିବାରୁ, ସେ ବୋଧହୁଏ ସେଠାରେ କିଛିଦିନ ରାଜତ୍ଵ 
କରି, ପୁଣି ଭାରତର ନିଜ ରାଜ୍ୟକୁ ଫେରି ଆସିଥୁଲେ। ଏହି ଗଙ୍ଗରାଜଙ୍କୁ ଚମ୍ପା 
ଇତିହାସରେ ‘ଗଟେଶ୍ଵର”' ମଧ୍ଯ କୁହାଯାଇଛି । ତେଣୁ, ସେ ବୋଧହୁଏ, ନିଜର ବଂଶ 
ପରିଚୟରେ ‘ଗଙ୍ଗାନଦୀ 'ର ଆରୋପ ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍‌ଲେ। ଆମ ଓଡ଼ିଶାରେ 
ଗଙ୍ଗରାଜବଂଶ ଦୀର୍ଘ ୯୦୦ ବର୍ଷ ରାଜତ୍ଵ କରିଥୁଲେ। ପ୍ରଥମ ଗଙ୍ଗରାଜାମାନେ ( The 
early Gangas) ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ପଞ୍ଚମଶତାଦ୍ଦୀର ଶେଷକାଳରେ, ମହେନ୍ଦ୍ର ପର୍ବତ 
ନିକଟରେ, ‘କଳିଙ୍ଗ ନଗରରୁ ସେମାନଙ୍କ ରାଜତ୍ଵ ଆରମ୍ଭ କରିଥ୍‌ଲେ। ଏହି 
ଗଙ୍ଗରାଜାମାନେ ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟର ଭଦ୍ରବର୍ମନଙ୍କ ପରି ଶିବଉପାସକ ଥ୍ଲେ ଓ ଅନେକ 
ଚମ୍ପାର ରାଜାଙ୍କ ଭଳି ବମୀ ବା ବର୍ମନ ଉପାଧ୍‌ ଗ୍ରହଣ କରୁଥ୍‌ଲେ। ତେଣୁ ଚମ୍ପାର 
“ଗଙ୍ଗରାଜ” ଗଙ୍ଗାନଦୀ କୂଳର ଯେଉଁ ରାଜବଂଶ ସହ ସମ୍ପୃକ୍ତ ଥୁଲେ, କଳିଙ୍ଗ ପୂର୍ବ 
ଗଙ୍ଗମାନେ ମଧ୍ଯ ସେହି ବଂଶଜ ହୋଇଥୁ୍‌ବାର ସମ୍ଭାବନା ରହିଛି। 
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ସପ୍ତମ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, ଚମ୍ପା ରାଜ୍ୟରେ, ‘ପ୍ରକାଶ ଧର୍ମ” ନାମକ ରାଜା (ଖୁୀ.ଅ. ୬୫୩- 
୬୮୬) ବବିକ୍ରାନ୍ତ ବର୍ମନ? ନାମ ଧାରଣ କରି ରାଜତ୍ଵ ଆରମ୍ଭ କରିଥୁଲେ। ତାଙ୍କ 
ରାଜତ୍ଵ କାଳ ଦୀର୍ଘ ଓ ଶାନ୍ତିପୂର୍ଣ୍ଣ ଥୁଲା। ସେହି ସମୟରେ, ସେ ଅନେକଗୁଡ଼ିଏ 
ଧର୍ମପୀଠ ନିର୍ମାଣ କରିଥଲେ । ସେଗୁଡ଼ିକ ମଧ୍ୟରେ ଶୈବପୀଠ ସହ, ବୈଷ୍ଣଠବପୀଠ ମଧ୍ଯ 
ଥୁଲା। ‘ଡୁଓଙ୍ଗଂମୋଙ୍ଗଂ (Duong Mong) ନାମକ ସ୍ଥାନରେ ଗୋଟିଏ ମନ୍ଦିର 
' ଭାଗବତ - ପୁରୁଷୋତ୍ତମ - ବିଷ୍ଣୁ ' ଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ନିର୍ମିତ ହୋଇଥଲା ‘ ପୁରୁଷୋତ୍ତମଙ୍କ 
ନାମଥାଇ ଏଠାରେ ଶିଳାଲିପି ମଧ୍ଯ ରହିଛି। ଭାରତରେ ବିଷ୍ଣୁ ଓ କୃଷ୍ଣଙ୍କ ପାଇଁ 
ବହୁମନ୍ଦିର ରହିଛି; କିନ୍ତୁ ପୁରୁଷୋତ୍ତମ ଉପାସନା ଅତି ପ୍ରାଚୀନ କାଳରୁ କେବଳ 
ଓଡ୍ର ଦେଶର ପୁରୀରେ ଥୂଲା। ଏଥ୍‌ରୁ ମନେହୁଏ, ଚମ୍ପା ରାଜ୍ୟରେ ଡୁଓଙ୍ଗ- 
ମୋଙ୍ଗ ଠାରେ ପୁରୁଷୋତ୍ତମ ବିଷ୍ଣୁଙ୍କ ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ ଓଡ୍ର, କଳିଙ୍ଗ ସମ୍ପର୍କ ଯୋଗୁଁ ସମ୍ଭବ 
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ହୋଇଥୁୂଲା। ଏହି ପୁରୁଷୋତ୍ତମଙ୍କ ସହିତ ଚମ୍ପାରାଜ୍ୟରେ ଲକ୍ଷ୍ମୀଙ୍କର ପୂଜା ମଧ୍ଯ 
ପ୍ରଚଳିତଥୂଲା ଓ ଲକ୍ଷ୍ମୀଙ୍କୁ ପଦ୍ମା ଓ ଶ୍ରୀ ମଧ୍ଯ କୁହାଯାଉଥୁୂଲା । ସପ୍ତମ ଓ ଅଷ୍ଟମ 
ଶତାବ୍ଦୀରେ ଏହି ରାଜ୍ୟରେ ଶାକ୍ତଧର୍ମର ବିକାଶ ମଧ୍ଯ ହୋଇଥଲା ଶିବଙ୍କର ଶକ୍ତିରୂପେ 
ଉମା ଓ ଭଗବତୀଙ୍କର ପୂଜା, ଶିବପୂଜା ଭଳି ଗୁରୁତ୍ଵର ସହ କରାଯାଉଥୁଲା | ‘ପୋ 
ନଗରୀରେ ଭଗବତୀଙ୍କ ପାଇଁ ଏକ ସୁନ୍ଦର ମନ୍ଦିର ନିର୍ମାଣ କରାଯାଇଥୂଲା ଓ ଏହି 
ଭଗବତୀ ‘ଶିବ ଉଦ୍ରେଶ୍ବର ସ୍ଵାମୀ”ଙ୍କ ଭଳି ରାଜ୍ଯର ପ୍ରଧାନ ଦେବୀ ଥଲେ। 
ତତ୍‌କାଳୀନ କଳିଙ୍ଗର, ଚିଲିକା କୂଳରେ ଅବସ୍ଥିତ ବଙ୍କାଡ' ( ବାଣପୁର )୦ାରେ, ପ୍ରାୟ 
ସେହି ସମୟରୁ ଭଗବତୀଙ୍କର ପୂଜା ଆରମ୍ଭ ହୋଇଥଲା | ଏହି ସ୍ଥାନର ଅଳ୍ପ ଦୂରରେ, 
ସେ କାଳର ପ୍ରସିବ୍ଧ ବନ୍ଦର ଓ ପୋତାଶ୍ରୟ ଛତ୍ରଗଡ' (ହୁଏନ୍‌ସାଂଙ୍କର 
ଚେଲିଟାଲୋଚିଙ୍ଗ' ) ଥିବାରୁ, ସେହି ସୁଳକୁ ଚମ୍ପାର ବଣିକ ବୋଧହୁଏ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ 
ଆସୁଥୂଲେ। ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ, କେହି ବୋଧହୁଏ ସେମାନଙ୍କର ଜାତୀୟ ଦେବୀ 
ଭଗବତୀଙ୍କର ପୂଜା ଏଠାରେ ପ୍ରଥମେ ଆରମ୍ଭ କରିଥଲେ । କାରଣ ଓଡ଼ିଶାରେ ଅନ୍ୟତ୍ର 
ଭଗବତୀ ପୂଜା ନାହିଁ। କଟକ ଜିଲ୍ଲାର ମାହାଙ୍ଗା ନିକଟରେ ‘ଶିବ ଭଦ୍ରେଶ୍ବରଂଙ୍କର 
ପୂଜା ଓ ବାଣପୁରର ‘ଭଗବତୀ? ପୂଜା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ କଳିଙ୍ଗ ଓ ଚମ୍ପା ମଧ୍ଯରେ 
ବାଣିଜ୍ୟିକ ତଥା ସଂସ୍କୃତିକ ସମ୍ପ୍କର ସୂଚନା ଦେଇଥାଏ। 


ଜାଭାଦ୍ଧଵୀପ: ଏକ ଦ୍ଵିତୀୟ କଳିଙ୍ଗ! 


ଆଜି ଓଡ଼ିଶାର ପୁରପଲ୍ଲୀରେ ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗର ନୌବାଣିଜ୍ୟ ସମ୍ପର୍କରେ ବହୁଜନଶ୍ରତି 
ଓ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ପ୍ରଚଳିତ ରହିଛି । ସେଗୁଡ଼ିକର ବିଷୟବସ୍ତୁରୁ ଓଡ଼ିଆ ସାଧବମାନେ ଜାଭା, 
ସୁମାତ୍ରା, ବାଲି ଓ ବୋର୍ଣ୍ଣିଓ ପ୍ରଭୃତି ଦ୍ଵୀପକୁ ବୋଇତ ନେଇ ଯାଇଥୁୂବାର ସୂଚନା 
ମିଳେ। କାରିକ ପୂଣ୍ଣିମାର ବୋଇତବନ୍ଦାଣ ଓ କଟକର ବବାଲିଯାତ୍ରାଂା ଉତ୍ସବ ଆଦି 
ସେଇ ପ୍ରାଚୀନ ନୌବାଣିଜ୍ୟର ସ୍କୃତି ବହନ କରେ। ଇଣ୍ଡୋନେସିଆର ଜାଭା ଓ ବାଲି 
ପ୍ରଭୃତି ଦ୍ଧୀପରେ ମଧ୍ଯ ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ କଳିଙ୍ଗର ସାଧବମାନଙ୍କର ବାଣିଜ୍ୟ ଓ ବସତି 
ସ୍ଥାପନ ସମ୍ପର୍କରେ ବହୁ କିମ୍ବଦନ୍ତୀ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପ୍ରଚଳିତ ଅଛି । ଗୋଟିଏ କିମ୍ବଦନ୍ତୀରୁ 
ଜଣାଯାଏ ଯେ, ଏକଦା କଳିଙ୍ଗ ଅଞ୍ଚଳରୁ ୨୦ ହଜାର ପରିବାର ଆସି ସର୍ବପ୍ରଥମେ 
ଜାଭାଦ୍ଧୀପରେ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥଲେ | ଏପରି ଜନଶ୍ରୁତିକୁ ବିଚାରକୁ ନେଇ ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
ଏତିହାସିକ ରାଖାଲଦାସ ବାନର୍ଜୀ କହିଛନ୍ତି ଯେ ଅଶୋକଙ୍କର ବହୁ ପୂର୍ବରୁ କଳିଙ୍ଗ ଏକ 
ଦରିଆପାରି ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ଗଠନ କରିଥଲା ଓ କଳିଙ୍ଗର ନାବିକମାନେ ପୂର୍ବଦିଗରେ ସୁଦୂର 
ଫିଲିପାଇନ୍‌ ଦ୍ଵୀପପୁଞ୍ଜ ଓ ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବର ଭାରତ ମହାସାଗରୀୟ ଦ୍ଵୀପପୁଞ୍ଜ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
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ଉପନିବେଶମାନ ସ୍ଥାପନ କରିପାରିଥ୍‌ଲେ। କଳିଙ୍ଗର ଲୋକ ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ 
ସର୍ବପ୍ରଥମେ ପହଞ୍ଚଥ୍‌ଲେ ବୋଲି, ସେଠାକାର ଆଦିମ ଅଧୁବାସୀମାନେ ଆଳି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି। ଜେରିନି ( ଓ )ଙ୍କ ଲେଖାରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, ଅଶୋକଙ୍କର 
ପରବର୍ର୍ୀ କାଳରେ ଦନ୍ତପୁରର ରାଜପୂତ୍ର ବୋଇତରେ ଯାଉଥୁ୍‌ବାବେଳେ, ମାଳୟର 
ପୂର୍ବ ଉପକୂଳରେ ଥୁବା 'ଲିଗର” (ga) ନାମକ ସ୍ଥାନରେ, ତାଙ୍କର ବୋଇତ 
ଝଡତୋଫାନରେ ନଷ୍ଟ ହୋଇଯାଇଥୁଲା ଓ ସେ, ସେହି ଅଞ୍ଚଳରେ, ପାରିଷଦ ଓ 
ନାବିକମାନଙ୍କ ସହ ବସତି ସ୍ଥାପନ କରିଥ୍‌ଲେ। ମାଳୟର ପଶ୍ଚିମ ଉପକୂଳରେ, 
ଟକ୍କୋଲ ( Takkola ) ନାମକ ସ୍ଥାନରେ, ଏକଦା ଏକ ଭାରତୀୟ ଉପନିବେଶ 
ଥ୍ବାର ମଧ୍ଯ କେତେକ ପ୍ରମାଣ ମିଳୁଛି । ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ଚତୁର୍ଥ ଶତାଦ୍ଦୀ ସମୟର ଓ 
ସଂସ୍କୃତ ଭାଷାରେ ଲିଖିତ ବହୁ ଅଭିଲେଖ ମାଳୟ ଓ ଇଣ୍ଡୋଚାଇନା ଅଞ୍ଚଳରେ 
ମିଳୁଥୁଲେ ସୁଦ୍ଧା, ଜାଭା ଦ୍ଵୀପରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ପଞ୍ଚମଶତାଦ୍ଦୀ ପୂର୍ବରୁ, ସେପରି କୌଣସି 
ଅଭିଲେଖ ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମିଳିନାହିଁ। କିନ୍ତୁ ଏହା ସତ୍ତେ୍‌ ଏହି ଜାଭା ଅଞ୍ଚଳରେ ଯେ 
ପଞ୍ଚମଶତାହୀ ପୂର୍ବରୁ ଭାରତୀୟ ଉପନିବେଶମାନ ଗଢ଼ିଉଠିଥୁଲା, ତା'ର ଅନେକ 
ପ୍ରମାଣ ରହିଛି। ଚୀନ୍‌ ଦେଶର ଏକ ଏତିହାସିକ ବିବରଣୀରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, 
ଖ୍ଥୀ.ଅ. ୧୩୨ରେ ଜବଦ୍ଧୀପର ରାଜା ଦେବବମୀ, ଚୀନ୍‌ ଦେଶକୁ ଦୂତ ପ୍ରେରଣ 
କରିଥୂଲେ ଓ ଚୀନ୍‌ ସମ୍ରାଟଙ୍କଠାରୁ କେତେକ ଉପଢ଼ୌକନ ମଧ୍ଯ ଲାଭ କରିଥଲେ । 
ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ୨ୟ ଶତାଦ୍ଦୀରେ, ଜାଭା ଦ୍ବୀପରେ ଯେ ହିନ୍ଦୁଧମୀବଲମ୍ବୀ ରାଜା ଶାସନ 
କରୁଥ୍‌ଲେ, ତାହା ଏଥୁରୁ ଜଣାଯାଇଥାଏ। ଜାଭା, ସୁମାତ୍ରା ଓ ବୋର୍ଣ୍ଣିଓ ଆଦି 
ଦ୍ଵୀପରେ, ପ୍ରାୟ ଏକ ସମୟରେ, ଭାରତୀୟ ଉପନିବେଶମାନ ଗଢ଼ିଉଠିଥ୍ଲା ବୋଲି 
ସାଧାରଣତଃ ବିଶ୍ଵାସ କରାଯାଏ | 
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ଜାଭା ଦ୍ଵୀପର ପଶ୍ଚିମାଞ୍ଚଳରେ, ପ୍ରଥମେ ଭାରତୀୟ ଉପନିବେଶ ହୋଇଥଲା ଓ ସେହି 
ଅଞ୍ଚଳରେ ଶ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ପ୍ରଥମ ଶତାବ୍ଦୀ ବେଳକୁ, କେତେଗୁଡ଼ିଏ କ୍ଷୁଦ୍ର ରାଜ୍ଯ ସୃଷ୍ଟି 
ହୋଇସାରିଥୁୂଲା | ପଞ୍ଚମଶତାଦ୍ଦୀର ମଧ୍ୟଭାଗରେ, ସେଠାରେ ଏକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ହିନ୍ଦୁରାଜ୍ୟ 
ଥୁବା କଥା କେତେକ ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଇଛି | ତୁଗୁ ( ଧଠୁଧ ) ନାମକ ପାହାଡର 
ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, ସେଠାରେ ପୂର୍ଣ୍ତବମୀ ନାମକ ରାଜା ‘ତରୂମ” ନାମକ 
ରାଜ୍ୟରେ ରାଜତ୍ଵ କରୁଥଲେ। ଏହି ଶିଳାଲିପି ଅନୁଯାୟୀ, ତାଙ୍କ ପୂର୍ବରୁ, ବୋଧହୁଏ 
ତାଙ୍କ ପିତା ‘ଚନ୍ଦ୍ରଭାଗା ନାମକ ଜଳଧାର ଓ ସେ ନିଜେ ‘ଗୋମତୀ” ନାମକ କେନାଲ 
ଖୋଳାଇଥୂଲେ। ଏହି ଖନନ କାର୍ଯ୍ୟ ପୂର୍ଣ୍ବମୀଙ୍କ ରାଜତ୍ଵର ୨୨ତମ ବର୍ଷରେ, 
ଫାଲ୍‌ଗୁନ କୃଷ୍ଣ ଅଷ୍ଟମୀଠାରୁ ଆରମ୍ଭ ହୋଇ ଚୈତ୍ର ଶୁକ୍ଲ ତ୍ରୟୋଦଶୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଚାଲିଥୂଲା 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ବୋଲି, ଅଭିଲେଖରେ ଉଲ୍ଲେଖ ଅଛି । ଅଭିଲେଖର ଏହି ପୂର୍ଣ୍ଣିମାନ୍ତ ଗଣନା ଓ ଗୋଟିଏ 
କେନାଲର ଚନ୍ଦ୍ରଭାଗା ନାମକରଣରୁ, ରାଜା ପୂର୍ଣ୍ଣବମାଙ୍କ ବଂଶ କଳିଙ୍ଗର ଉପକୂଳ 
ଅଞ୍ଚଳରୂ ଆସିଥ୍‌ବାର ଅନୁମାନ କରାଯାଏ। 


ଖ୍ରୀଷ୍ଟୀୟ ସପ୍ତମ ଓ ଅଷ୍ଟମ ଶତାବ୍ଦୀରେ, ଚୀନ୍ଦେଶରେ, ଟାଇ” (Tang ) ବଂଶର 
ସମ୍ରାଟମାନେ ରାଜତ୍ଵ କରୁଥୁଲେ | ଏହି ଟାଙ୍ଗମାନଙ୍କ ରାଜତ୍ଵକାଳରେ, ଜାଭାଦ୍ଧଵୀପରେ 
 ହୋଲିଙଂ' ( Holing ) ( କଳିଙ୍ଗର ଚୀନ୍ଭାଷାରେ ନାମ) ନାମକ ଶକ୍ତିଶାଳୀ ରାଜ୍ୟ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠିତ ହୋଇଥୁଲା। ଏହି ' ହୋଲିଙ୍ଗ' ବା କଳିଙ୍ଗରାଜ୍ୟରୁ ପ୍ରଥମେ ଖ୍ରୀ.ଅ. ୬୪୦, 
୬୪୮ ଓ ୬୬୬ରେ ରାଜଦୂତମାନେ ଟାଙ୍ଗ ସମ୍ରାଟଙ୍କ ଦରବାରକୁ ଯାଇଥ୍‌ଲେ। 
““ଟାଟ୍ଗ ବଂଶର ନୂତନ ଇତିହାସ”? (New History of the Tang)ରେ, ଏହି 
ହୋଲିଙ୍ଗ ବା କଳିଙ୍ଗ ରାଜ୍ୟର ତତ୍କାଳୀନ ସମୃଦିକୁ ପ୍ରଶଂସା କରାଯାଇଛି। ଏହି 
ରାଜ୍ୟରେ ଜ୍ଞାନଭଦ୍ର ନାମକ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ବୌଦ୍ଧ ସନ୍ନ୍ୟାସୀ ଜନ୍ମ ଗ୍ରହଣ କରିଥ୍‌ଲେ। ଏହି 
ଜ୍ଞାନଭଦ୍ରଙ୍କ ନିର୍ଦ୍ଦେଶରେ ଚୀନ୍‌ ପରିବ୍ରାଜକ ହୁଇ ନିଂ ( Huା-Ning) ‘ଥେରବାଦଂ 
ଶାସ୍ତ୍କୁ ଚୀନ୍‌ଭାଷାରେ ଅନୁବାଦ କରିଥୁଲେ। ଏହି 'ହୋଲିଙ୍ଗ ରାଜ୍ୟର ସ୍ଥାନ 
କେତେକ ଏତିହାସିକ ମାଳୟ ଅନ୍ତରୀପରେ ଦର୍ଶାଇଲାବେଳେ, ଫରାସୀ ଏତିହାସିକ 
ସିଡେସ୍‌ (୦d ) ଏହି ରାଜ୍ୟ କେନ୍ଦ୍ର ଜାଭାରେ ଥୁଲା ବୋଲି ପ୍ରମାଣ କରିଛନ୍ତି । 
ଚୀନ୍‌ ଇତିହାସରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, 'ହୋଲିଙ୍ଗ ବା କଳିଙ୍ଗରୁ, ରାଜଦୂତମାନେ ପୁଣି 
ଖ୍ମୀ.ଅ. ୮୧୩, ୮୧୫ ଓ ୮୧୮ରେ ଚୀନ ଦରବାରକୁ ଯାଇଥ୍‌ଲେ। ଏହାପରେ 
ଖ୍ମୀ.ଅ. ୮୨୦ ଓ ୮୩୧ରେ ଯାଇଥ୍‌ବା ରାଜଦୃତମାନେ ହୋଲିଙ୍ଗର ରାଜଧାନୀ 
' ଜାଭା'ରୁ ଯାଇଥ୍ବାର ଉଲେ୍ଖ ଅଛି | ଅର୍ଥାତ୍‌ ପଞ୍ଚମ ଶତାବ୍ଦୀରେ ଯେଉଁ ଦ୍ଵୀପର ନାମ 
ଜାଭା ଥୁଲା, ତାହା ନବମ ଶତାଦ୍ଦୀରେ ହୋଲିଙ୍ଗଂ ବା କଳିଙ୍ଗ ହେଲା ଓ କେବଳ 
ରାଜଧାନୀ ନାମ ଜାଭା” ରହିଲା। ଖ୍ରୀ.ଅ. ୭୪୨ ଓ ୭୫୫ ଭିତରେ ହୋଲିଙ୍ଗର 
ରାଜଧାନୀ ମଧ୍ଯ -ଜାଭାରୁ ପୂର୍ବଂଜାଭାକୁ ଉଠି ଯାଇଥୁୂଲା। ବୌଦ୍ଧଧମୀବଲନ୍ବୀ ରାଜା 
“ଶୈଳେନ୍ଦ୍ର ମାନଙ୍କର ମଧ୍ଯ -ଜାଭାରେ କ୍ଷମତା ବୃଵ୍ଧି ଯୋଗୁଁ ଏହା ହୋଇଥଲା ବୋଲି 
ଏତିହାସିକମାନେ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି। ପୁଣି ଖ୍ରୀ.ଅ. ୮୨୦ ବେଳକୁ ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରମାନଙ୍କ 
ସହ ସମ୍ପର୍କ କିମ୍ବା ପୂର୍ବରୁ ଥ୍ବା ଶୈବରାଜାମାନଙ୍କର କ୍ଷମତା ଅଧ୍‌କାର ଯୋଗୁଁ, 
ରାଜଧାନୀ ମଧ୍ଯ -ଜାଭାକୁ ଫେରିଆସିଲା। କିନ୍ତୁ ସମୁଦାୟ ଦ୍ଵୀପଟିର ନାମ ଏ 
ସମୟରେ, 'ହୋଲିଙଗ' ବା ‘କଳିଙ୍ଗ ଥୂଲା| ପ୍ରାକୃତ ଭାଷାରେ ରଚିତ ନ୍ୟାୟଧନ୍ନ 
କାହାଓ” (Nayadhamma Kahao) ନାମକ ଜୈନ ଧର୍ମଗ୍ରନ୍ଧରେ ଏହି “କଳିଙ୍ଗ 
ଦ୍ଵୀପଂର ବର୍ଣ୍ଣନା ଅଛି। ସେହି ଦ୍ଵୀପକୁ ବାଣିଜ୍ୟ ପାଇଁ ଭାରତର କଳିଙ୍ଗରେ ଥୁବା 
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*ହାଠଶୀଶ' ( Hatthasisa ) ନାମକ ବନ୍ଦରରୁ ବଣିକମାନେ ଯାଉଥ୍‌ଲେ ! ଏହାଛଡ଼ା 
ଖ୍ମୀ.ଅ. ୭୭୦ ଓ ୮୦୦ ଭିତରେ ରଚିତ ସଂସ୍କୃତ ଗ୍ରନ୍ଧ, 'ଆର୍ଯ୍ୟମଞ୍ଜୂଶ୍ରୀ ମୂଳକଳ୍ପ ରେ 
ଥୁବା ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ ଏସିଆର ବର୍ଣ୍ଣନାରେ, ସେହି ଅଞ୍ଚଳର ସମୁଦ୍ରକୁ ‘କଳିଙ୍ଗୋଦ୍ରେଷୁ' 
(Kalinga-Seas ) ବୋଲି କୁହାଯାଇଛି। 


ମଧ୍ଯଜାଭାର ଚାଙ୍ଗଲ୍‌ ( ଅhanga!) ନାମକ ସ୍ଥାନର ଏକ ପ୍ରାଚୀନ ଶିବାଳୟରୁ 
ମିଳିଥ୍‌ବା ଖ୍ରୀ.ଅ. ୭୩୨ର ଏକ ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଏ ଯେ, “କୁଞ୍ରାକୁଞ୍ଞ” ନାମକ 


— 
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ରାଜ୍ୟରେ, ସଞ୍ଜୟ ନାମକ ରାଜା ରାଜତ୍ଵ କରୁଥ୍‌ଲେ। ଏହି ସଂଜୟ ଦକ୍ଷିଣଜାଭାର re 
‘ମାତରମ୍‌ ' ଅଞ୍ଚଳରେ ରାଜତ୍ଵ କରିବାର ମଧ୍ଯ କେତେକ ପ୍ରମାଣ ମିଳ୍ପଛି। ସଂଜୟଙ୍କ 1 
ପରେ, ଜାଭାଦ୍ଧଵୀପରେ, ମହାରାଜା 'ପାନାଙ୍ଗ କରଣ' ଖ୍ରୀ. ୭୭୮ରେ ନିଜକୁ 5 
ପରାକ୍ରମଶାଳୀ “ଶୈଳେନ୍ଦ୍ର ଦଶଜ” ରୂପେ ଘୋଷଣା କରି, ରାଜତ୍ଵ କରିଥ୍ବାର ଏକ ର 
ଅଭିଲେଖରୁ ଜଣାଯାଇଛି । ଏତିହାସିକମାନଙ୍କ ମତରେ, ଏହି ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରମାନେ ପ୍ରଥମେ . 
“ସୁମାତ୍ରାଂକୁ ଆସି, ସେଠାରେ ଯେଉଁ ରାଜ୍ୟ ସ୍ଥାପନ କରିଥ୍‌ଲେ, ତାହା କାଳକ୍ରମେ 3. 
ଶକ୍ତିଶାଳୀ ହୋଇ ଜାଭା ଓ ମାଳୟର ସମ୍ମିଶ୍ରଣରେ ବିଖ୍ୟାତ “ ଶ୍ରୀବିଜ୍ୟ” ସାମ୍ରାଜ୍ୟରେ ଵି 
ପରିଣତ ହେଲା। ଏହି ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରମାନେ କଳିଙ୍ଗରେ ରାଜତ୍ଵ କରୁଥ୍‌ବା ଛି 


ଶୈ ଳୋଦ୍‌ଭବମାନଙ୍କର ବଂଶଧର ହୋଇଥ୍‌ବା କଥା କେତେକ ଏତିହାସିକ 
ଦର୍ଶାଇଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ ଫରାସୀ ଏତିହାସିକ ସିଡେସ୍‌ ( ଠ୦୫d65 ), ଏହି ବଂଶକୁ ଫୁନାନ 
ରାଜ୍ୟର ପର୍ବତେଶ୍ବର-କୌଣ୍ଡିନ୍ୟ ବଂଶର ଏକ ଶାଖା ବୋଲି ଯୁଭ୍ତି କରଚ୍ତି। କିନ୍ତୁ 
ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରମାନେ କୌଣସିଠାରେ ନିଜର ବଂଶ ପରିଚୟରେ ଏପରି କଥା କହିନାହାନ୍ତି 
ବରଂ ଶିଳାଲିପିରେ ଶୈଳେନ୍ଦ୍ର ମହାରାଜା ନିଜକୁ “ଆର୍ଯ୍ୟସନ୍ତତି' କହିଛରଚ୍ତି। 
‘ପାନାଙ୍ଗକରଣ "ଙ୍କର ନାମକୁ ବିଶ୍ଲେଷଣ କଲେ, ପ୍ରଥମେ ନାମ ( First Name ) 
‘ପାନାଙ୍ଗ”, ସେ ଦେଶର ପ୍ରଚଳିତ ନାମ ହୋଇଥ୍‌ବା ମନେହୁଏ। କିନ୍ଧୁ କରଣ 
ଶବ୍ଦଟି ଏକ ସଂଜ୍ଞା, ଯାହା କି ଆମ ରାଜ୍ଯରେ କେତେକ କ୍ଷତ୍ରିୟଙ୍କର ରହିଛି। 
ପାନାଙ୍ଗକରଣଙ୍କର ପିତା କିମ୍ବା ପିତାମହ କଳିଙ୍ଗର କୌଣସି ‘କରଣ ସଂଞ୍ାଧାରୀ 
କ୍ଷତ୍ରିୟ ବଂଶଜ ବ୍ୟକ୍ତି ହୋଇଥ୍‌ବା ଆଦୌ ଅସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ସେ ଯାହାହେଉ, ଏହି 
ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରମାନଙ୍କ ରାଜତ୍ଵ କାଳରେ ଅନେକ ନୂଆକଥା ଜାଭାଦ୍ଧୀପରେ ଘଟିଥୁଲା। 
ପ୍ରଥମତଃ ଶୈଳେନ୍ଦ୍ର ରାଜା ଅଧବକ କ୍ଷମତାଶାଳୀ ହୋଇ, ଏକ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ଗଠନ କଲେ 
ଓ ନିଜକୁ ‘ମହାରାଜା' ଘୋଷଣା କଲେ ଦ୍ଵିତୀୟରେ, ଜାଭାଦ୍ଵୀପର ନାମ କଳିଙ୍ଗ 
ହେଲା ! ତୃତୀୟରେ, ମହାଯାନ ( ତାନ୍ତିକ ) ଧର୍ମର ପ୍ରଚଳନ ହେଲା। ଚତୁରଅଁରେ, କଳା 
ଓ ଶିଳ୍ପର ଉନ୍ନତିଫଳରେ “ ଚଣ୍ତିକଳସନ” ଓ ‘ବୋରବୂଦୂରୀ ଭଳି ପୃଥ୍ବୀ ପ୍ରସିଦ୍ଧ 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ବୌଦ୍ଧସୃପମାନ ନିର୍ମିତ ହେଲା | ପଞ୍ଚମରେ ଓଡ଼ିଶାର ତତ୍କାଳୀନ ଲିପି ସହ ସାମଞ୍ଜସ୍ୟ 
ଥିବା ଏକ ନୂତନ ଲିପି ( ଅrenagari Script) ପ୍ରଚଳନ କରାଗଲା । ଏ ସମସ୍ତ 
କଥା, ସେତେବେଳେ ଜାଭାଦ୍ଵୀପକୁ ବହୁସଂଖ୍ୟାରେ ଯାଇଥ୍‌ବା କଳିଙ୍ଗର ଲୋକଙ୍କ 
ସାହାଯ୍ୟରେ ସମ୍ଭବ ହେଲା ବୋଲି କେତେକ ଏତିହାସିକ ବିଶ୍ଵାସ କରନ୍ତି। 


ଓଡ଼ିଶା ଇତିହାସର ଭୌମରାଜା ଉନ୍ମତସିଂହ ଶିବକରଦେବ, ଖ୍ରୀ.ଅ. ୭୩୬ରେ 
* କଟୋଦଂ ଆକ୍ରମଣ କରି ତାହାର ରାଜଧାନୀକୁ ବୋଧହୁଏ ଧ୍ଵଂସ କରିଦେଇଥୂଲେ | 
ତା' ଛଡା, ଭୌମରାଜା ମଧ୍ଯ କଳିଙ୍ଗ ଆକ୍ରମଣ କରି ଜୟଯୁକ୍ତ ହୋଇଥଲେ। ଏହି 
ଦୂଇଟି ରାଜ୍ୟର ରାଜଧାନୀ ନିକଟରେ ସେକାଳର ଦୂଇଟି ପ୍ରସିଦ୍ଧ ବନ୍ଦର ରହିଥୂଲା। 
ଅର୍ଥାତ୍‌ “କଟ୍ୋୋଦର” ରାଜଧାନୀ “ବଙ୍କାଡଗଡ? ନିକଟରେ ବଛତ୍ରଗଡ଼”’ 
( ଚେଲିଟାଲୋଚିଙ୍ଗ) ଓ “କଳିଙ୍ଗର ରାଜଧାନୀ “କଳିଙ୍ଗନଗର” ନିକଟରେ 
କଳିଙ୍ଗଘର୍ତନ? ଥଲା। ଏହି ସବୂ ରାଜ୍ୟରୁ ବହୁସଂଖ୍ୟକ ରାଜକର୍ମଚାରୀ, ସୈନିକ, 
ବଣିକ, ଶିଳ୍ପଶାସ୍ତ୍ରରେ ପଶ୍ଡିତ ଓ ସାଧାରଣ ଶିଳ୍ପୀମାନେ ଏହି ବନ୍ଦର ଯୋଗେ, ସହଜରେ 
ନିଜ ଭାଗ୍ୟ ଅନ୍ଧେଷଣରେ, ଜାଭାଦ୍ଧୀପକୁ ଯାଇଥ୍‌ବେ ଓ ତତ୍କାଳୀନ ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରରାଜା 
ସେମାନଙ୍କୁ ଉପଯୁକ୍ତ ପଦବୀରେ ନିଯୁକ୍ତ କରିଥ୍‌ବେ | 


ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରମାନଙ୍କର ଶ୍ରୀବିଜୟ ସାମ୍ରାଜ୍ୟ ତ୍ରୟୋଦଶ ଶତାଦ୍ଦୀ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତିଷ୍ଠି ରହିଥୁ୍‌ଲେ 
ସୁଦ୍ଧା, ଭ୍ରାତୃବିବାଦ ଯୋଗୁଁ, ପ୍ରାୟ ଖ୍ରୀ.ଅ. ୮୫୬ ପରେ, ଶୈଳେନ୍ଦ୍ରଙ୍କର ତତ୍‌କାଳୀନ 
ଦାୟାଦ, ବାଳପୁତ୍ରଦେବଙ୍କୁ ଜାଭା ପରିତ୍ୟାଗକରି, ସୁମାତ୍ରା ଦ୍ଵୀପର ' ଶ୍ରୀବିଜୟ' କୁ 
ଯିବାକୁ ପଡ଼ିଥିଲା। ଏହାପରେ ‘ଜାଭା' ଆଉ ଶୈଳେନ୍ଦ୍ର ମହାରାଜାଙ୍କ ଅଧୀନରେ 
ରହିଲା ନାହିଁ। ଫଳରେ, ସେଠାରେ ପୁଣି ଶୈବହିନ୍ଦୁଧର୍ମର ଗୁରୁତ୍ଵ ବୃଦି ପାଇଲା ଓ 
‘ମାତରମଂ ( Mataram ) ରାଜ୍ୟର ସୃଷ୍ଟି ହୋଇ ବିଶାଳ ପପ୍ରମତ୍ଭବାନନଂ ଶିବମନ୍ଦିର 
ନିର୍ମିତ ହେଲା। ଏହାପରେ, କଳିଙ୍ଗର ବ୍ୟବସାୟ ବାଣିଜ୍ୟ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ ଜାଭାଦ୍ଧୀପ 
ସହ ଚାଲିଥୁଲା ଓ ପ୍ରସିଦ୍ଧ ରାଜା ଆଇରଲାଙ୍ଗା ( ୟମତମga )ଙ୍କ ରାଜତ୍ସ ( ୧୦୧ ୬- 
୪୯) ସମୟର ଏକ ଅଭିଲେଖରେ, ବାଣିଜ୍ୟିକ ସମ୍ପର୍କ ଥ୍‌ବା ଦେଶମାନଙ୍କ 
ତାଲିକାରେ, କଳିଙ୍ଗର ନାମ ପ୍ରଥମେ ରହିଛି । ପରବର୍ଭୀ କାଳରେ, ଏହି ବାଣିଜ୍ୟ 
ବ୍ୟାପାରରେ କିଛି ଉଲ୍ଲେଖ ନଥୂଲେ ସୁଦ୍ଧା, ଏହା ବୋଧହୁଏ ପଞ୍ଚଦଶ ଶତାବ୍ଦୀ ଶେଷ 
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅଛ ବହୁତ ଚାଲୁଥ୍ଲା। ଷୋଡଶ ଶତାଦ୍ଦୀର ଆରମ୍ଭରେ, ମୁସଲମାନ 
ଆକ୍ରମଣରୁ ରକ୍ଷା ପାଇବା ପାଇଁ, ସେତେବେଳେ ଜାଭାଦ୍ଵୀପରେ ରାଜତ୍ଵ କରୁଥିବା 
‘ମାଜାପହିତ” ( Majapahit ) ରାଜ୍ୟର ହିନ୍ଦୁରାଜା, ସପରିବାରେ, ନିଜର ପାରିଷଦ ଓ 
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ଅନୁଚରମାନଙ୍କୁ ଧରି, ବାଲିଦ୍ଧୀପରେ ଆଶ୍ରୟ ନେଇଥୂଲେ ଓ ଅଳ୍ପକାଳ ମଧ୍ଯରେ ହିନ୍ଦୁ 
ଧର୍ମ ଜାଭାଦ୍ଧୀପରୁ ଲୋପପାଇଗଲା | 


ସଭ୍ୟତା, ସଂସ୍କୃତି ଓ କଳା ଦୃଷ୍ଟିରୁ ଆଜି ଜାଭା ଦ୍ଵୀପର ପ୍ରସିଦି କେବଳ ଦକ୍ଷିଣ-ପୂର୍ବ 
ଏସିଆରେ ସୀମାବଦ୍ଧ ନରହି, ସମଗ୍ର ପୃଥ୍ବୀ ବ୍ୟାପିଯାଇଛି। ପ୍ରମ୍ଭାନନ ଓ 
ବୋରବୂଦୂରର କୀର୍ଭି ଆଜି ସମଗ୍ର ମାନବଜାତିର ଅତୁଳନୀୟ ସମ୍ପଭି ହୋଇପାରିଛି । 
ଏ ସମସ୍ତର ମୂଳରେ ଯେ ଦିନେ ଆମ କଳିଙ୍ଗ ରାଜ୍ୟର ଅବଦାନ ଥୁଲା, ଏକଥା 


| 


me, 

ଦକ୍ଷିଣପୂର୍ବ ଏସିଆର ଇତିହାସ ଗବେଷଣାରେ ପ୍ରସିଦଧିଲାଭ କରିଥ୍‌ବା ଜି.ସିଡେସ୍‌ $ 
(G.Coedes)ଙ୍କ ନିମ୍ନୋକ୍ତ ଉକ୍ତିରୁ ସହଜରେ ବୁଝିହେବ ଛି 

[= 
“Java began to enter in to history with appearance of a state § 

 } 
called Ho-ling in the Chinese Histories.’ ଖତ 
ଆଜି ବାଲିଦ୍ଧୀପରେ ହିନ୍ଦୁଧର୍ମ ଓ ସଂସ୍କୃତି ବଳବତ୍ତର ରହିଛି । ଷୋଡଶ ଶତାବ୍ଦୀର ପ୍ରଥମ ଛା 
ଭାଗରେ, 'ମାଜାପହିତ”ର ରାଜା ଏହି ଦ୍ବୀପରେ ଆଶ୍ରୟ ନେବାପରେ, ଏହି ଦ୍ଵୀପର 
ଅଧ୍ୂବାସୀଙ୍କ ସଂସ୍କୃତି ଓ କଳାର ଯଥେଷ୍ଟ ଅଭିବୃଦି ହୋଇଥ୍‌ଲେ ମଧ୍ଯ, ଷୋଡଶ ଛି 


ଶତାଦ୍ଦୀର ବହୁପୂର୍ବରୁ ଏଠାରେ ଯେ ଧର୍ମ, କଳା ଓ ସଂସ୍କୃତି ବିକାଶଲାଭ କରିଥଲା, 
ଏଥୁରେ ଆଦୌ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ ବାଲିଦ୍ଧୀପରୁ ମିଳିଥ୍‌ବା ପ୍ରାଚୀନତମ ଅଭିଲେଖ ଖ୍ରୀ:ଅ: 
ନବମଶତାବ୍ଦୀର ବୋଲି ଜଣାଯାଇଛି । ଏଥୁରେ ବାଲିର ଭାଷା ସହିତ ସଂସ୍କୃତ ଭାଷା 
ମିଶିଥ୍୍‌ବାର ମଧ୍ଯ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରାଯାଏ। ଶିବ, ଦୂଗୀ, ବିଷ, ସୂର୍ଯ୍ୟ ଓ ଗଣେଶଙ୍କର ପୂଜା 
ବାଲିଦ୍ଧୀପରେ ବହୁ କାଳରୁ ପ୍ରଚଳିତ। ଏହି ସୂଦୂର କ୍ଷୁଦ୍ରଦ୍ଧୀପର ଅଧ୍ବାସୀମାନଙ୍କ 
ଜୀବନଯାତ୍ରା ପ୍ରଣାଳୀ, ଧର୍ମ, ସଂସ୍କୃତି ଓ କଳା ଆମ ଓଡ଼ିଶାର ଏତେ ବେଶୀ 
ନିକଟବର୍ରଗୀ ଯେ, ତା'ର ତୁଳନାରେ, ଏ ଦେଶରେ ଆମର ନିକଟତମ ରାଜ୍ୟ ହିଁ 
ପଛକୁ ରହିଯିବ। ଏହି ଲେଖକ ଅତୀତରେ ଥରେ ଇଣ୍ଡୋନେସିଆର ଜାଭା ଓ 
ବାଲିଦ୍ଧୀପରେ କିଛିଦିନ କଟାଇବାର ସୁବିଧା ପାଇଥୂଲା। ତେଣୁ ସେ ବ୍ୟାପାରରେ 
କେତେକ ପ୍ରତ୍ୟକ୍ଷ ଅନୁଭୂତି ଏଠାରେ ଉଲ୍ଲେଖ କରିବା ବୋଧହୁଏ ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ହେବ 
ନାହିଁ। ବାଲିଦ୍ଧୀପରେ ଥବା ହିନ୍ଦୁ ପରିବାରଗୁଡ଼ିକୁ କୌଣସି ଅତିଥ୍‌ ଆସିଲେ ପ୍ରଥମେ 
ତାକୁ ଗୋଟିଏ ପାନପତ୍ର ଓ ଗୋଟିଏ ଗୁଆ ଦେଇ, ଅଭ୍ୟର୍ଥନା କରାଯାଏ। ବିବାହ 
ଇତ୍ୟାଦି ଶୁଭକାର୍ଯ୍ୟରେ କୌଣସି ବନ୍ଧୁକୁ ନିମନ୍ତ୍ରଣ କଲେ ମଧ୍ଯ ଏହିପରି ପାନ, ଗୁଆ 
ପଠାଯାଏ। ଓଡ଼ିଶାର ଉପକୂଳବର୍ଭୀ ଅଞ୍ଚଳରେ ଘରେ ଘରେ ଥବା “ବଡ଼ବଡ଼ିଆ 
ଠାକୁରଙ୍କ ଭଳି, ବାଲିଦ୍ଧୀପରେ ପ୍ରତି ପରିବାର ପାଇଁ ଏକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ର ଦେବତା ଥାଆନ୍ତି। 
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ପୃଥ୍ବୀରେ ବୃହତମ ବୌଦ୍ଧସ୍ତୂପ ' ବୋରବଦୂର' 


ବାଲି ଓ ସମସ୍ତ ଜାଭା ଅଞ୍ଚଳରେ, ବିବାହ ଉତ୍ସବରେ ହିନ୍ଦୁ ପରିବାରରେ, ବରକନ୍ୟାଙ୍କୁ 
ଠିକ୍‌ ଆମ ଓଡ଼ିଶାଭଳି ମୁକୁଟ ପିନ୍ଧିବାକୁ ପଡ଼େ। ଏହି ମୁକୁଟଗୁଡ଼ିକ ପ୍ରାୟ ଆମ 
ଓଡ଼ିଶାରେ ବର୍ଁମାନ ବ୍ୟବହାର କରାଯାଉଥ୍‌ବା ମୂକୁଟଭଳି, ସୋଲ ଓ ଜରିରେ 
ତିଆରି। ଏହା ବ୍ୟତୀତ ବାଲି ଓ ଜାଭାଦ୍ଧଵୀପର ନୃତ୍ୟ, ଗୀତ, ବାଦ୍ୟ, ସ୍ଥାପତ୍ୟ ଓ 
ଚିତ୍ରକଳାରେ ମଧ୍ଯ ଓଡ଼ିଶାର ଅନେକ ଉପାଦାନ ଦେଖିବାକୁ ମିଳେ । ଓଡ଼ିଶାରେ 
ପ୍ରଚଳିତ ଚଇତି ଘୋଡାନାଚ, ଦଭଶ୍ଡନାଚ, ପାଇକନାଚ ଇତ୍ଯାଦି ଲୋକନୃତ୍ୟ ଓ 
କଣ୍ଢେଇ ନାଚ ମଧ୍ଯ, ଟିକିଏ ଭିନ୍ନ ରୂପରେ, ସେ ଦେଶରେ ବିଭିନ୍ନ ସ୍ଥାନରେ 
ଦେଖାଯାଏ । ଆଜକୁ ପ୍ରାୟ ୫୦/୬୦ ବର୍ଷତଳେ, ଆମ ଓଡ଼ିଶାର ଗାଁ ଗହଳରେ 
ସ୍ତ୍ରୀଲୋକମାନେ ପିନ୍ଧୁଥୁବା ରସଖଡ଼ୁ ଓ ରୂପା ଗହଣାର ଅନୁରୂପ ଅଳଙ୍କାର, ସେ 
ଦେଶର ଗୀ ଗହଳର ଲୋକେ ଏକଦା ବ୍ୟବହାର କରୁଥ୍‌ଲେ। ଆମ ଓଡ଼ଶୀ ଶାଢି, 
ଗାମୁଛା, ଚଦର ଓ ପାଟ ଇତ୍ୟାଦିରେ ଥ୍ବା ବୟନ ପରିପାଟୀ ( sgn )ର ଖୁବ୍‌ 
ନିକଟବର୍ରୀ ଚିତ୍ର ବା ଡିଜାଇନ୍‌, ସେ ଦେଶର ଗାଁ ଗହଳରେ ତିଆରି ଲୁଗାପଟାରେ 
ଦେଖାଯାଇଥାଏ । ଏହାଛଡା, ଠିକ୍‌ ଆମ ଓଡ଼ିଶାର ଚିତ୍ରିତ ପୁରୁଣା ତାଳପତ୍ର ପୋଥ୍‌ 
ଭଳି, ଢାଭା ଓ ବାଲିଦ୍ଧୀପର ଗାଁ ଗହଳରେ ଅନେକ ତାଳପତ୍ର ପୋଥ୍‌ୂ ଦେଖିବାକୁ 
ମିଳେ । ଏହି ପୋଥୁରେ ବାଲିଦ୍ଧୀପର ସ୍ଥାନୀୟ ଭାଷାରେ ଲେଖନୀରେ ଲେଖାଯାଇଥାଏ 
ଓ ରାମାୟଣର ବିଶେଷ ଘଟଣାମାନଙ୍କର ଚିତ୍ର ମଧ୍ଯ ଦିଆଯାଇଥାଏ। କିନ୍ତୁ ଏ ସମସ୍ତ 
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ସତ୍ତ୍ଵେ, ସେହି ଦେଶ ତଥା ବାଲିଦ୍ଧୀପର ଧର୍ମ ଓ ସଂସ୍କୃତିରେ ଅନେକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରତା ରହିଛି। 
ସେହି ଦ୍ଵୀପର ମାଟିରେ, ଯେପରି ଏ ଦେଶର ଆମ୍ଭଗଛ, ପଣସଗଛ ଓ ବରଗଛ, ଆଜି 
କେତେକାଂଶରେ ଭିନ୍ନ ରୂପ ଗ୍ରହଣ କରିଛି, ଠିକ୍‌ ସେହିପରି ଧର୍ମ ଓ ସଂସ୍କୃତି ମଧ୍ଯ 
ବିଗତ ଦୁଇହଜାର ବର୍ଷକାଳ ସ୍ଵାଧୀନ ଓ ନିରଙ୍କୁଶ ଭାବରେ ବଢ଼ି, ଅନେକ ସ୍ଵତନ୍ତ୍ରତା 
ହାସଲ କରିଛି। ଯଦି କେହି ଅନ୍ଯଦେଶର ଲୋକ, ଓଡ଼ିଶାର ଆଜିର ସାମାଜିକ 
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ଜାଭା ଓ ବାଲିଦ୍ଧୀପର ଲୋକ-ନୃତ୍ୟ ( Folk Dance ) 
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Selected writings * ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା | ତ 


ସେହି ଦେଶର ସ୍ତୀ ଲୋକେ ଏକଦା ପିନ୍ଧୁଥୁବା ଅଜଙ୍କାର 


ରୀତିନୀତି ଓ ସଂସ୍କୃତି ସହ ଏହି ଜାଭା ଓ ବାଲିଦ୍ଧୀପର ଅଧ୍ବାସୀଙ୍କର ଚାଲିଚଳଣ ଓ 
ସଂସ୍କୃତିକୁ ଲକ୍ଷ୍ୟକରେ, ତେବେ ସେ ନିଶ୍ଚିତଭାବେ କହିବ ଯେ, ଏ ଉଭୟଙ୍କର ଉତ୍ସ 
କେବଳ ଗୋଟିଏ ଓ ତାହାହିଁ ପ୍ରାଚୀନ ଭୂମି “କଳିଙ୍ଗ” | 


ସହାୟକ ଗ୍ରନ୍ମସୂଚୀ: 
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1927, Lahore. 


R.C. Majumdar, "Ancient Indian Colonies in the Far East”, Vol.-Il, Suvarna 
Dvipa, 1937, Dacca. 


D.G.E. Hall, “A History of South-East Asia", 1987, London. 


H.B. Sarkar, "Cultural Relations Between India & Southeast Asian 
Countries”, 1985, Delhi. 


K.C. Panigrahi, "History of Orissa”, 1986, Cuttack. 
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12. 


ନବୀନ କୁମାର ସାହୁ, ' ‘ଓଡ଼ିଆ ଢାତିର ଇତିହାସ ' ( ପ୍ରାଚୀନ କଳିଙ୍ଗ ) , ଓଡ଼ିଶାରାଜ୍ୟ ପାଠ୍ୟ 
ପୁସ୍ତକ ପ୍ରଣୟନ ଓ ପ୍ରକାଶନ ସଂସ୍ଥା ୧୯୭୪, ଭୁବନେଶ୍ବର। 
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ଆଶୁତୋଷ ପ୍ରସାଦ ପଟ୍ଟନାୟକ, “ ରୂପରାଇଢ ଥାଇଲାଣ୍ଡ ', ଇସ୍ତାହାର, ଶାରଦୀୟ 
ବିଶେଷାଙ୍କ, ୧୯୮୨। 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


ଆମ ଦେଶର ସାଧାରଣ ଲୋକେ ମନେ କରନ୍ତି ସେ କୁବେରପୁରୀ ଯୁକ୍ତରାଷ୍ଟ୍ର ଆମେରିକାର 
ଲୋକେ ଖୁବ୍‌ ଭୋଗବିଳାସ ଓ ସୁଖ ଶାନ୍ତିରେ ଅଛନ୍ତି। ସେ ଦେଶରେ ଗଣତନ୍ତ୍ର ସାଙ୍ଗକୁ 
ଅଭାବ ଅନାଟନ ନାହିଁ। ଆମ ଦେଶ ଭଳି ସେ ଦେଶର ମାସ ଅଧାବେଳକୁ ସାଧାରଣତଃ 
ଲୋକଙ୍କର ମାସିକ ଆୟ ସରିଯାଏ ନାହିଁ। କେବଳ ନିଜ ପରିବାରର ପେଟକୁ ମୁଠାଏ 
ଦାନା ଯୋଗାଇଦେବା ପାଇଁ ସେ ଦେଶର ଶ୍ରମିକକୁ ଦିନସାରା ହାଡ଼ଭଙ୍ଗା ଖଟଣି ସହିବାକୁ 
ପଡ଼େ ନାହିଁ। ଅବଶ୍ୟ ଏକଥାରେ ଅନେକ ସତ୍ୟତା ରହିଛି, ହେଲେ ସେ ଦେଶର ଲୋକେ 
ସେ ଖୁବ୍‌ ସୁଖ ଶାନ୍ତିରେ ଅଛନ୍ତି, ଏହା ଭାବିବା ନିଶ୍ଚିତ ଭାବରେ ଭୁଲ ହେବ। ମୁଁ ନିଜେ 
ଦେଖବଥବା ଦେଖିଥିବା କେତୋଟି ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତ ଏଠାରେ ଦେବାକୁ ଯାଉଛି । 


ଭୋଗ ବିଳାସ ପାଇଁ ସେ ଦେଶର ଲୋକେ ସେ ସବୃବେଳେ ବ୍ୟାକୁଳ ଏଥୁରେ ତିଳେମଙତ୍ର 
ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ। ପୁଅ ହେଉ ବା ଝିଅ ହେଉ ପନ୍ଦର, ଷୋଳ ବର୍ଷ ହୋଇଗଲେ, ଧନ ଓ 
ଯୌବନର ଉପଭୋଗ ହି ପ୍ରାୟ ପ୍ରତ୍ୟେକଙ୍କର କାନ୍ୟ ହୁଏ । କିନ୍ତୁ ବୟସ ଗଡ଼ିଗଲେ ଆଉ 
କେହି ପଚାରନ୍ତି ନାହିଁ। ପରିବାର ଓ ସମାଜରେ ବୁଢ଼ା ବୁଢ଼ୀଙ୍କ ଆବଶ୍ୟକତା ସାଧାରଣତଃ 
ଲୋକେ ଅନୁଭବ କରନ୍ତି ନାହିଁ ସେମାନେ ଯେପରି ଅବହେଳିତ ଜୀବନଯାପନ କରନ୍ତି, 
ଦେଖିଲେ ଯେକୌଣସି ପ୍ରାଚ୍ୟ ଅଧ୍ବବାସୀ ଦୁଃଖ ଅନୁଭବ କରିବ । ଅବଶ୍ୟ ସେ ଦେଶରେ 
ବୁଢ଼ାବୁଢ଼ୀଙ୍କ ପାଇଁ ଅନେକ “ଓଲ୍ଡ଼ ଏଜ ହୋମ୍‌, ବା ବାର୍ବକ୍ୟ ନିବାସ” ରହିଛି ଓ 
ପଞ୍ଚଷଠି ବର୍ଷ ବୟସ ହୋଇଗଲେ ଯେକୌଣସି ବୃଦ୍ଧବ୍ୟକ୍ତିଙ୍କୁ ସରକାରୀ ପେନସନ୍‌ ମିଳେ | 
କିନ୍ତୁ ଏତିକି ସେହି ବଢା ବୁଢ଼ୀଙ୍କ ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ହୁଏ ନାହିଁ। ସେମାନେ ଯେଉଁ ସ୍ବେହ, 
ସହାନୂଭୂତି ଓ ସେବା ଶୁଣୁଷା ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତିମାନଙ୍କ ଠାରୁ ଆଶା କରନ୍ତି, ତାହା ସାଧାରଣତଃ 
ସେମାନଙ୍କୁ ମିଳେ ନାହି। ଅନେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅଧୁକ ଦିନ ବଞ୍ଚ ଅଶୀ, ନବେ ବର୍ଷ 
ବୟସରେ ଅନେକ ପଙ୍ଗୁ ହୋଇ ଯାଆନ୍ତି ଓ କେଉଁ ଢାକ୍ତରଖାନା ବା ବୃଦ୍ଧ ନିବାସରେ ଅତି 
ଦୟନୀୟ ଅବସ୍ଥାରେ ପ୍ରାଣ ହରାନ୍ତି । ଏ ସମ୍ପର୍କରେ ସେଦ ଦେଶର ତରୁଣ ଗୋଷ୍ଠୀ ବୂଢାବୂଢୀ 
ବାପ, ମାଆଙ୍କର ଦାୟିତ୍ଵ ନେବାକୁ ଆଗୈ ଆସିବା କ୍ଚିତ୍‌ ଦେଖାଯାଏ । 
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ଆମ ଦେଶ ଭଳି ସେ ଦେଶରେ ଅଧୁକାଂଶ ବାପା ମାଆ ପିଲାଙ୍କୁ ଉପଯୁକ୍ତ ମଣିଷ କରିବା 
ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ତ୍ୟାଗ କରନ୍ତି । କିନ୍ତୁ ପିଲାମାନେ ଭବନ୍ତି ¬ ଏହା ବାପ ମାଆଙ୍କର କର୍ରବ୍ୟ; 
ସେମାନଙ୍କର ଯେ ବାପା ମାଆଙ୍କ ପ୍ରତି କିଛି କର୍ଭବ୍ୟ ରହିଛି, ଏକଥା ଏକାବେଳକେ ଭୁଲି 
ଯାଅନ୍ତି। ଜନ ସ୍ଵାସ୍ଥ୍ୟର ରକ୍ଷଣାବେକ୍ଷଣ ଏକ ପ୍ରାଧାନ ସମସ୍ୟା ହେଉଥିବାରୁ , ଏ ପ୍ରସଙ୍ଗରେ 
ଆମ କନଳସ୍ବାସ୍ଥ୍ୟ ଶିକ୍ଷାଳୟରେ ବହୁବାର ଆଲୋଚନା ହେଉଥୁଲା। ସବୁ ଆଲୋଚନା 
ଶେଷରେ ଅଧ୍ଯାପକମାନଙ୍କୁ ନିରାଶ କରି ଅଧ୍ବକାଂଶ ଆମେରିକାନ୍‌ ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ମତ ଦିଅନ୍ତି 
ଯେ- ବୂଢା ବୂଢୀମାନେ ସମାଜର ଓ ସରକାରଙ୍କର ଦାୟିତ୍ଵ: ସନ୍ତାନ ସନ୍ତତିମାନଙ୍କର 
ନୁହଁନ୍ତି । କିତୁ ଏହି ଆଲୋଚନାରେ ସବୁବେଳେ ଏସିଆ ଓ ଆଫ୍ରିକାର ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ବିରୁଦ୍ଧମତ 
ପୋଷଣ କରନଚ୍ତି- ଅର୍ଥାତ୍‌ ବୂଢାବୂଢୀଙ୍କ ପ୍ରତି ସନ୍ତାନସନ୍ତତିଙ୍କର କର୍ଭବ୍ୟକୁ ଦୃଢତାର ସହ 
ସମର୍ଥନ କରନ୍ତି | ପ୍ରାଚ୍ୟ ଓ ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଦେଶ ଭିତରେ, ଶିକ୍ଷିତ ଲୋକଙ୍କର ଦୃଷ୍ଟି କୋଣରେ 
ଏ ଯେଉଁ ପାର୍ଥକ୍ୟ ଦେଖାଯାଏ, ସେ ସମ୍ପର୍କରେ ମୁଁ ବହୁବାର ଚିନ୍ତା କରିଛି। ମୋର 
ମନେହୁଏ- ପାଶ୍ଚାତ୍ୟ ଦେଶ, ବିଶେଷତଃ ଆମେରିକାର ବସ୍ତୁବାଦୀ ସମାଜ ତରୁଣ 
ତରୁଣୀମାନଙ୍କୁ ଅତ୍ୟଧ୍ବକ ଧନଲୋଭୀ, ସ୍ବାର୍ଥପରାୟଣ ଓ ଯୌନ ବିଳାସୀ କରି ଦେଉଛି। 
ସେମାନେ ଦିନେ ଏପରି ସ୍ବାର୍ଥପର ହୋଇଯାନ୍ତି ଯେ, ନିଜର ପିତାମାତାଙ୍କ ପାଇଁ ତ୍ରାଗ 
କରିବା ତାଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ସମ୍ଭବ ହୁଏ ନାହିଁ 


ଆମେରିକାରେ ମୋର ରହିବା ସମୟରେ ସେ ଦେଶର ବୂଢାବୂଢୀଙ୍କୁ ମୁଁ ବହୁବାର ବିଭିନ୍ନ 
ସ୍ଥାନରେ ଭେଟିଛି।। ସେମାନଙ୍କ ସହ ମିଶିଛି ଓ ସେମାନଙ୍କର ବ୍ୟକ୍ତିଗତ ସମସ୍ୟା ମଧ୍ଯ 
ବୁଝିବାକୁ ଚେଷ୍ଟା କରିଛି । ଅଧ୍ବକାଂଶ କ୍ଷେତ୍ରରେ ପାରିବାରିକ ଯନ୍ନର ଅଭାବ ଓ ସନ୍ତାନ 
ସନ୍ତତିମାନଙ୍କ ଠାରୁ ସ୍ବେହ ସହାନୂଭୂତିର, ଅଭାବ, ସେମାନଙ୍କ ଦୁଃଖର ପ୍ରଧାନ କାରର 
ରୂପେ ଦେଖାଦେଇଛି। ମୋର “ଓକ୍ଲାହେମା' ସହରରେ ଅବସ୍ଥାନ କାଳରେ ମୁଁ ଯେଉଁ 
ହୋଟେଲରେ ରହୁଥୁଲି ତା'ର ପାଖା କାଖି ଅଞ୍ଚଳରେ ଅନେକଗୁଡିଏ ' ଓଲିଡ ଏଜ୍‌ ହୋମ୍‌ 
ରହିଥୂଲା। ସେହି ବୂଢା ବୂଢୀଗୁଡିକ ଦୋକାନ ବଜାରକୁ ଓ ଡାକ୍ତରଖାନାକୁ ଯେପରି 
କଷ୍ଟରେ ଯାଆନ୍ତି, ଦେ ଖିଲେ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଧରିବା ଅସମ୍ଭବ କାହାର ଆଖିକୁ ଦିଶୁ ନ ଥୁବ, 
କାହା ହାତ ଥରୁଥବ, କିଏ ଘୁଷୁରି ଘୁଷୁରି ଦୁଇ ତିନି ମିନିଟରେ ପାହୁଣ୍ଡେ ବାଟ ଯାଉଥିବ | 
ମୁଁ ଆନ୍‌ ଆର୍‌ ବର୍ରେ ଥିବା ସମୟରେ ଥରେ ଖବରକାଗଜରୁ ଗୋଟିଏ ମର୍ମନ୍ତୁଦ ସମ୍ବାଦ 
ପଢିଥୁଲି। ଆନଆର୍‌ବର୍‌ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ ପରିଚାଳିତ ଡାକ୍ତରଖାନାରେ ଦୁଇଜଣ ବୂଢାବୂଢୀ 
(ସାମୀ, ସତୀ) ଚିକିସିତ ହେଉଥଲେ। ଅଧକ ଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଡାକ୍ତରଖାନାର ଚିକିସ୍ବା ଖର୍ଚ୍ଚ 
ଦେଇ ନ ପାରିବା ରୁ ଚିକିସ୍ବାଳୟରୁ ତାଙ୍କୁ ବାହାର କରି ଦିଆଗଲା। ବୁଢାବୂଢୀ ଦୂଇଟି 
ପ୍ରାୟ ପଙ୍ଗୁ ହୋଇ ଯାଇଥବାରୁ ଡାକ୍ତରଖାନାର ବାରଣ୍ଡାରେ ହୁଇଲ ଚେୟାରରୁ ତଳକୁ 
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selected writings ® ନବାଚିତ ରଚନା 


ଓହ୍ଲାଇ ପାରିଲେ ନାହିଁ। ତାଙ୍କର ସନ୍ତାନସନ୍ତତି କିମ୍ବା ବନ୍ଧୁବାନ୍ଧବ କେହି ଆସି ସେମାନଙ୍କୁ 
ଠିକ୍‌ ସମୟରେ ନେଲେ ନାହିଁ। ସେତେବେଳେ ଆନ୍‌ ଆର୍‌ ବର୍‌ ରେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଶୀତରତୁ | 
ରାତିର ଉତ୍ତାପ ଅନେକ ସମୟରେ ଦଶ ଡିଗ୍ରୀ ତଳକୁ ଖସିଯାଏ । ସେହି ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଶୀତରେ 
ସେଦିନ ବୂଢାବୂଢୀ ଦୁଇଟି ଡାକ୍ତରଖାନା ବାରଣ୍ଡାରେ ପ୍ରାଣ ହରାଇଲେ । ଏଭଳି ଘଟଣା 
ଏବେ ମଧ୍ଯ ଘଟୁଥିବ କୁବେରପୁରୀ ଆମେରିକାରେ | 


ବିବାହ-ବିଛେଦ ବା ଛାଡପତ୍ର ଆମେରିକାରେ ଏକ ସାଧାରଣ କଥା। କୋର୍ଟରେ ଛାଡପତ୍ର 
ହୋଇଯିବା ପରେ ସନ୍ତାନସନ୍ତତି ମାନଙ୍କୁ ସାଧାରଣତଃ ବାପା, ମାଆ ନିଜ ନିଜ ଭିତରେ 
ବାଣ୍ଡି ନିଅନ୍ତି । କୌଣସି କ୍ଷେତ୍ରରେ ବାପ, ମାଆ ସନ୍ତାନସନ୍ତତିମାନଙ୍କୁ ଗ୍ରହଣ କରିବା ପାଇଁ 
ଅନିଛୁକ ହେଲେ, ସେମାନଙ୍କର ଦାୟିତ୍ଵ ସରକାର ନିଅନ୍ତି। ଆମ ଦେଶର ଅନାଥାଶ୍ରମ 
ପରି ସେ ଦେଶରେ ଏହି ପିଲାମାନଙ୍କର ରକ୍ଷଣା ବେକ୍ଷଣ ପାଇଁ ଅନେକ ସରକାରୀ 
ପରିଚାଳିତ ଶିଶୁ ନିବାସ ରହିଛି। ସେଠାରେ ପିଲାମାନଙ୍କୁ ଖାଇବାକୁ ଓ ପିନିବାକୁ ଯଥେଷ୍ଟ 
ମିଳିଲେ ମଧ୍ଯ ସ୍ବେହ, ଶ୍ରଦ୍ଧାର ଅଭାବରୁ ସେମାନଙ୍କର ଉପଯୁକ୍ତ ଲାଳନ ପାଳନ ବା ଶିକ୍ଷା 
ଦୀକ୍ଷା ହୋଇପାରେ ନାହିଁ। ଫଳରେ ଏହି “ଷର ହୋମ୍‌'ର ପିଲାମାନେ ମଣି ନହୋଇ 
ଅନେକ କ୍ଷେତ୍ରରେ ଅମଣିଷ ହିଁ ହୋଇଥାନ୍ତି। ସେମାନଙ୍କ ମନରୁ ଅନେକ ଦିନେ ସମାଜରେ 
ଖୁନୀ ଓ ଅପରାଦୀ ରୂପେ ଆମ୍ପ୍ରକାଶ କରନ୍ତି। ମୁଁ ଆନ୍‌ ଆର୍‌ ବାର୍‌ ର “ ୟୁନିଭରସିଟି 
ଟେରାସ୍‌ ' ଆପାର୍ଟମେଣ୍ଟରେ ରହିଳା ବେଳେ ମୋ ଗର ଆଗରେ ଥବା ଅନାଥ ଶିଶୁ 
ନିବାସର ପିଳାମାନଙ୍କୁ ଖୁବ୍‌ ନିକଟରୁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କ ରିବାର ସୁବିଧା ପାଇଥୁଲି | ଏହି ଶିଶୁମାନେ 
ଦେଖିବାକୁ ସୁସ୍ଥ ସବଳ ଓ ସୁନ୍ଦର | ଅନେକ ସମୟରେ ପରିଚାଳକମାନଙ୍କ ଅନୁପସ୍ଥିତିରେ 
ସେମାନେ ବାହାରେ ଆସି ବୁଲନ୍ତି । ସେଇ ବାଟ ଦେଇ ଯାଉଥବା ଅପରିଚିତ ଲୋକଙ୍କୁ 
କେହି କେହି ଶିଶୁ ପଇସା ମାଗିବାର ମଧ୍ଯ ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛି। ଦିନେ ସେ ରାସ୍ତାଦେଇ ମୁଁ 
ଗଲାବେଳେ ଗୋଟିଏ ସାତ, ଆଠ ବର୍ଷର ବାଳିକାକୁ ଭେଟିଲି। ପିଲାଟି ସହିତ ଏଣୁ 
ତେଣୁ କଥାବାର୍ଭା କରି ତା'ର ବାବାସ ଆଣିବା ପରେ ପଚାରିଲି- “ ତୁମ ନାମ କ'ଣ ? ” 
ଝିଅଟି କହିଲା- “ କାଥେରିନ୍‌” | ତୁମେ ଏଠାକୁ କିପରି ଆସିଲ ବୋଲି ପଚାରିବାରୁ 
ଝିଅଟି ନିଃସଙ୍କୋଚରେ କହିଲା- “ ମୋ ମା ଜଣେ ହିପ୍‌ ପି ସହିତ ପଳାଇଯାଇଛନ୍ତି। ” 


ଆମେରିକାର ସହରମାନଙ୍କରେ ବହୁ ସଂଖ୍ୟାରେ ଅପରାଧ ପ୍ରାୟ ପ୍ରତିଦିନ ଘଟିଥାଏ। 
ରାତି ଆଠଟା ପରେ ନ୍ୟୁୟର୍କ ସହରରେ ଏକୁଟିଆ ବୁଲିବା ନିରାପଦ ନୂହେଁ। ଆନ୍‌ ଆର୍‌ 
ବାର୍‌ ନିକଟସ୍ଥ  ଡେଟୁୟେଟ୍‌' ସହର ସେତେବେଳେ ଅପରାଦ ପାଇଁ ସମଗ୍ର ଯୁକ୍ତରାଷ୍ଟରେ 
ପ୍ରଥମ ସ୍ଥାନ ଅଧୂକାର କରିଥିଲା। ଏହି ସହରର କେତେକ ଅଞ୍ଚଳରେ ଦିନବେଳେ ଗାଡିରେ 
ଯାତାୟାତ କରିବା ମଧ୍ଯ ନିରାପଦ ନଥିଲା ମୁଁ ମିଟେ ଉଇଲସନଙ୍କ ଘରେ ଅତିଥ ହୋଇଥବା 
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ସମୟରେ, ଥରେ ତାଙ୍କ ସହିତ ଗାଡିରେ ସହରର ଗୋଟିଏ, ଅଞ୍ଚଳ ଦେର ଗଲାବେଳେ 
ସେ ଗାଡିର ସମସ୍ତ କବାଟ, ଝରକା ଭିତରୁ ଉତ୍ତମ ରୂପେ ବନ୍ଦ କରିଦେଲେ । କାରଣ 
ପଚାରିବାରୁ କହିଲେ- ““ ଏହି ଅଞ୍ଚଳରେ ଦିନରେ ମଧ୍ଯ ଗାଡି ଅଟକାଇ ଚାଳକକୁ ଗୁଳି 
କରି ତା'ର ଟଙ୍କା ପଇସା ଛଡାଇନେବା ଘଟଣା ବହୁବାର ଘଟିଲାଣି। ” 


ମୁଁ ଓକ୍୍‌ାହୋମା ସହରରେ ରହୁଥିବାବେଳେ ମୋ ଜୀବନରେ ମଧ୍ଯ ଏପରି ଘଟଣା ଦୂଇ 
ଥର ଘଟିଥିଲା। ଥରେ ଦିନ ପ୍ରାୟ ଦଶଟାବେଳେ ନଗରର କେନ୍ଦ୍ରାଞ୍ଚଳରେ ଗୋଟି, ରାସ୍ତାରେ 
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Fr 
ମୁଁ ଏକୁଟିଆ ବୂଲୁଥିଲି| ରାସ୍ତାରେ ଅନେକ ଲୋକ ଯାତାୟାତ କରୁଥିଲେ । ହଠାତ୍‌ ଜଣେ 
ଦୀର୍ଘକାୟ ମଧ୍ୟଯବୟସ୍କ ଲୋକ କେଉଁଠୁ ଆସି ମୋ କାନ୍ଧରେ ହାତ ଦେଇ ଧମକାଇବା ଛି 
ଭଙ୍ଗୀରେ କ 'ର କହିଲା। ମୁଁ ତା'ର କଥା କିଛି ବୂଝି ପାରିଲି ନାହିଁ; କିନୁ ତା'ର ଚେହେରାରୁ § 
ଜାଣିଲି ସେ ଜଣେ ମଦ୍ୟପ ତା” କଥାକୁ ଭୁକ୍ଷେପ ନ କରି, ମୁଁ ଜନଗହଳି ଭିତରେ ଦୃତ ଞ୍ଜ 
ଗତିରେ ମୋର ହୋଟେଲ ଆଡକୁ ଚାଲିବାକୁ ଲାଗିଲି, ପ୍ରାୟ ଏକ କିଲୋମିଟର ବାଟ # 
ଚାଲିବା ପରେ ଦେଖିଲି, ସେ ଲୋକ ମୋର ପିଛା ଛାଡି ନାହିଁ। ମୁଁ ଗୋଟିଏ ଛକ 3. 
ନିକଟରେ ପହଞ୍ଥଲି। ହଠାତ୍‌ ଯାନବାହନ ଚଳାଚଳ ଆରମ୍ଭ ହୋଇଯିବାରୁ ମୁଁ ମୋ : 


ହୋଟେଲକୁ ଯିବା ପାଇଁ ରାସ୍ତାଟି ଅତିକ୍ରମ କରିପାରିଲି ନାହିଁ। ସେହି ଲୋକଟି ମୋ 
ପାଖରେ ପହଞ୍‌ ଯିବାରୁ ତା ଠାରୁ ରକ୍ଷାପାଇବା ପା ଅଗତ୍ୟା ନିକଟବର୍ଭୀ ଗୋଟିଏ ଛୋଟ 
ଦୋକାନ ଭିତରକୁ ପଶିଗଲି । ଦୋକାନଟି ଜରେ ସ୍ତ୍ରୀ ଲୋକଙ୍କର | ସେ ମାଛ, ମାଂସ ଓ 
ପନିପରିବା ଇତ୍ୟାଦି ବିକ୍ରୀ କରନ୍ତି। ମୁଁ ଜିନିଷ କିଣିବାର ଛଳନା କଲି ଓ ଚାହିଁ ଦେଖିଲି 
ଯେ ସେ ଲୋକ ଦୋକାନ ଭିତରକୁ ନ ଆସି ଦୋକାନର କାଚ କବାଯ ବାହାରେ ମୋତେ 
ଛକି ରହିଛି। ଏହିପରି ପ୍ରାୟ ପନ୍ଦର ମିନିଟ୍‌ ଚାଲିଗଲା, ତଥାପି ସେ ଲୋକଟି ସେଠାରୁ 
ଘୁଞ୍ଚଲା ନାହିଁ। ଶେଷକୁ ମୁଁ ମୋ ବିପଦ କଥା ଦୋକାନର ମାଲିକ ବୁଢୀଟିକୁ ଜଣାଇଦେଲି। 
ବୁଢୀ ଥରେ ବାହାରକୁ ଅନାଇ ଲୋକଟିକୁ ଚାହିଁଲା ଓ ମୋତେ ଦୋକାନ ଭିତରେ ତା'ର 
ସ୍ଵାମୀ ଆସିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅପେକ୍ଷା କରିବା ପାଇଁ କହିଳା। ମୁଁ ଅପେକ୍ଷା କରିଥିବାବେଳେ ବୁଢୀ 

ହିଲା, ““ ତୁମେ ଜଣେ ବିଦେଶୀ ଲୋକ ବୋଲି ଏ ମାତାଳ ଜାଣି ପାରିଛି। ତୁମକୁ ଧମକାଇ 
ତୁମର ଓ୍ୟାଲେଟ୍‌ ( ମନିବ୍ୟାଗ୍‌) ଛଡାଇ ନେବା ତା'ର ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟ | ମୋର ସ୍ଵାମୀ ଆସିଲେ 
ତାକୁ ଏଠାରୁ ଘଉଡାଇ ଦେବେ । ଅଳ୍ପ ସମୟ ପରେ ମହିଳାଙ୍କର ଦ୍ଵାମୀ ଆସିଲେ; ମୋତେ 
କହିଲେ- “ ଏ କଥା ପୁଲିସଙ୍କୁ ଜଣାଇ କିଛି ଲାଭ ହେବ ନାହିଁ, କାରର ଲୋକଟି ଏ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ 
ଅପରାଧ କରିନାହିଁ। ଚାଲନ୍ତୁ ମୁଁ ଆପଣଙ୍କୁ ନେଇ ଆପଣଙ୍କ ହୋଟେଲରେ ଛାଡି ଦେଇ 
ଆସିବି। ” ମୁଁ ସେଇ ଭଦ୍ରଲୋକଙ୍କ ସହିତ ହୋଟେଲକୁ ଆସିଲାବେଳେ ଦେଖିଲି, ସେଇ 
ବିରାଟ ମଣିଷଟି ଗୋଟାଏ ଲମ୍ପ ପେଷ୍ଟକୁ ଆଉଜି ଘୁମାଇ ପଡିଛି। 
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Selected writings * ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା i 


ଆଉ ଥରେ ସେଇ ଓକ୍ଲାହୋମା ସହରରେ କେନ୍ଦ୍ରାଞ୍ଚଳରେ ଥିବା ଗୋଟି, ବଡ ପାର୍କରେ ମୁଁ 
ଏକୁଟିଆ ବସିଥୁଲି। ସମୟ ପ୍ରାୟ ଅପରାହ୍ନ ଚାରିଟା ହେବ। ମୋ ହାତରେ ଗୋଟି, ଦାମୀ 
କ୍ୟାମେରା ଥବଲା | ଅଛ ଦୂରରେ ତିନି, ଚାରି ଜଣ ଶ୍ଵେତାଙ୍ଗ ଲୋକ ବସିଥିଲେ | ଓକ୍ଲାହୋମା 
ସହରକୁ ମୁଁ ନୂଆ ହୌ ଆସିଥବବାରୁ ସହର ସମ୍ପର୍କରେ ମୋର ବିଶେଷ ଜ୍ଞାନ ନ ଥଲା 
ସାଧାରଣତଃ ଆମେରିକାର ସହରଗୁଡିକର କେନ୍ଦ୍ରା୍ଚଳରେ ସରକାରୀ ତଥା ବ୍ୟବସାୟିକ 
ପ୍ରତିଷ୍ଠାନର କାର୍ଯ୍ୟାଳୟମାନ ରହିଥାଏ। ଅବସ୍ଥାପନ୍ନ ଲୋକେ ସହରତଳ ଅଞ୍ଚଳ 
(Suburb) ମାନଙ୍କରେ ବାସ କରନ୍ତି | ଓକ୍ଟାହୋମା ସହରର ସରକାରୀ ଓ ବେସରକାରୀ 
ଦପ୍ତରମାନ ସେ ରାଜ୍ୟର ନିୟମ ଅନୁଯାୟୀ ଦିନ ତିନିଟାବେଳକୁ ବନ୍ଦହୌ ଯାଉଥିବାରୁ 
ଲୋକେ କେନ୍ଦ୍ରାଞ୍ଚଳ ଛାଡି ନିଜ ନିଜ ଘରକୁ ଚାଲି ଯାଆନ୍ତି । ସେଇ ଅଞ୍ଚଳର ରାସ୍ତାଘାଟ 
ଶୂନ୍‌ ଶାନ୍‌ ଲାଗେ। ଠିକ୍‌ ଏତିକିବେଳେ ମୁଁ ସମୟ କଟାଇବା ପାଇଁ ପାର୍କ ଭିତରକୁ ଚାଲି 
ଯାଇଥିଲି | ହଠାତ୍‌ ମୋ ନିକଟରେ ଜଣେ ଲୋକ ପହଞ୍ଚ ଖଣ୍ଡେ ଛୁରୀ ବାହାର କଲା | ସୈ 
ଛୁରୀଟି ଦେଖାଇ ଶୀଘ୍ର କ୍ୟାମେରାଟି ତା' ହାତକୁ ବଢାଇଦେବା ପାଇଁ କହିଲା। ଏ ଲୋକଟି 
ଗୋରା ଲୋକ ନୁହେଁ; ଲୋହିତ ଭାରତୀୟ ପରି ମୋତେ ମନେ ହେଲା। ସେ କ'ଣ 
ଚାହୁଁଛ- ପ୍ରଥମେ ମୁଁ ବୁଝିପାରିଲି ନାହିଁ। କିନ୍ତୁ ମୋ ଠାରୁ କିଛି ଦୂରରେ ବସିଥବବା ଜଣେ 
ଆଫଗାନ୍‌ ଯୁବକ ଏହି ଲୋହିତ ଭାରତୀୟର ଉଦ୍ଦେଶ୍ଯ ଭଲ ରୁପେ ବୁଝି ପାରିଥୂଲେ। 
ଏହି ଆଫଗାନ ଯୁବକଙ୍କ ସହିତ ମୋର ପରିଚୟ ନ ଥିଲେ ମଧ୍ଯ ମୁଁ ରହୁଥିବା ହୋଟେଲରେ 
ସେ ରହୁଥିବାରୁ ମୋତେ ଚିହ୍ନିଥ଼ଲେ | ଏହାଛଡା ମୁଁ ତାଙ୍କ ପଡୋଶୀ ଦେଶର ଲୋକ 
ବୋଲି ମୋତେ ବିପଦରେ ସାହାଯ୍ୟ କରିବାପାଇଁ ବୋଧହୁଏ ତାଙ୍କର ଇଚ୍ଛା ହେଲା। ସେ 
ମୋ ନିକଟକୁ ଆଗେଇ ଆସି ନିଜ କମରରୁ ଗୋଟାଏ ବଡ ଛୁରୀ ବାହାର କରି ସେଇ 
ଲୋକକୁ ଦେଖାଇଲେ ଓ ମୋତେ ଛାଡି ଚାଲିଯିବା ପାଇଁ କହିଳେ। ଆଫଗାନ ଯୁବକର 
ଛୁରୀ ଦେଖି ସୈ ଲୋହିତ ଭାରତୀୟ ଅପରାଧଟି ଟିକିଏ ପଛେଇଗଲା; କିନ୍ତୁ ପରାଜୟ 
ସ୍ଵୀକାର ନ କରି କହିଲା- “ ଆଛା ଦେଖିବା ସେ କ୍ୟଯାମେରାଟା କାହାର ! ତୁମର ନା 
ମୋର ? ମୁଁ ମୋ ଗାଡିରୁ ବନ୍ଧୁକଟା ଆଣେ ! ଏତିକି କହି ସେ ସେଠାରୁ ଚାଲିଗଲା। 
ତା”ର ଗାଡି ବା ବନ୍ଧୁକ, କୌଣସିଟି ବୋଧହୁଏ ନ ଥିଲା। କାଳେ ସଙ୍ଗରେ ଆଉ କାହାକୁ 
ଆଣି ଆମ ସହିତ ପୁଣି ଗଣ୍ଡଗୋଳ କରିବ, ସେଇ ଆଶଙ୍କାରେ ଆମେ ପର ଛାଡି 
ଦୁତଗତିରେ ଆ ହୋଟେଳ ଆଡକୁ ଚାଲି ଆସିଲୁ । ଏଇ ଆଫଗାନ ଯୁବକର ରଣ ଶୁଝିବା 
ପାଁ ମୋତେ ଅବସର ମିଳିଲା ନାହିଁ। ମୁଁ ଓକ୍ଲାହୋମା ଛାଡିବା ପୂର୍ବରୁ ସେ ସେହି ସହର 
ଛାଡି ଚାଲି ଯାଇଥିଲେ | 
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ଆମେରିକାର ଅପରାଧ ଓ ଅପରାଧୂମାନଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ ମୁଁ ବହୁ ଶିକ୍ଷିତ 
ଆମେରିକାନମାନଙ୍କ ସହ ଅଲୋଚନା କରିଛି। ପ୍ରାୟ ଅଧ୍ବକାଂ କହନ୍ତି ଯେ ତରୁର 
ସମାଜରେ ମାଦକ ଦ୍ରବ୍ୟ, ବିଶେଷତଃ ଏଲ୍‌,ଏସ୍‌.ଡି (15୦) ଇତ୍ୟାଦି ଡ଼ରଗ୍‌ର ଦିନକୁ 
ଦିନ ଅଧ୍ବକ ବ୍ୟବହାର ଯୋଗୁଁ ଆମେରିକାର ସହରମାନଙ୍କରେ ଅପରାଧ ବଢିବାରେ 
ଲାଗିଛି। ଏହାଛଡା ଏଇ ଅପରାଦ ନିରୋଧ ପାଇଁ ନିଯୁକ୍ତ ପୋଲିସ୍‌ ଅନେକାଂଶରେ 
ଅପାରଗ ହୋଇଗଲେଣି। ମୋର ମନେ ହୁଏ କେବଳ ଏଭଳି କାରର ଯଥେଷ୍ଟ ନୁହେଁ । 
ଆମେରିକାର ହଜାର ହଜାର ଭଗ୍ନ ପରିବାର (Broken Home)ର ଶିଶୁମାନେ 
ଉପଯୁକ୍ତ ଶିକ୍ଷା, ଦୀକ୍ଷା ଓ ସ୍ବେହ, ସହାନୁଭୂତି କ୍ରମେ କ୍ରମେ ଅପରାଧ ହୋଇ ଯାଉଛନ୍ତି 
ଓ ଦୂରଦର୍ଶନରେ ପ୍ରଚାରିତ ହତ୍ୟା, ବିଭୀଷିକା ଓ ଯୁଦ୍ଧ ସମ୍ପର୍କୀୟ ଚିତ୍ରମାନ ଦେଖି 
ହିଂସାକୁ ଜୀବନ ଯାତ୍ରାର ଆୟୁଦ କରୁଛନ୍ତି। 


ଗ୍ରୀଷ୍ମ ରତୁରେ ଆନ୍‌ ଆର୍‌ ବାର୍‌ ର ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳରେ ଦଳ ଦଳ ହୋଇ ହିପ୍‌ପି ବୁଲୁଥବବାର 
ମୁଁ ଦେଖିଛି। ଖୋଲାପଡିଆ କିମ୍ବା କୌଣସି ବଡ ଗଛ ମୂଳରେ ବେଳେବେଳେ ସେମାନଙ୍କୁ 
ଆସ୍ଥାନ ଜମାଇ ରହିଥିବାର ଦେଖାଯାଏ। ହିପ୍‌ ପି ମାନେ ନାନା ପ୍ରକାର ମାଦକ ଦ୍ରବ୍ଯ 
ଖାଆନ୍ତି ବୋଲି ମୁଁ ଶୁଣିଥିଲି ଓ କେତେଥର ସେମାନେ ଏକାଠି ବସି ଗଞ୍ଚେ ଟାଣୁଥୁବାର 
ମୁଁ ଲକ୍ଷ୍ୟ କରିଛି। ହିପ୍‌ ପି ମାନଙ୍କ ପାଖଦେଇ ଗଲାବେଳେ, ବେଳେ ବେଳେ ସେମାନଙ୍କ 
ଭିତରୁ ଝିଅମାନେ ଆସି ପଇସା ମାଗନ୍ତି। ଏଇ ହିପ୍‌ପି ଦଳରେ ବାର, ଚଉଦ ବର୍ଷର 
ବାଳକ ଠାରୁ ଆରମ୍ଭ କରି ଚାଳିଷ ବର୍ଷର ମଣିଷକୁ ମଧ୍ଯ ମୁଁ ଦେଖିଛି। ଅନେକ ହିପ୍‌ ପି 
ଙ୍କର ସାନ ସାନ ଦୁଧଖୁଆ ଛୁଆ ବି ଥାଆନ୍ତି । ଅନେକ ଧନୀ ପରିବାରର ପୁଅ ଝିଅ ମଧ୍ଯ 
ଆସି ଏଇ ସବୁ ହିପ୍‌ପି ଦଳରେ ଯୋଗ ଦୈଥବବା କଥା ମଧ୍ଯ ମୁଁ ଶୁଣିଛି। କେତେକ 
ଶିକ୍ଷିତ ଯୁବକ ଯୁବତୀ ବି ହିପ୍ପି ଭାବରେ ପୃଥିବୀର ବିଭିନ୍ନ ଦେଶ ଭ୍ରମଣ କରିଥିବା କଥା 
ମୁଁ ଜାଣିଥିଲି। ଆମର ଜଣେ ତରୁର ଅଧ୍ୟାପକ ଦିନେ ଜରେ ହିପ୍୍‌ପି ହୋଇ ଓଡିଶାର 
ବିଭିନ୍ନ ଅଞ୍ଚଳ ବୁଲିଛନ୍ତି ବୋଲି ମୋ ନିକଟରେ ପ୍ରକାଶ କରିଥବଲେ । ଆମେରିକାର 
ବସ୍ତୁବାଦୀ ସମାଜର ସଂଘର୍ଷମୟ ଜୀବନ ପ୍ରତି ବୀତସ୍କହ ହୋଇ ତରୁରତରଣୀମାନେ 
ହିପ୍ପି ହୋଇ ଯାଉଛନ୍ତି ବୋଲି ଅନେକ କୁହନ୍ତି। ମୁଁ ହିପ୍‌ପି ମାନଙ୍କ ସହିତ ମିଶିବାର 
ସୁଯୋଗ ପାଇନ ଥୁଲି। ସେମାନଙ୍କୁ କେବଳ ଦୂରରୁ ଲକ୍ଷ୍ଯ କରିଥବଲି ଓ ସେମାନଙ୍କ 
ସମ୍ପର୍କରେ ଆଲୋଚନାରେ କେବେ କେଉଁଠି ଭାଗ ନେଇଥଲି। ବାବବିଦ୍ୟାଳୟର ଶହଶହ 
ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ହିପ୍‌ପି ନ ହୋଇ ମଧ୍ଯ ହିପ୍‌ପି ବେଶରେ ଶ୍ରେଣୀକୂ ଆସୁଥବବା ମୁଁ ଦେଖିଛି। 
ଏଥୁପାଇଁ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ କର୍ର୍ଧପକ୍ଷ ସେମାନଙ୍କୁ ବାରଣ କରୁ ନ ଥିଲେ। 


So 
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elected writings * ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା $ 


ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ ର କୃଷ୍ଣକାୟ ଛାତ୍ରମାନଙ୍କ ସହ ମୁଁ ମିଶିବାର ସୁବିଧା ପାଇଥଲି | ସେମାନଙ୍କ 
ମନରୁ ଅଧ୍ୟକାଂଶ ସେ ଦେଶ ସରକାରଙ୍କର ବୃତ୍ତିଲାଭ କରି ଅଧ୍ୟୟନ କରୁଥଲେ। ସେମାନେ 
ସାଧାରଣତଃ ଭଦ୍ର ଓ ମୋତେ ବନ୍ଧୁ ଭାବରେ ଦେଖୁଥୁଲେ। ସରକାରୀ କାଯ୍ଯାଳୟ, 
ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟ, କଳକାରଖାନା ଓ ବ୍ୟବସାୟ ପ୍ରତିଷ୍ଠାନମାନଙ୍କରେ କୃଷ୍ଣକାୟ ଓ ଶ୍ବେତକାୟ 
ଲୋକେ ଏକାଠି କାମ କରୁଥିଲେ ସୁଦ୍ଧା ମୋର ମନେ ହୁଏ, ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଆମେରିକାର 
ଏଇ ଦୁଇ ଗୋଷ୍ଠୀ ମଧ୍ଯରେ ସାମାଜିକ ସମନ୍‌ୟ ହୌପାରି ନାହିଁ। କଳା ଓ ଧଳା ଲୋକେ 
ଏକାଠି ମିଶି ବସବାସ କରିବା କୃଚିତ୍‌ ଦେଖାଯାଏ। ସାଧାରଣତଃ ଆର୍ଥିକ ମାନ ଓ ଅଳ୍ପ 
ଶିକ୍ଷା ଯୋଗୁଁ ନିମ୍ବ ଶ୍ରେଣୀର ନିଗ୍ରୋ ଲୋକେ ବସ୍ତି ଅଞ୍ଚଳ ବା ' ଘେଟୋ” ( Ghetto) 
ରେ ରୁହନ୍ତି; ଶିକ୍ଷିତ, ଧନୀଶ୍ରେଣୀର ନିଗ୍ରୋମାନେ ଟିକିଏ ଭଳ ପରିବେଶରେ ବସବାସ 
କରନ୍ତି। ନିଗ୍ରୋ ଓ ଶ୍ବେତାଙ୍ଗ ଆମେରିକାନ ମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ବିବାହ ବନ୍ଦନ କୃଚିତ୍‌ 
ଦେଖାଯାଇଥାଏ । ଲୋହିତ ଭାରତୀୟ ତରୁଣୀକୁ ବିବାହ କରିଥିବା ଶ୍ବେତାଙ୍ଗ ଆମେରିକାନ୍‌ 
ମୁଁ ଅନେକ ଭେଟିଥଳେ ସୁଦା ଜରେ ଶ୍ବେତକାୟ ଆମେରିକାନ ନିଗ୍ରୋ ଝିଅ ବିବାହ 
କରିବାର ଦୃଷ୍ଯାନ୍ତ ମାତ୍ର ଗୋଟିଏ ଦେଖିଥୁଲି। ତା' କେବଳ ଅମ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ କ୍ୟାମ୍ପସ୍‌ 
ଭିତରେ । ଡକ୍ଯର ମାକ୍‌ ଗୁୱାର ନାମକ ମୋର ଜଣେ ଶ୍ବେତାଙ୍ଗ ଅଧ୍ୟାପକ ନିଗ୍ରୋ 
ଝିଅଟିଏ ବିବାହ କରିଥିଲେ। ମୋର ମନେ ହୁଏ କେବଳ ଏଥୁପାଇଁ ସେ ଯେପରି ନିଜକୁ 
ଶ୍ଵେତାଙ୍ଗ ସମାଜରୁ ଅଲଗା ରଖିଥିଲେ । କଲେଜର କୌଣସି ପାର୍ଟିରେ ଦୀର୍ଘ ଦେଢ ବର୍ଷ 
ଭିତରେ ମୁଁ ତାଙ୍କୁ ସସ୍ତ୍ରୀକ ଦେଖି ନାହିଁ। ଅଥଚ ଭାରତୀୟ, ଚାଇନିଜ ତଥା ଟାଇଓାନୀଜ 
ମହିଳାଙ୍କୁ ବିବାହ କରିଥୁବା ଅଧ୍ଯାପକମାନେ ନିଜ ସ୍ତ୍ରୀମାନଙ୍କୁ ଧରି ଏଭଳି ପାର୍ଟିକୁ ସ୍ଵଚ୍ଚନ୍ଦରେ 
ଆସୁଥୂଲେ। ମୋଟ ଉପରେ କହିବାକୁ ଗଳେ, ଆମ ଦେଶରେ ଯେପରି ହରିଜନ ଓ 
ସୁବର୍ଣ୍ଣ ହିନ୍ଦୁମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରେ ସାମାଜିକ ତଫାତ୍‌ ଆଜି ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ରହିଛି, ଉନ୍ନତ ଦେଶ 
ଯୁକ୍ତରାଷ୍ଟ୍ର ଆମେରିକାରେ ନିଗ୍ତୋ ଓ ଶ୍ବେତାଙ୍ଗମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ତଫାତ୍‌ ସେଇଭଳି ଅଛି । 
ନିଗ୍ନୋମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ହଜାର ହଜାର ଉନ୍ନତ କଳାକାର, କ୍ରୀଡାନିପୁଣ ତରୁରତରୁଣୀ, 
ମଲ୍ଲଳଯୋବଦ୍ଧା ଓ ସଙ୍ଗୀତଞ୍ଚ ତାଇ ମଧ୍ଯ ଆଜି ସେମାନେ ଆମେରିକାରେ ଏକ ନିର୍ଯ୍ୟାତନା 
ଗୋଷ୍ଠୀ ବୋଲି ନିଜକୁ ମନେ କରନ୍ତି। 


ଆଉ ଗୋଟିଏ କଥା ମୋର ଏଠାରେ କହିବା ବୋଧହୂ, ଅପ୍ରାସଙ୍ଗିକ ହେବ ନାହିଁ। ସେ 
ଦେଶର ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ଛାତ୍ରଚାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ମନକୁ ବେଳେ ବେଳେ କି ଖିଆଲ ଆସେ 
କେଜାଣି, ସେମାନେ ନିତାନ୍ତ ଅବାନ୍ତର ଓ ଅଜବ କଥା କରି ବସନ୍ତି । ସେଭଳି ଏକ 
ଘଟଣା ମୁଁ ମିଚିଗାନ ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟରେ ପଢିବାବେଳେ ଘଟିଥିଲା। ସେତେବେଳେ ନିକ୍‌ 
ସନ ଯୁକ୍ତରାଷ୍ଟ୍ର ପ୍ରେସିଡେଣ୍ଟ ହେଲେ ବି ‘ଟର ଗେଟ ସ୍କାଣ୍ଡାଲ୍‌' ପ୍ରକାଶ ପାଇ ଯାଇଥିବାରୁ 
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ଖବରକାଗଜ ମାନଙ୍କରେ ତାଙ୍କର ଭୀଷଣ ସମାଲୋଚନା ହେଉଥାଏ। ଶୀତରତୁର ସମୟ | 
ହଠାତ୍‌ ଆନ୍‌ ଆର୍‌ ବର୍‌ କ୍ଯାମ୍ପସ୍‌ ସାରା ଗୁଜବ ଶୁଣାଗଲା ଯେ, କୌଣସି ଦିନ ଏକ 
ନିର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ସମୟରେ ଶହଶହ ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଉଲଗ୍ନ ଦେହରେ ଦୌଡି ଦୌଡି ଶୋଭାଯାତ୍ରା 
କରିବେ ପ୍ରଥମେ ଏହି ଗୁଜବକୁ ମୁଁ ବିଶ୍ଵାସ କରୁ ନ ଥୁଲି। ବିଶ୍ଵାସ ନ କରିବାର ପ୍ରଧାନ 
କାରଣ ହେଲା- ସେଠାରେ ଏତେ ବେଶୀ ଶୀତ ହୁଏ ଯେ ଖାଲି ଦେହରେ ରାସ୍ତାରେ 
ଚାଲିବା ମୋଟେ ସମ୍ଭବ ନୁହେଁ । ଯଦିବା ପେରି କିଏ କରେ, ମାତ୍ର ପାଞ୍ଚ ଦଶ ମିନିଟରୁ 
ଅଧକ ସମୟ ଚାଲି ପାରିବ ନାହିଁ। ଅଧକ ସମୟ ସେପରି ରହିଲେ ପ୍ରଚଣ୍ଡ ଶୀତରେ 
ଦେହ ଜଡ ହୋଇ ମୂତ୍ୟୁ ହୋଇଯାଇପାରେ । କିନ୍ତୁ ମୋର ଏ ସନ୍ଦେହ ବେଶୀ କାଳ ସ୍ଥାୟୀ 
ହେଲା ନାହିଁ। ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟର ଚାରିଆଡେ ଏଇ ଉଲଗ୍ନ ଦୂହ ସମ୍ପର୍କରେ ପୋଷ୍ଟରମାନ 
ମରା ହୋଇଥିବାର ଦେଖାଗଲା। ଦେଖଣାହାରି, ପୋଲିସ ଓ ସାମ୍ବାଦିକମାନେ ନିର୍ଦିଷ୍ଟ 
ସମୟରେ ଏହି ଦୃଶ୍ୟ ଦେଖିବାପାଇଁ ଅପେକ୍ଷା କରି ରହିଲେ । ସତକୁ ସତ ପାଖାପାଖି 
ଦୁଇଶହରୁ ଅଧକ ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଏହି ' ଉଲଗ୍ନ ଦଉଡ” ରେ ଯୋଗ ଦେଲେ। ପ୍ରାୟ ଦଶ, 
ପନ୍ଦର ମିନିଟ୍‌ ଏପରି ଦଉଡି ପ୍ରବଳ ଶୀତଯୋଗୁଁ ନିଜ ଦେହକୁ ଓଭରକୋଟରେ 
ଘୋଡାଇବାକୁ ବାଧ୍ୟ ହେଲେ। ଏଇ ଧରଣର ଉଲଗ୍ନ ଦଉଡ ବା ଶୋଭାଯାତ୍ରାକୁ 
ସେତେବେଳେ ' ଷ୍ଟରେକିଂ' ( reaking) କୁହାଯାଉଥୁଲା। ମୁଁ ନିଜେ ଏ ଶେଭାଯତ୍ରା 
ଦେଖିବାକୁ ଯାଇ ନ ଥିଲେ ବି ଏହା ଦେଖିଥିବା ମୋର ଜଣେ ଇଣ୍ଡୋନେସିଆ ବନ୍ଧୁଙ୍କଠାରୁ 
ସମସ୍ତ ବୃତ୍ତାନ୍ତ ଶୁଣିଥିଲି | ଏହାଛଡା ସେ ଉଠାଇ ଆଣିଥିବା ଫଟୋଗୁଡିକୁ ମଦ୍ଯ ଦେଖିଥୁଲି | 
ଖବରକାଗଜ ମାନଙ୍କରେ ଏ କଥାର ଆଲୋଚନା ହୋଇଥଲା | ସେମାନେ କାହିଁକି ଏପରି 
' ଉଲଗ୍ନ ଦଉଡ ରେ ଯୋଗ ଦେଇଛନ୍ତି ବୋଲି ଯେତେବେଳେ ସାମ୍ବାଦିକମାନେ ପଚାରିଲେ, 
ଏହି ଦୌଡରେ ଅଂଶ ଗ୍ରହଣ କରିଥିବା ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀମାନଙ୍କ ମଧ୍ଯରୁ ଅଧୁକାଂଶ ତା'ର ଉତ୍ତର 
ଦେଇପାରିଲେ ନାହିଁ। କେତେକ କହିଲେ- ସେମାନେ ନିକସନଙ୍କ ବିରୁଦ୍ଧରେ ଆନ୍ଦୋଳନ 
କରୁଛନ୍ତି, ଆଉ କେତେକ କହିଲେ- ତାଙ୍କର ଆନ୍ଦୋଳନ ଆମେରିକାର ତକ୍ାଳୀନ ସମାଜ 
ବିରୁଦ୍ଧରେ। ବୋଧହୁଏ ଏଇ ଉଲଗ୍ନତା ବା ଷ୍ଟେକିଂର କୌଣସି ନିର୍ଦିଷ୍ଟ କାରଣ ନ ଥିଲା 
କୌଣସି ଏକ ଅସମ୍ଭବ କଥା କରିବାର ଇଚ୍ଛା ନେଇ, କେତେକ ଛାତ୍ରଛାତ୍ରୀ ଏପରି 
ପାଗଳାମି ଆରମ୍ଭ କରି ଦେଇଥିଲେ । ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର କଥା ଏହି ଯେ ଏ ' ଷ୍ଟେକିଂ' କେବଳ 
ଆନ୍‌ ଆର୍‌ ବର୍‌ ରେ ସୀମାବଦ୍ଧ ହୋଇ ରହିଲା ନାହିଁ ଚାହୁଁ ଚାହୁଁ ଅନ୍ୟ କେତେକ 
ବିଶ୍ବବିଦ୍ୟାଳୟ କ୍ୟାମ୍ପସକୁ ବ୍ୟାପିଗଲା ! କିନୁ ଅଳ କେତେ ଦିନ ଭିତରେ ଏହାର ପରିସମାପ୍ତି 
ଘଟିଲା ଓ ଏପରି ଘଟଣାର ପୁନରାବୃଭି ହେଲା ନାହିଁ। ବୋଧହୁଏ ଟର୍ମିନାଲ ପରୀକ୍ଷା ପାଖ 
ହୋଇ ଆସିବାରୁ ପିଲାମାନେ ପାଠପଢାରେ ମନ ଦେଲେ ଓ ଏ ଧରଣର ପାଗଳାମିକୁ 
ସଂପୂର୍ଣ୍ଣ ଭୁଲିଗଲେ | 
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Selected writings * ନିର୍ବାଚିତ ରଚନା | 


ଆମେରିକାର ସାଧାରଣ ଲୋକ କମ୍ୟୁନିଜିମ୍‌ ବା ସାମ୍ୟବାଦକୁ ଏକ କ୍ୟାନସର୍‌ କିମ୍ଭା 
ଆଟମ୍‌ ବମ୍‌ ଭଳି ଏକ ଭୟଙ୍କର ଜିନିଷ ମନେ କରନ୍ତି । ଏଭଳି ଚିନ୍ତାଧାରା ସେ ସମାଜରେ 
ବୋଧହୁଏ ପୁଞ୍ଜିବାଦୀ ଗୋଷ୍ଠୀ ବୁଣି ଦେଇଛନ୍ତି । ତରେ ଓକ୍ଲାହୋମା ସହରରେ ଦଶ, ବାର 
ଜଣ ସ୍ତ୍ରୀଲୋକ ସେମାନଙ୍କୁ ଭାରତ ବିଷୟରେ କିଛି କହିବା ପାଇଁ ମୋତେ ଅନୁରୋଧ 
କରିଥିଲେ। ମୋର ଆଲୋଚନା ଭିତରେ ମୁଁ ମାର୍ଟିନ ଲୁଥର କିଙ୍ଗଙ୍କ ସମ୍ପର୍କରେ କହି ସେ 
କିପରି ମହାମ୍ବାଗାନ୍ଧିଙ୍କୁ ଅନୁସରଣ କରିଥଲେ ସୂଚାଇଥଲି । କିନ୍ତୁ ସେହି ଦଳର ମୁଖ୍ଯ 
ମହିଳା ଜଣଙ୍କ ମୋର ମାର୍ଟିନ ଲୁଥର କିଙ୍ଗ ଙ୍କ ନାମୋଲ୍ଲେଖକୁ ପସନ୍ଦ କଳେ ନାହିଁ। 
ମୋତେ ପରେ ଗୋପନରେ କହିଲେ- “ଏ କିଙ୍ଗ କମ୍ୟୁନିଷ୍ଠମାନଙ୍କର ଗୋଟାଏ ଏଜେଣ୍ଟ, 
ତାଙ୍କୁ ମାରି ଦିଆଯାଇଛି, ଭଲ ହୋଇଛି | ସେ ଅଧକ ଦିନ ବଞ୍ଚଥଲେ ଦେଶକୁ କମ୍ୟୁନିଜିମ୍‌ 
ଗ୍ରାସ କରିଥାନ୍ତା। ” 


ମୁଁ ଏ ମହିଳାଙ୍କ କତାକୁ ପସନ୍ଦ ନ କଲେ ମଦ୍ୟ ତାଙ୍କ ଉପରେକ ରାଗି ପାରିଲି ନାହିଁ! 
ଭାବିଲି- ଏ ଜଣେ ଅର୍ବଵଶିକ୍ଷିତା ମହିଳା, ବିଚାରୀ କେଉଁଠାରୁ ଏପରି ଶୁଣି କହୁଛନ୍ତି। 
ଆମେରିକାର ଅଛ ଶିକ୍ଷିତ ସାଧାରର କଳକାରଖାନାର କର୍ମଚାରୀ, ସରକାରୀ ଚାକିରିଆ ଓ 
ଶ୍ରମିକମାନେ ଅନେକ ସମୟରେ ଏଇ ପୁଞ୍ଜିବାଦୀ ଚିନ୍ତାଧାରାଦ୍ଵାରା ପରିଚାଳିତ ହୁଅନ୍ତି ଓ 
ଭାରତ ଏକ ସାମ୍ରବାଦୀ ରାଷ୍ଟ୍ର ରୁଷିଆର ବନ୍ଧୁ ହୋଇଥ୍‌ବାରୁ, ଭାରତୀୟମାନଙ୍କୁ ସନ୍ଦେହ 
ଦୃଷ୍ଟିରେ ଦେଖନ୍ତି। କିନ୍ତୁ ଶିକ୍ଷିତ ଆମେରିକାନ୍‌ ମାନେ ପ୍ରାୟ ଏପରି ଚିନ୍ତା କରନ୍ତି ନାହିଁ; 

ଅନେକଙ୍କଠାରେ ସ୍ଵାଧୀନ ଚିନ୍ତାଧାରା ପ୍ରକାଶପାଏ | ୧୯ ୭ ୧ ମସିହାରେ ଭାରତ ପାକିସ୍ତାନ 
ଯୁଦ୍ଧବେଳେ ନିକସନ୍‌ ସରକାର ପାକିସ୍ଥାନର ପକ୍ଷ ସମର୍ଥନ କରିଥଲା; କିନ୍ତୁ ଯୁକ୍ତରାଷ୍ଟ୍ର 
ଆମେରିକାର ଜନମତ ଭାରତ ସପକ୍ଷରେ ଥଲା | ସମ୍ବାଦପତ୍ରମାନ ଓ ବିଶ୍ଵ ବିଦ୍ୟାଳୟଗୁଡିକ 
ଏହି ସ୍ଵାଧୀନ ମତ ଦମ୍ଭର ସହିତ ଘୋଷଣା କରିଥଲେ | ଆମେରିକାର ଶିକ୍ଷିତ ଜନସାଧାରଣଙ୍କ 
ମତାମତ ସେ ଦେଶର ରାଜନୀତିରେ ସବୁବେଳେ ପ୍ରତିଫଳିତ ନ ହେଲେ ମଧ୍ଯ 
ବିଶ୍ଵଜନମତକୁ ଯେ ଅନେକାଂଶରେ ପ୍ରଭାବିତ କରିଥାଏ, ଏଥିରେ ସନ୍ଦେହ ନାହିଁ। ଯୁକ୍ତରାଷ୍ଟ୍ର 
ଆମେରିକାର ଶିକ୍ଷିତ ନାଗରିକର ଏଇ ଗଣତାନ୍ତ୍ରିକ ମୂଲ୍ୟବୋଧ ପାଇଁ ମୁଁ ଏ ଦେଶକୁ 
ସବୁବେଳେ ସମ୍ମାନ ଦେଇ ଆସିଛି। ଅବଶ୍ୟ ଏ ଦେଶରେ ସାମାଜିକ ବିଷମତା, ଦୈନନ୍ଦିନ 
ଜୀବନରେ ସଂଘର୍ଷ, ଅପରାଧ ପ୍ରବଣତା, ବିବାହ ବିଚ୍ଛେଦ ଓ ବାର୍ବକ୍ୟରେ ନିଃସହାୟତା 
ଇତ୍ୟାଦି ବ୍ୟାଧୂ ରହିଛି, ତଥାପି ଜଣେ ବିଦେଶୀ ପାଇଁ ଯୁକ୍ତରାଷ୍ଟ୍ର ଆମେରିକାଠାରୁ ଅଧୁକ 
ସୁବିଧା, ସୁଯୋଗ ଯୋଗାଇ ଦେଲା ଭଳି ଦେଶ ପୁଥବୀରେ ନାହିଁ। ବ୍ୟକ୍ତିତ୍ଵର ସର୍ବବିଧ 
ବିକାଶ ପାଇଁ ଏ ଦେଶ ଯେପରି ଏକ ପ୍ରକୃଷ୍ଟ କ୍ଷେତ୍ର। ପ୍ରତିଭା ଓ ବୁଦ୍ଧି ଯାହା ପାଖରେ 
ଥାଏ, ସେ ଯେଉଁ ଦୋ ବା ଯେଉଁ ବର୍ଣ୍ଣର ଲୋକ ହେଉନା କାହିଁକି, ତାଂକୁ ଏ ଦେଶ 
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ଆଦର କରେ, ସମ୍ମାନ ଦିଏ ଓ ପ୍ରତିଭାର ବିକା ପାଇଁ ସମସ୍ତ ସୁବିଧା ସୁଯୋଗ ଅଜାଡି 
ଦିଏ । କେବଳ ଏଇ ସୁବିଧା ପାଇଁ ଆଜି ହଜାର ହଜାର ଭାରତୀୟ ବୈଜ୍ଞାନିକ, ଇଞ୍ଜନିୟର, 
ଡାକ୍ତର ଓ ଅଧ୍ୟାପକ ଏ ଦେଶରେ ମୁଣ୍ଡ ଗୁଞ୍ଜି ରହିବାକୁ ଶ୍ରେୟସ୍କର ମନେ କରୁଛନ୍ତି। 


ଆନ୍‌ଆର୍ବର, ଯେଉଁଠାରେ ମିଚିଗାନି ବିଶ୍ଵବିଦ୍ୟାଳୟରେ ମୁଁ ପ୍ରାୟ ଦୂଇ ବର୍ଷ କଟାଇଥୁଲି, 
ସେହି ପବିତ୍ର ଭୂମି ମୋ ପାଇଁ ଚିର ନମସ୍ୟ ହୋଇ ରହିବ। ମୋ ଜୀବନରେ ନିଜକୁ 
ଆବିଷ୍କାର କରିବାର ସୁଯୋଗ ଯଦି ମୁଁ କେଉଁଠାରୁ ପାଇଥାଏ, ତେବେ ତାହା ଏଇ 
ଆନ୍‌ଆର୍ବର | ସେଦିନ ମୁଁ ଆନ୍‌ଆର୍ବର୍‌ ଛାଡିଲାବେଳକୁ ସେଠାରେ ଶୀତ ରତୁର ଘନୀରୂତ 
ବରଫ ତରଳି ଆସୁଥାଏ ଓ ତଳୁ ଉଙ୍କି ମାରୁଥାଏ କଅଁଳିଆ ଘାସ । ମୁଁ ମନେ ମନେ 
ଭାବୁଥିଲି ଏଇ ଦୁର୍ବଳ ଘାସ ଗଛ ଦୀର୍ଘ ପାଞ୍ଚ ମାସ କାଳ କଠିନ ବରଫ ତଳେ ରହି ବଞ୍ଚ 
ରହିଲା କିପରି ? ପୁଣି ମନେ ହେଲା- ନିତାନ୍ତ ଦୂର୍ବଳ ଏଇ ମୋ ଭଳି ସାଧାରଣ ମଣିଷ; 
ସବୁ ଦେଶରେ ଓ ସବୁ ଯୁଗରେ । ତା” ମନର ଚିନ୍ତାଧାରା, ସମସ୍ତଙ୍କ ପ୍ରତି ବନ୍ଦୁରାବ ଓ 
ଶ୍ରଦ୍ଧା ବୋଧହୁଏ ବଞ୍ଚ ରହିବ ଯୁଗଯୁଗ ଧରି । ଧର୍ମ, ଜାତି ଓ ବର୍ଣ୍ଣଗତ ବିଦ୍ଵେଷ ତଥା 
ରାଜନୀତି ର ଶହଶହ ମତବାଦ ତା'କୁ ଧ୍ବଂସ କରି ପାରିବ ନାହିଁ। 
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Selected writings * ନବାଚତ ରଚନା 


An Enquiry into the Maritime History 
of the Kalingas through a Study of 
Place-names of the Land 


The earliest dated evidence about the existence of a nation of the 
Kalingas, on the eastern coast of India, comes from an Asokan 
inscription, wherein one of the mighty emperors of the ancient 
world remorscfully describes the havoc caused by his war, against 
their country, on the eighth year (c. 261 B.C.) of his reign.' In 
other words, the severe resistance put up by the Kalingas and the 
resulting horrors of war have been described by Asoka in his famous 
Rock Edict XI1I, in the following manner : “One hundred and fifty 
thousand were there from (i.e. trom Kalinga) captured, one hundred 
thousand were there slain, and many times as many died”.° Though 
Kalinga was conquered by Asoka, the number of soldiers killed 
and the number carried away as the prisoners of war suggest that it 
was a country of considerable size* with a very large population. 


I. THE KALINGAS AS A POWERFUL NATION AND THE 
EVIDENCE OF THEIR OVERSEAS LINKS WITH 
SOUTHEAST ASIA 


As Asoka has always referred to this country as the Kalingas and 
there is no reference in his inscriptions to the king of the land, 
whom he defeated, some scholars believe that Kalinga was a 
republican country during that period.* Be that as it may, onc thing 
is certain that the Kalingas, as a nation, were very powerful. 
Probably for this reason, they could remain independent at a time, 
when about three-fourth of India and the external territories like 
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Afganistan and Baluchistan were already conquered by Asoka’s 
grandfather, the great empire builder Chandragupta Maurya. Again, 
Asoka’s father Bindusara, (c. 300-273 B.C.), who, according to 
some scholars, though conquered some southern regions, had 
refrained himself from invading Kalinga, during his long years of 
reign. Though we do not know what was Kalinga’s source of power 
and prosperity during that period, a few eminent scholars, relying eon 
on a few ancient texts, assume that Kalinga was already a great 


ransom 

naval-power by the third century B.C. and had a flourishing g 

maritime trade with the outside world.* Inspite of these assumptions, 8 
so far we have not come across any corroborative evidence in & 
support of maritime activities of the Kalingas, particularly during 5 
the pre Asokan era. ଣତ 

Soon after the fall of the Mauryas, Kalinga probably rcgained her ° 

independence and by the first century B.C., “became one of the 3B. 
strongest powers in India under the vigorous rule of kings belonging $ 
to the Mahameghavahan family of the Chedi clan”.? From an ® 


inscription of the Hathigumpha cave in the Udaygiri hill, near 
Bhubaneswar, it has been learnt that one of the kings of the Chedis, 
called Kharavela, was a great conqueror and could extend his 
sphere of influence from Mathura, in the North, to the Pandya 
kingdom, in the South and to the territories of the Rathikas and the 
Bhojakas (the region of Maharastra), in the West.” But the history 
of Kalinga, after Mahameghavahana Kharavela, is obscure tor 
many centuries. Inspite of this fact, this unknown period of 
Kalingan history coincides with the expansion of Indian culture 
and civilization to Southeast Asia, where the Kalingas ure said to 
have played an important role. This aspect of the history of Kalinga 
has been described by Dr. D. C. Sircar in the following words 

“But whatever be the political condition of Kalinga after the 
passing away of Kharavela, the people of this country are 
known to have played a brilliant role in the diffusion of Indian 
culture in the lands beyond the sea”.” The Kalingan contacts with 
the countries of Southeast Asia, since the early centuries of the 
Christian era, have also been supported by eminent scholars like 
G. E. Gerini,’° R. C. Majumdar’, G. Coedes,'* H. B. Sarkar” and 
many others. Though so much has been said about the maritime 
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activities of the Kalingas in the countries of Southeast Asia, in 
Orissa , the home land of the Kalingas, we do not find any reliable 
evidence to corroborate it. In other words, there is not even a single 
inscription or copper plate in Orissa, which can reflect, more or 
less, the maritime activitics of her people in the past. Except a few 
folk-tales, customs and traditions, which seem to have originated 
from the overseas-trade of the early period, there is almost nothing 
to contribute to this assumption. 


Il. THE PROBLEM IN IDENTIFICATION OF THE 
KALINGAN PORTS 


The important sea-ports on the Kalinga-coast, about which there 
is description in the ancient Indian literature’* and also in the 
Geography of Ptolemy’ are yet to be properly identified. As 
archaeological excavations at these sites can lead to vital 
information on the subject, this author made a serious attempt to 
locate a few of them. In that process, while scanning over the maps 
of coastal Orissa, he came across the same port’s name in many 
different locations. In other words, instead of one place-name for 
one port, there are many places bearing the same port’s name in 
Orissa. On visiting some of these sites, it was found that they were 
located either on the river-banks or close to the rivers. In addition 
to it, in almost al! these sites, a few mounds, ruins of temples and 
an unusual number of half buried wells or tanks were observed, 
suggesting that the places were used as river-ports in the past. 


In looking for the site of the ancient port ‘Palura’ or ‘Paloura’, 
which finds mention in Ptolemy’s Geography as an important 
sea-port on the eastern coast of India, close to the Apheterion, ® 
this author found eleven places called ‘Palura’ in Orissa,!” out of 
which three seemed to have been good sea-ports in the past.!® 
Again, in looking for the locations of many lost ports of Kalinga, 
this author had almost the similar experience.! In view of this 
fact, it is assumed that in the ancient India, each major port was 
probably controlled by a guild of traders,P who used to open 
new ports, with the same name, in different parts of the country, 
to facilitate transprot of merchandise to and from the main port. 
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In other words, this net-work of minor ports probably acted as 
route-stations or the centres for collection and distribution of 
goods for the guild of traders, that controlled the maritime-trade 
of the principal port. In this way, the series of ports with the 
same name, probably functioned like a corporation, under one 
banner. Now, many hundred years after these ports had ceased to 
function, it becomes difficult to identify the principal port, without eos 
any specific information on its location, as all the probable sites 


bear the same name. 
ି 
o 
Ill. A FEW TERMS AND PLACE-NAMES ASSOCIATED $ 
WITH THE PORTS OF KALINGA = 
a 
While examining different series of names for ports, it was found 4 
that in a few cases, such names have been coined with terms like ର 
Diha, Dhipa, Kuda, Khunta, Bahal, Munda, Kona, Koti and Pattana ® 
etc.,*! suggesting some kind of classification among them, probably 
determined by their respective locations and functions in the past. କି 


Again, on further scrutiny of maps, it was revealed that a tew place- 
names connected to the terms like Kanta,?? Kara®” and Bandha or 
Bada*™ etc, often occurred close to the ports. The systematic 
occurrence of such place-names near the ports, suggested that 
they were some way linked to the overseas trade of the past. From 
these initial findings, it was assumed that Kalinga had a highly 
developed infrastructure tor the inland as well as the overseas trade, 
the details of which still remains unknown and various components 
of this area need to be explored. 


IV. THE PLACE-NAMES IN KALINGA INDICATING PAST 
LINKS WITH DIFFERENT PARTS OF INDIA SINCE VERY 
EARLY PERIOD 


A further scanning of place-names in the coastal districts of Orissa 
indicated that there were many places with names identical to that 
of the ancient ports, cities and places, located in ditterent parts of 
India. For example, there are place-names like Harappa, Lothal 
and Anjira™® etc in Orissa, suggesting links of this land with the 
Indus valley civilization, that flourished in the third mellennium 
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B.C.. In other words, the authors of that civilization had contacted 
the people of the eastern coast of India, probably for trade, in that 
age, through the sea-route?® and had named their settlements here 
after their places of origin. The occurrence of such place-names in 
Orissa also proves that the earliest input for evolution of maritime 
trade, in this land, had probably come from the people of Indus- 
vallcy civilization, who might have kept up this overseas contacts 
for a long period. As there are also place-names like Arya, Yadu, 
Kuru, and Panchala etc.® in Orissa, it is assumed that the trade- 
links of the Indus region or the North-Western India had continued 
with the eastern coast, cven after advent of the Aryans. But the 
only change, in this case, was that their settlements or colonies 
here were named after their respective tribes, instead of the places 
of origin. As we again find place-names like Kasi, Kosala, 
Gandhara and Matsya etc.* in series, it seems, the earlier practice 
of naming the settlements was reverted to, after the Aryans enjoyed 
a settled life in India. 


V. THE PLACE-NAMES IN KALINGA REVEALING LINKS 
WITH THE GREAT CIVILIZATIONS OF THE OUT-SIDE 
WORLD 


The different serics of place-names, that are found in the coastal 
regions of Orissa, do not limit themselves to various places or tribes 
of the ancient India only. To the amazement of this author, he could 
also find here a few place-names that seemed identical to the names 
of places connected with many great civilizations, that flourished 
away from India. For cxample, there are places in Orissa with names 
like Ur, Erech, Nippur, Eridu, Kish and Mari etc., suggesting that 
the traders and mariners from these Sumerian city-states had once 
reached here, in their ships, and had named their settlements in 
this land, after their city of origin. Though almost all of these place- 
names are now found in corrupted form, it is still possible to 
recognize and group them together. In view of this fact, it was 
assumed that in the proto-historic age, when the great civilizations 
were confined to a few river - valleys, it was probably a custom 
with the people to identify oneself or his group, in a forcign land, 
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by the name of his country or city of origin and gradually this 
practice was followed all over the world. 


VI. A FEW SIMILAR INSTANCES FROM THE EARLY 
HISTORY OF THE WORLD 


Though in Orissa, the land of ancient Kalinga, we now find these 


place-names in a considerable number, due to some unknown iu 
reasons of the past, this phenomenon is not totally unknown to 
History. In the ancient Greece, particularly during the early 5 
centuries of the second millennium B.C., this practice of naming ଛି 
colonies by the aliens was already prevalent. At Megara, on the & 
coast, there was a Bronze Age village called ‘Minoa’,” indicating BS 
the existence of a Cretan trading base there. Again, in the same M4 


land of Greece, we find a place called ‘Thebes’ (Boeotia),* which 
was undoubtedly a name-sake of the famous Egyptian city of 
‘Thebes’.” This place-name appears to have been planted in Greece, 
in the same process of maritime trade, as the village ‘Minoa’ otf the 
Cretans. It we look for more of such instances in the History of the 
world, we find one, in the first century B.C., when a Roman port- 
town on the Red Sea was called ‘Myos Hormos’.*” The *Hormos’ 
part of this name was identical to the name of the river ‘Hormus’ 
of the Western Anatolia. From this, it is evident that this place 
(Myos Hormos), on the African coast, was an early base of the 
Anatolian traders and mariners, who probably could reach the place 
by sailing through the Nile and then by the Sesostris-canal,™ that 
Joined the great river to the Red Sea. In the same process, the name 
‘Hormuz’ was probably introduced in Persia, at an unknown point 
of time.’* 


rt 
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VII. THE PLACE-NAMES IN ORISSA INDICATING THE 
ORIGIN OF IMMIGRANTS TILL A LATE PERIOD IN 
HISTORY 


Again, it we go back to the place-names of Orissa, particularly 
the ones connected to the great civilizations of the ancient world, 
it scems, the inputs received here for the growth of a maritime 
infrastructure, were not confined to the carliest sea-faring elements 
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of India only. As the evidence of place-names points to the contacts 
with the traders and mariners of the early civilizations of West- 
Asia’? and Africa,™* it is quite probable that some inputs had also 
come from those sources, probably at different points of time, in 
the distant past. A few place-names in Orissa like Holland, London, 
Dundee and Scotland etc.” suggest that this method of naming the 
settlements of foreigners, after their places of origin, continued in 
this land, till as late as the sixteenth or seventeenth century A.D..*° 
So, it is assumed that till that period, the aliens, who came in to 
this land, for trade or as simple immigrants, named their places of 
residence after their country or the city of origin. In order to test 
this hypotheses in the field, this author selected a few sites on the 
coast, particularly around the ancient ports, and screened the 
village-titles for names of foreign origin. In this process, he came 
across not only the names of proto-historic cities of West-Asia and 
Egypt, but also a good number of place-names, representing Sri 
Lanka and the countries of Southeast Asia. In other words, in Orissa 
there are many place-names like: Lanka, Simghala, Bali, Champa 
and Jaba (Java) etc., suggesting immigration of traders and mariners 
from those countries in the past. Though so much have already 
been said by the scholars about the migration of Indian Brahmins, 
Buddhist monks, traders, adventurers and princes to the countries 
of Southeast Asia and their role in expanding Indian culture to 
that land, very little is known about the Southeast Asian natives, 
who had immigrated into India and what India had received from 
them in return. These series of place-names are likely to provide 
some reliable data in that respect. 


VIII. EXPLORING THE MARITIME-HISTORY OF THE 
KALINGAS THROUGH A STUDY OF PLACE-NAMES 


This preliminary experience with the place-names of coastal Orissa, 
which resulted from the study of maps, visits to a few places in the 
field” and testing of the basic hypotheses™ in a few limited areas, 
led this author to the belief that it was possible to explore the 
Maritime History of the Kalingas through a study of place-names 
in Orissa, in detail. As the findings of this study needed to be 
correlated with the History of the land and the culture of its people, 
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it was felt necessary to state the History of Orissa in brief and if 
possible, to supplement it with the findings of this Research. * As 
stated earlier, though we do not have any written record about the 
maritime trade of the Kalingas, there are a number of traditions in 
the land, which, when examined, point to such activities of the 
past. So, it was also thought proper to collect all the available 
information on the subject, from various sources, including the 


୧୦୯ 
folk-tales and folk-practices, and to present them in a SystematiC semen 
manner. Keeping these points in view, the following objectives g 
were formulated to undertake this enquiry in to the past, within a ° 
given frame-work. & 

§ 

THE STATEMENT OF OBJECTIVES ଣି 
1. To state in brief the History of Kalinga along with an account na 
of the people of the land and to supplement it with the findings 3. 

of the study of place-names, wherever it is possible. 

2. To describe in brief the maritime history and the sea-faring କି 


traditions of Kalinga. 

3. To identify the lost ports of Kalinga and to enlist the subsidiary 
ports* bearing the same name. 

4. To define the maritime infrastructure and to trace its growth in 
Kalinga by describing its different components. 

5. To identify the natives of different parts of India, who had 
provided necessary inputs for the growth of maritime trade in 
Kalinga. 

6. To identify the peoples of different parts of the world, who had 
contributed for the evolution of maritime trade in Kalinga. 

7. To trace the Kalingan links with Sri Lanka and the countries of 
Southeast Asia, since the early period of their history. 


IX. THE PLAN AND PROCEDURE FOLLOWED IN THIS 
STUDY 


Keeping in view the objectives, at the outset, it was necessary to 
review the relevant literature, which included not only the History 
of Orissa (Kalinga) and the History of Southeast Asia, but also the 
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elements of all major civilizations of the ancient world.“ In addition 
to it, the literature on folk-tales, culture and traditions of Orissa 
(Kalinga) were also studied in detail. As the major part of this 
research work depended on place-names, after considering different 
alternatives,” it was decided to take all the village-names of Orissa 
as a sample for this study. As Orissa, the land of ancient Kalinga, 
is a coastal state of India and almost the whole state is covered by 
a net-work of rivers, it was thought necessary to screen all the 
recorded village-names of the state, at least once, in search of place- 
names, relevant for this work. After examining different records 
of village-names of the state,* it was found that the decinnial 
Census-records of the Government of India were most suitable for 
the purpose. This is the only record, where one can find a map for 
each police-station, which is the smallest unit of state- 
administration, showing the position of each and every village in 
it. Besides, these maps also show physical features of the land, 
like the position of rivers and hills to a reliable degree of accuracy. 
Again, in selecting this record, this author decided to use the record 
of 1961 Census, which was the second elaborate Census, after the 
Indian independence. As Orissa had many princely states, the earlier 
map of the state (before the merger of princely states) did not reflect 
many areas, that legitimately belonged to Orissa. So, the ‘Orissa 
Administrative Atlas’ of Census of India, 1961, was the first 
standard document in this respect, that incorporated the maps of 
all the districts and police-stations. Besides, this Atlas also contains 
the list of villages coming under each police-station, separately, so 
that one can refer to it, even without looking at the maps. As each 
village of the list, has a serial number in relation to the police- 
station, under which it is placed, it is convenient to identify it on 
the concerned map, whenever it is necessary. Though this village- 
list is revised once in every ten years, during the Census operation 
andit is possible to find the most up to date document of the Census 
of India,*® this author decided to use the earliest one, for almost in 
every decade, some villages disappear due to natural calamities 
and new villages are created. Besides, there is also a growing 
tendency in the state to change the village-name, partly or fully, 
when its meaning is not understood by the present inhabitants. 
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According to this document of 1961 Census of India, there are 46, 
466 inhabited villages and 5,659 uninhabited places with names in 
Orissa, spread over in 13 districts! and divided into 295 police 
stations.” The areas of these police-stations are not equal in size. 
For example, while the largest police-station, called ‘Baliguda’ in 
the district of ‘Baudha-Khondmals’ (Phulbani} contains 797 
villages, the smallest, namely Hirakud, in the district of Sambalpur, 
has 7 villages only.” The urban areas of Orissa, like the district 
and subdivisional Headquarters-towns and also the lately developed 
industrial towns, though find place in the maps, do not come under 
the lists of place-names, which only include the names of villages. 
Similarly, the police-stations, that cover large towns or cities like 
Cuttack, Rourkela, Bhubaneswar and Berhampur etc. do not come 
under the purview of this Administrative Atlas.*™ In other words, 
this document is designed to give a picture of villages of the state, 
by showing their location, distribution and number, in relation to 
each district and each rural police-station. Though this author 
followed this particular record of maps, published by the 
Government of India as ‘Orissa Administrative Atlas’ (Census of 
India, 1961, Volume X11I-Part IX-B), the following minor changes 
were made, while using it, to avoid confusion. 
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1. The name of the district ‘Baudh-Khondmals’ was changed to 
‘Phulbani’, as this change has already been effected by the 
Government of Orissa.” 


2. The name of the Headquarters-police station in each district, 
which is synonymous with the name of the district, was replaced 
by the word “ Sadar’, implying the police-station that represents 
the suburban villages of the Headquarters-town.®® 


After selection of this document, the fore-most task before this 
author was to scan over 295 lists of more than fifty thousand village 
names®’ of Orissa, one by one, and prepare a tentative list of the 
place-names that seemed relevant, in connection with the stated 
objectives of this study. In other words, the following categories 
of place-names were looked tor, in this preliminary search of the 
lists of villages. 
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1. The place-names connected with the history of Orissa. 


2. The place-names linked to the names of ancient and mediaeval 
ports of Orissa. 


3. The place-names that seem to have been linked to the maritime 
infrastructure of the past. 


4. The place-names that seem to be identical to the names of 
different places, cities or the people (tribes) of ancient India. 


5. The place-names that appear to be identical to the names of 
different cities, places or the people of the ancient world. 


The scanning of the lists of place-names was a difficult and time- 
consuming task, for which this author was expected to remember 
a lot of facts, that came under the purview of the stated objectives. 
Besides, as many of the village-names were in a highly corrupted 
state, it was hard to recognize them, deriving their original form. 
But when such place-names occurred repeatedly, in different 
locations, they were noted down and considering various 
alternatives, finally the most probable original form was identified. 


There was still another major difficulty in understanding the terms, 
that were found added to the place-names, in many cases. Orissa 
is a land where many aboriginal tribes live in the hills and forests, 
away from the coastal plain. But before the arrival of the Aryans, 
in large numbers, on the eastern coast, these aboriginal people, 
speaking many different languages,’* had probably been living on 
the coast and had added additional terms to the place-names, which 
were already there.’ When the newcomers, like the Dravidians 
and the Aryans, started living on the coastal land, they also began 
giving their marks to the old names, by adding new terms from 
Tamil, Sanskrit, Prakrut and Pali languages. But this process 
probably did not stop there. The aliens, who came into this land 
for trade, from different parts of the world, also introduced new 
terms of their language in naming the places of their settlement 
here. So, the terms that are now found to have been added to the 
place-names, might have come from any of these sources. Though 
the words of Tamil, Sanskrit, Prakrut and Pali origin can be 
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understood, even in their corrupted form, it is very difficult to 
understand the terms of foreign origin and that came from the 
languages of the aborigines. For example, this author came across 
a group of villages, under the police-station ‘Kakatpur’, in the 
district of Puri, with names that have the term ‘Pantala’ in them. 
In other words, this additional term ‘Pantala’ has been added to 
the original place-names. As there is no such word in Sanskrit or ¢eem୩ 
in Tamil language and one of the villages of the group was called 


ie 

‘Bali-pantala’, it was assumed that this word might be of Southeast- % 

Asia origin. A subsequent search resulted in finding a word of Malay 8 
origin, called ‘Pantei’ or ‘Pantai’, implying coast.®' In other words, a 
the Malay word ‘Pantei’ has bcen planted here by the immigrants 5 
from Southeast Asia and the same word has now become ‘Pantala’ 

due to corruption. °. 

The place-names of the preliminary list were examined again and 3. 
were grouped into different series, following a specific tabular form, 
as given below. $ 


Serial The name of The name Village The present The probable 
Number the district of police Registration name of original-name 


station number the place 


I 2 3 4 5 6 


The column-heads of this table were further shortened by indicating 
the key-words only.“ As stated earlier, the villages that come under 
the jurisdiction of a police-station, are listed and accordingly, each 
has a serial number in the Census Register for identification of the 
place on the map. Here, in this table, the very serial number becomes 
the Registration number of the village, in respect of the particular 
police-station, and as all the identical village-names are grouped 
together in a series, a new serial-number is assigned to the village. 


After the place-names (village-names) were grouped into different 
series, each series was given an appropriate title and the additional 
terms attached to the place-names were explained with notes, 
wherever it was felt necessary. Soon after completion of this 
process, keeping in view the different objectives of this study, these 
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series of place-names were arranged in different groups® for their 
interpretation and discussion; and were finally appended to the 
connected chapters of this work for reference. 


As indicated earlicr, during the preliminary stage of this study, a few 
visits were made into the field, to look for any corroborative evidence 
at the sites of the selected place-names. As such field-visits were 
highly rewarding in a few cases,“ similar visits were made to many 
places connected with this study, through out this work; and the relevant 
facts observed there, have been incorporated in this work. As it was 
not possible to undertakc a detailed archaeological survey of the 
connected places and to conduct any Anthropologic or Sociological 
investigation there, this author had to satisfy himself only by noting 
down a few facts, that he could observe during these short-visits or 
heard from the people living there. 


In addition to the observation of sites connected with important 
names, at random, an attempt was also made to find out, whether 
the aliens have left any trace of their impact on the folk-cultures 
and traditions of the land, which can still act as a highly reliable 
evidence, in support of the ancient contacts. In this process, the 
practice of religious worship followed in different parts of Orissa 
and the traditions connected with them, were carefully examined 
and wherever any unusual tradition®® could be detected, that was 
compared with the known religious practice of different aliens, 
who seem to have immigrated into this land. In this way, this search 
for corroborative evidence was not confined to the conventional 
approach of looking for archaeological evidence only, rather it was 
very much broad-based and multidisciplinary in its treatment of 
the problem. 


X. LIMITATIONS OF THIS STUDY 


Inspite of care in planning and precaution in execution, this study 
could not avoid a few inherent limitations, which need to be stated 
in clear terms. 


1. The place-names of the state of Orissa, that were adopted for 
this study, do not represent the whole of Kalinga, the kingdom 
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which extended from the mouth of the Ganges to the mouth of 
the Godavari on the eastern coast of India, during most of the 
time in the historical period.In other words, two major parts of 
this coastal land, one in the North and another in the South, 
have been excluded from this study. Besides, we are not aware 
of the name and the extent of spread of this country, during the 
very early period of History. ୧୧୫ 
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The screening of more than fifty thousand village-names of 
Orissa, the scanning of maps of the connected districts and 
police-stations, and the visits to a few selected sites for 
observation, consumed more than five years of the total working 
period® of this author. Inspite of devoting such a long time to 
it, it was not possible to give equal weightage to all the series 
of place-names and attention was morc focussed on the 
important ones or the place-names that were related to the Great 
civilizations of the ancient world. 
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As many of the village-names in Orissa are in highly corrupted 
state,” it was very hard to derive their original form, to include 
them in this study. So, after considering, various factors and 
different alternatives, this author had to reach ‘a probable 
original form’ that needed corroborative evidence for arriving 
at a definite conclusion. But this confirming evidence was not 
available for cach of the place-names.*™ 


Though corroborative cvidences have been found in case of a 
few important series of place-names, suggesting immigration 
of particular groups of aliens in the past, with a distinct culture 
and civilization, it could not be traced for many others, where 
the concerned aliens have not left any visible mark of their 
own.” 


The discovery of many places, with names linked to the Cireat 
civilizations of the ancient world, close to the sea or on the 
banks of navigable rivers in Onissa, has led this author to the 
assumption that the people from those distant lands had once 
arrived here on the sea-route for trade and in that process had 
contributed for the growth of a culture favouring maritime 
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activity in this land. But it might not have been true in all the 
cases, as trade through the land-route was also in practice, 
between the countries of Asia and Europe, in the times 
immemorial.” 


Though these limitations raise certain doubts on the out-come of 
this research, this innovative study still acts as a pointer or guide 
into the past of the Kalingas; and in that process, it unfolds a few 
ancient mysteries of the World-History and throws light on many 
aspects of the early History of India, which would have remained 
unknown without it. 


Foot Note: 


tv 


K. C. Panigrahi. “History of Orissa”, 1986, Cuttack, p.1t. 


Bharatiya Vidya Bhavan’s “The History and Culture of the Indian People”, Volume 
- 11, 1980, Bombay, p.74. 


Kalinga is generally conccived as a coastal country, located between the mouth of 
the Ganges and the mouth of the Godavari. But during the third century B.C., this 
Kalinga was probably much bigger in size than this conceived limit, so that it could 
maintain, such a large army to defend it. 


See “History of Orissa” by K. C. Panigrahi, 1986, Cuttack, p.12. 


According to the literary evidence of a later date by the Tibetan writer Taranath, 
Chanakya, who continued as the minister of Bindusara, helped the king, to make 
himself the master of all the territories between the Eastern and the Western seas or 
the Deccan. See Bharatiya Vidya Bhavan’s “Thc History and Culture of the Indian 
People”, Vol. H, 1980, Bombay, p.69. 


The early over-seas trade of Kalinga finds mention in the Jaina ‘Uttaradhyayana 
Sutra’ which refers to ‘Pihunda' as a flourishing port. The `Mahavamsa’ also speaks 
of the famous port of Tamralipti, where from Samghamitta sailed to Sri Lanka. See 
“Utkal University History of Orissa”, Vol.l, by N. K. Sahu, 1964, p.233 and K.C. 
Panigrahi’s “History of Orissa”, 1986, Cuttack, p.11. 


Bharatiya Vidya Bhavan’s “The History and Culture of the Indian People”, Voll, 
1980, Bombay, p.211. 


N, K. Sahu, “Utkal University History of Orissa”, Vol.1, 1964, p.79. 


Bharatiya Vidya Bhavan’s “The History and Culture of the Indian people”, Vol. 11, 
1980, Bombay, p.216. 


According to Gerini, ‘Pegu’ of Burma (Myanmar) was often designated as ‘Kalinga- 
rattha’ or ‘the kingdom of the Kalingas’ in old Indo-Chinesc records. He also identifies 
the Kalingas with the Kula-pcople of Burma and accordingly he believed that ‘Taik- 
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13. 


kula’ was founded by the Kalingas. (“Researches on Ptolemy's Geogarphy of Eastem 
Asia”, 1974, New Delhi, pp.32n.2, 34, 86.) 


Dr. Majumdar points to the story preserved in the chronictes of Java, that the Hindus 
from Kalinga-coast colonised the island. He also says that similar traditions of 
colonists from Kling or Kalinga country are preserved in many other islands. He 
believed that the new name ‘Kalinga’ was adopted for Malayasia in the eighth century 
A.D. and the Sailendra-kings of Java were of Kalinga origin. (“Hindu Colonies”, 
1974, Calcutta, pp.13,14, 33, and “Ancicnt Indian Colonies in the Far East”, Vol.[[, 
Suvamadvipa, Part 1, Dacca, 1937, pp. 225-27.) 


In view of place-names like ‘Ussa’(Orissa) for Pegu and ‘Srikshetra’ for Prome, 
Coedes has assumed Kalingan links with Burma (Myanmar) in the past. Besides, 
he states that the name ‘Kalinga’ resembles the term ‘Kling’ used by the Malays 
and the Cambodians to designate the Indians. (“‘The Indianized States of Southeast 
Asia”, 1968, Honolulu, p.30). 


The term ‘K’un-lun’, applied by the Chinesc to the early immigrants of Southeast 
Asia, has been interpreted by Dr. Sarkar, as the people of Kalinga. According to 
him, the importance of the Kalingas was so great that a large part of Java came to be 
known as ‘Holing’, which is generally acceptcd by scholars to be a Chinese 
transcription of Kalinga. (“Cultural Relations Between India and Southeast Asian 
Countries”, 1985, New Delhi, p. 173). 


The Jaina ‘Uttaradhyayana Sutra’, XXI, 1.4. describes the port named ‘Pihunda' 
which was in Kalinga, during the time of Mahavira. According to the Jatakas 
like ‘Kurudhamma’ (J. p.67), ‘Chullakalinga’ (J. p.3), *‘Kumbhakara’ (J.I, p.376) 
and ‘Kalingavodhi’ (J.IV, p.230), the city of Dantapura was the capital of Kalinga 
during the pre-Budha period. Dantapura was also a port. The Jaina Upanpa called 
the ‘Prajnapana’(I.A, XX, p.375) refers to Kanchanapura as the metropolis of Kalinga. 
This city was a port and there was free trade between Sri Lanka and this port-city 
(“Vasudeva Hindi”, p. 111). 


Ptolemy wrote his Geography during the first half of the second century A.D. As 
the History of Kalinga during the period is still unknown to us, it is ditficult to 
determine its extent of spread on the eastern coast. But if we accept the 
mouth of the Ganges, in the North and the mouth of the Godavari, in the 
South, as the boundary limits of this kingdom, we find a long coast line with 
many ports and marts in Ptolemy's record, that begins with the mouth of the river 
Maisolos or probably the Godavari. See “McCrindle’s Ancient India as described by 
Ptolemy” by S. N. Majumdar Sastri, 1927, Calcutta, pp.66-73. 

Apheterion was the point of departure for ships bound tor ‘Khryse’ or the countries 
of Southeast Asia. Ptolemy shows Palura next to Apheterion, in the north and as the 
first port of the Gangetic Gulf. 


Ptolemy has shown another Palura or Poloura-town, next to the Kambyson mouth of 
the Ganges. If that one is taken into account, the total number of places catled *Palura® 
will be 12. Sec the list of places called Palurs in Orissa, in the Chapter-IV of this 
work. 

Palura, coming under Berhampur P.S. and Palura of Rambha P.S. in the district of 
Ganjam were sea-ports. Palura (Paluriu), that comes under Sadar P.S. of Balasore 
district, is also located close to the sea. 
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20. 


21. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


There arc atleast 23 places in Orissa which seem to have been named after the 
ancicnt port of Kanchanapura. Similarly, there arc 18 places with the name connected 
to *Dantapura’. (Sec Appendices I and J, in the Chapter-IV of this work.) 


During thc age of Buddha, people following the same profession normally organised 
themselves in to guilds or ‘Sreni’. (R. S. Tripathi, “History of Ancient India”, 1987, 
Delhi, p.106). 


In a few cases, onc of such terms is found to have becn added to the port’s name, 
probably indicating its category. For example there are place-names like Dantapura- 
diha. Dantapura-bahal, Dantapura-koti and Rajapura-pattana ctc. While Dantapura 
and Rajapura were the actual names of ports, diha, bahal, koti and pattana were 
additional terms, the implications of which arc yct to be properly understood. 


The term ‘kanta’ implics the process of measuring, weighing or counting of goods. 
The word ‘kara’ means tax or duties. 


Thc term ‘bandha’ or ‘bada’ mcans ‘a barricr’ and here this probably implied a 
barrier of tax. 


Thesc three names belong to three important sites of the Indus valley civilization. 
(See the Appcndix-} of the Chapter-VI for place-names). 


Almost all the places bearing names that arc connected to the Indus-vatlley civilization, 
are found located close to the coast-line or on the banks of rivers, not far from the 
sca. 

The Aryans in India were further divided in to tribal-groups or political units with 
the clan-names like Yadu, Kuru and Panchala ctc. after the Rigvedic period. (Sec 
the Appendix-II of the Chapter-VI) 

The leading Aryan kingdoms were known by these names, during the later Vedic 
pcriod. (Sec the Appendix-IiI of the Chapter-VI for place-names) 

All these places with the Sumerian city-names arc found close to the sea. (Sce the 
Appendix-l of the Chapter-VII for details of place-names) 

“The Cambridge Ancient History”, Volume II, Part - 1, First paper back edition 
1980, p.123. Scc also the map 1, Greece and the Acgean Islands in the Middle Bronze 
Age, between pages 119 and 120. 

Jbid. See the Map {, Numerical Key No. 24, betwecn pages 119 and 120. 

Ibid, p.64. Thebes, which was earlier a provincial capital, came into prominence in 
about 1650 B.C and after the expulsion of the Hyksos by the king Amosis, became 
the capital of tL gypt. 


Strabo, the Asiatic Greek traveller, describes ‘Myos-Hormos’ as a great Roman-port 
during the first century B.C. (Strabo, Geog. I. 5.12). 


“The Cainbridge Ancient History”, Volume 1, Part 1, First paperback edition, 1980, 
p.305. 


This canal was dug by Pharaoh Sesostris, probably during the 1980's B.C. (Bjorn 
Landstrom, “The Quest for India”, Stockholm, 1964, pp.11-12). 


Originally *‘Hormuz’ was located on the main land Persia, near the mouth of Persian 
gulf. Around 1300 A.D., the Arab ruler of ‘Hormuz’ abandoned the main land and 
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founded New Hormuz on the island, located on the mouth of the Gulf. (“The New 
Encyclopaedia Britanica™” Micropaedia, [Sth edition, p.62.) 


37. Along with place-names that sound very close to the names of Sumerian city-states, 
therc are many places, on the river-banks in Orissa, with names that seem to be corrupted 
forms of ‘Tigria’ (Tigris), ‘Ashur’ and ‘Media’ etc. (Appendix-IT of Chapter-VID. 

38. There are many places in Orissa with names that scem to be the corrupted forms of 
‘Nila’ or Nile, ‘Thebai’ or Thebes and ‘Amarna' etc, suggesting Egyptian links of 
the ancient past. (Appendix-I of Chapter-VII) 


39. Such names are listed with full particulars in the Appendix-XV-B of the chapter HI. 


40. As Vascoda Gama discovered scea-route to India in 1498 A.D., the European traders 
might have come to this country in the next two centuries. 


41, G. Coedcs, “Thc Indianizcd states of Southeast Asia”, 1968, Honolulu, pp.14-35 
and 55-56. 


42. This author had visited a few places connected with the names of ancient ports like: 
Palura, Dantapura and Pihunda etc. Besides, a village called ‘Ura’ (Ur), located 
near Puri town, and another called ‘Haripa’ (Harappa), located in ‘Ersama’ police- 
station of the district Cuttack werc also visited. 


rt 


43. Here, the hypotheses was that thc people who had immigrated into ‘Kalinga’, in the 
distant past, had identified themselves, in this land, by their respective places of 
origin and accordingly, their settlements here bore their country’s name. 
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44. Except n few facts like Asoka’'s war against Kalinga in 261 B.C. and Kharavela's 
rise in the first century B.C., the major part of the ancient history of Kalinga is 
almost in darkness. As a few place-names indicated thc origin of immigrant settlers, 
it was assumed that this study might provide somc inforination about the people of 
the land. 

45. Here, the term ‘Subsidiary ports’ means the ports that contributed for the growth 
and sustenance of the principal port, bearing the same name. 

46. It was necessary to remember the names of important cities, ports and the river- 
valleys, connected with the Great civilizations of the ancient world. 

47. There were threc alternatives before this author, as stated below. 


1. To screen all the place-names that come under the historical boundary limits of 
Kalinga ; i.c. a part of West Bengal, the whole of Orissa and a part of Andhra, which 
totally constitute the arca extending from the mouth of the Ganges to the mouth of 
the Godavari. 


2. To screen only the place-names of Orissa. 
3. To screen only the place-names coming under the coastal districts of Orissa. 


Though the tirst alternative would have been an ideal choice, it was almost impossible 
for this author to cover so many place-names within the time-span at his disposal. 
So, the second alternative, which also provides a large number of village-names was 
adopted. The third alternative, which covers the four coastal districts only (i.e. 
Ganjam, Puri, Cuttack und Balasore), was considered inadequate for the purpose. 


48. The records of Tahasil office, coming under the Land-revenuce Departrnent, and the 
Punchayat records of the Punchayatiraj Department are the two main sources of 
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49. 


50. 


51. 


57. 


58. 


59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


village-namecs in the state. But the Census records of Government of India on the 
villages of Orissa are more trust worthy and appear more organized in this respect. 


This Atlas has two parts. While the ‘Section-V is devoted to the maps of districts 
and police-stations of the state, the ‘Section-II’ provides the village-list of cach 
police-station for all thc districts. 


After 1961, another ‘Orissa Administrative Atlas’ was published, in slightly revised 
form, on the completion of 1971 Census. Though since then no such publication 
has been made, the District records are revised aftcr each Census operation. 


Though lately, the state of Orissa has been divided into 30 districts (since the year 
1993), the Census records arc stitl kept unaltered. Besides, this further division of 
districts docs not affect the village-names or their number under the police-stations, 
in any way. 

“Orissa Administrative Atlas”, Census of India, 1961, Vol. XII-Part 1X, B, Delhi, 
1964, p.418. 


Ibid. 
Ibid. 
The district has been renamed after the Headquarters-town of ‘Phuibani'. 


Gencrally, a District-headquartcrs-town has several police-stations, depending on 
the need or size of the town and out of them, only one is usually devoted to the rural 
arcas located close to the city (town). In many cases, this particular police-station is 
located out-sidc the town, bearing the same name as the district or its Headquarters- 
town. 


The total number of inhabited and uninhabited places (village) in Orissa comes 
upto 52125 only. 


There are 60 scheduled tribes in Orissa constituting almost one-fourth of the state’s 
population (“Orissa Administrative Atlas”, 1961, p.14). All the major tribes like 
Kond, Gond, Santal, Saora, Kolha and Paroja ctc. have a language of their own. 


There arc many proto-historic place-namcs in Orissa like Harappa, Lothal, Ur, Ercch 
and Nippur ctc., in cormupted form and in some cases, we find additional terms 
attached to them. 


There arc three vil'ages in the area with names like Birudi-Pantala (Reg.No. 188), 
Dakhina-Pantala (Reg.No.189) and Bali-Pantala (Rcg.No.190). Sce “Orissa 
Administrative Atlas”, Census of India, 1961, Vol. XII-Part-1X-B, p.443. 


G FE. Gerini, “I\esearches on Ptoleimy’s Geography of Eastern Asia”, 1974, New 
Delhi, p.731. The group of villages with the names cnding in the term ‘Pantala® 
which is a corruption of ‘Malay’ word ‘Pantei’ or ‘Pantai’, implying ‘coast’ or ‘beach’, 
are actually located in a river-island, on its mouth, very close to the sea. 

The shortened column-heads :- 1. Si. No., 2. District, 3. Police-station, 4. 
Vill. Reg. No., 5S. Present name, 6. Probable original namc. 

This grouping was based on the needs of the stated objectives. For example, the 
different series of place-names connected to the History of Kalinga were grouped 
together; various series of place-names linked to ports were grouped together; and 
the same method was followed in the grouping of other series of place-names. 
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67. 
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As stated earlier, this author had visited a few sites of ancient ports, where he could 
observe archaeological remains of ancicnt shrines and half buried wells and tanks 
etc. Besides, important places like the village Ura(Ur), near Pun town and the 
place called ‘Haripa’ (Harappa) in thc ‘Ersama’ police station of the district Cuttack, 
were also visited, where a few mounds of bricks could be scen. 


The deviations from the common Hindu, Buddhist and Jaina tradition of worship 
were considered unusual and such practices were carefully noted. 


The total working period of this study was about ten years. 


One example is cited below to explain the point of extreme corruption of the place- 
namcs and how such names have been rendcred in to their probable original form. 


The series of place-names which secm to have been ‘Hermus’ in their original form. 


District Pollce Village Present Probable 


No. station Reg. No. name original name 


i 
2. 
3. 
4 


68. 


69. 


70. 


Balasore Basta 50 Hadmod Hermus 
Puri Chandaka 16 Haridamada Hermus 
Puri Jatni 59 Haridamada Hermus 
Ganjam Jarada 144 Haridamada Hermus 


As there are a few series of place-names in Orissa, that scem to have originated 
from names like ‘Anatolia’, Cappadocia and Ankara ctc., it was assumed that the 
name *‘Hadmnod’ was a corruption of ‘Hermus'’, the river of Western Anatolia (or its 
valley which probably had the same name) and the same name has been further 
comupted to ‘Haridamada’, in a few places. But therc is still another possibility. 
This series of place-names could have been linked to ‘Hormuz'’ of Iran, in the past, 
which also seems to have been a name-sake of the original ‘Hermus’. 


This confirming evidence can only be possible by archaeological survey and 
excavation at the site of the place-name, which were not within the scope of this 
study. 


The objects of the present study were only to focus on the place-names and to look 
for any corroborative evidence, through observation of a few selected sites. Though 
with this limited approach, it was not possible to observe any thing on the surtace, 
it is quite likely that a turther inquiry and archaeologicl excavation at a few sites, 
nay one day reveal vital information on the ancient links. 


From tines immemorial. there was caravan-route to the great market of ‘Baktra’, 
where roads from India, China and West met. From that city the merchants could 
follow the great road to the North, that ended at Antioch and the Levantince ports. 
(Strabo, II. 1. 15. Also sce “Intercourse Between India and the Western World”, by 
H.G. Rawlinson, Reprint 1992, New Delhi, p.9. and the map of ‘Sixth Century Trade 
Routes’ in “The Columbia History of the World”, Edited by J.A. Garraty and P. Gay, 
1981, New York, p. 256.) 
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The Hittites in the City of Puri and 
the Worship of Lord Purusottam 


The town of Puri is also known as ‘Purusottam’. Relying on an 
unpublished manuscript named ‘Vishnu Dharma’,! some scholars 
have come to the conclusion that the worship of the god Purusottam- 
Vishnu was there at Puri, since the early centuries of Christian era. 
‘Purusottam’ is a Sanskrit word which means, ‘the best of men’.? 
But a god with such a name is not found in Vedic literature. So, it 
is clear that the use of this name for a deity was not connected with 
the early Aryans. As the same term is applied to Lord Krishna in 
the ‘Bhagbadgita’* and to Lord Vishnu in the ‘Raghu Vamsa’ of 
Kalidas,“ it is assumed that by the fourth century A.D., ‘Purusottam’ 
had become a highly respectable term * and accordingly it was 
used in addressing the supreme God of the Hindus. So, if a deity 
by the name ‘Purusottam’ was worshiped on the sea-shore of 
Kalinga, a stronghold of Dravidians, during the early centuries of 
Christian era, his creation or installation may be attributed to a 
people, other than the Aryans of India. Who were those people? 
This is a question, which has answer from the place-names of 
Odisha. In the previous chapter, while discussing about the trading 
activitics of the Assyrian merchants during the ‘Old Assyrian 
period’, the Hittites and their country of Central Anatolia (Asia 
Minor) have been referred to. Those were the people, who were 
primarily responsible for creation of the present-day town of 
‘Purusottam’, after immigrating into this land for trade, nearly four 
thousand years ago. Before discussing the place-names of Odisha 
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connected with ‘Hittites’, it may be proper to give a short 
description of the relevant facts from the history of the Hittites. 


Some relevant informations about the history of Hittites 


From their original home-land, the Aryans had migrated into India 

(Punjab), Persia (Iran) and Asia Minor like three streams of people, ¢ 98 
probably some time, in the third millennium B.C. From the StréaMmM cee 
proceeding towards Asia-Minor, a small branch went off in the 
direction of Mesopotamia, which ultimately had formed the 
powerful state of ‘Mitanni’. The main stream, probably reached 
Asia-Minor, called at that time ‘Anatolia’, before the second 
millennium B.C.* Most probably, their first settlement was in the 
western part of Anatolia, near the Mediterranean sea, the region 
which later on emerged as a strong country called ‘Arzawa’.?’ From 
here probably they moved into higher land of central Anatolia, 
which was known as ‘Cappadocia’ and there, they divided into 
many smaller units. After invading the people living in a few areas 
there with different regional names and occupying those regions 
for their own living, they gradually superimposed their language 
over the local inhabitants, as the result of which a few Indo- 
European dialects had evolved in Cappadocia." Following the local 
names of the region, these dialects were named as Hittite, Luwian 
and Palaic etc and the people living in each area were known by 
their specific dialect-name. 


BBG GIBB ¢ sOunjum pejpaljes 


As time passed by, each small unit of Indo-European people, along 
with the native population, gradually formed a city-state and were 
ruled by their leader, who later on became a hereditary prince. 
Though in this process many states were born, out of them, 
‘Kanesh’, ‘Ankuwa’, ‘Purushaddum’, ‘Puruskhanda’ and *Hattusas’ 
were considered important. As we know that at this stage of 
development of the Hittite states, the Assyrian merchants, in the 
Old Assyrian period, were welcome to Cappadocia for trade and it 
was managed quite peacefully. Besides, a few Hittite Kings, with 
their consent, had accepted the protection and over lordship of the 
King of Assyria.’ But by the 17" century B.C., the situation had 
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changed and the Hittites had gradually grown so powerful that one 
of their kings could invade the city-state of Babylone and plunder 
it.!’ This dynasty of the Hittite kings went on expanding their 
kingdom, so that it became an empire with ‘Hattusas’ as their 
capital. Gradually they subdued the powerful king-doms like 
‘Arzawa’ and ‘Mitanni’ and entered into Syria and within a 
few years, that became a major part of their empire." The 
Hittite power to sustain the empire had continued till the end of 
13" century B.C. Then, in the next century, due to some internal 
weakness and the sudden attack from the sea-people, their empire 
fell and could not rise again.” But independent Hittite kings 
continued to rule over Syria for many hundred years more." 


Links between the Hittites of Anatolia and the ancient 
inhabitants of Kalinga 


The region of ‘Anatolia’ is a highland country, which was covered 
with forest and wood-land in the prehistoric period. Though this 
country is now situated far away from the eastern coast of India, it 
is of interest to note that in Odisha, we now find a few series of 
place-names, which seem to be identical to important geographic 
names of ancient Anatolia. The highly corrupted state of these place- 
names and their general location suggest that this link was very 
old and it was related to maritime trade. "* As the region of Anatolia 
was not far off from the upper Euphrates and Tigris valley, it may 
be assumed that the ancient inhabitants of the region had used the 
same river-route, as the merchants and mariners of Mesopotamia, 
for reaching the sea, particularly the Persian Gulf. In order to give 
a complete picture of things, a tew series of place-names found in 
Odisha and connected with the ancient Anatolia, are discussed in 
the following paragraphs. 


1. The place-names that seem to be the name-sakes of Anatolia 


Out of nearly fifty thousand place-names in Odisha, only four could 
be traced, which seem to be corrupted forms of Anatolia. !* All the 
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four places are located on the river-banks and not far from the sea. 
Though place-names like ‘ Antulia’ and ‘Ineitula pur’ sound close 
to ‘Anatolia’ and both the places are found in the areas famous for 
past maritime-trade, for their small number, archaeological 
explorations of the sites are necessary, before arriving at any 
conclusion on the subject. 


୧୨୭ 
2. The series of places that seem to be the name-sakes of 
‘Cappadocia’ § 
The central district of Anatolia was called ‘Cappadocia’. We find in & 
Odisha, at least 18 geographic names, scattered over a major part of ! 
the state, which seem to be the corrupted forms of ‘Cappadocia’. '* G 
Almost all these places seem to be the sites of ancient ports. Though $ 
a few of these place-names, in their present state, appear as ‘Kapasi’ ୫ 
of ‘Kapasia’, which sound close to ‘Cappadocia’, in almost all the ୭ 
cases, only the term ‘Kapa’ or ‘Cappa’ remains as the common factor. D 


As there are place-names like Cappa-Ind and Cappa-Diha,'’ it is 
quite probable that ‘Cappa’ was a short form of name for 
‘Cappadocia’, by which the immigrants from that country were 
known in this land. Though the Cappadocian region of Anatolia is 
famous for its ancient culture and civilization, it can not be said 
exactly at what point of time or the state of culture, this trade-link 
was established between Cappadocia and Kalinga. Answer to this 
question can only be found by archaeological survey and 
excavations at the sites, that bear the same name in Odisha. 


3. The series of place-names that seem to have been named 
‘Hermus’ 


*Hermus’ was a river of western Anatolia and its valley probably 
bore the same name. In Odisha, we find at least four place-name, 
in highly corrupted form, which appear to be the name-sakes of 
Hermus.’* As all these four places seem to be the sites of ancient 
river-ports, it is evident that Hermus valley had maritime trade- 
links with Kalinga. 
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4. The series of place-names called ‘Ankara’ 


Ankara, the present capital of Turkey, was the name of an important 
region of Anatolia with a developed civilization. This region, as 
regarded by scholars, was culturally a part of the Western Anatolia, 
even though it was lying on its eastern border.®’ As in Odisha we 
now find a good number of placc-names, which scem to be the 
name-sakes of ‘Ankara’ and are scattered almost over the whole 
state,?’ it is assumed that the traders from this region, in the past, 
had also cstablished trade-links with Kalinga. 


The series of place-names in Odisha directly linked with the 
Hittites and their ancient cities. 


(a) The place-names coined with the term ‘Hatti’ 


The Hittites were a powerful people with Indo-European traits in 
them, who had occupied the Cappadocian region of Anatolia and 
developed an empire of their own, commencing from the 
seventeenth century B.C.. Their dominance in Anatolia had 
continued for several centuries till their cities were destroyed and 
civilization was swept away by the unknown Sea-people, in the 
twelfth century B.C.. At the beginning of their civilization, these 
Aryans were called as the people of ‘Hatti’, after settling in a region 
with that name and gradually a unified culture developed in the 
land with the Indo-European, local and the Mesopotamian elements 
init. It is generally belicved by scholars that thesc Hatti-people or 
the Aryans had developed a few city-states in Cappadocia, even as 
early as the twenty-fourth century B.C.” As in Odisha, we now 
find a good number of place-names connected to the term ‘Hatti’,?’ 
it is assumed that these Aryans or the Hittites of the ‘Old Assyrian 
period’, had established trade-links with the South-eastern coast 
of India for a long period. The capital city of Hittites was called 
‘Hattushash’ (Khattusa). In Odisha we now find at least two place- 
names which seem to be the corrupted forms of Hattushash* and 
there is evidence to suggest that, a town with the name ‘Hatthasisa’, 
existed in Kalinga, during the life-time of Lord Mahavira, the last 
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Tirthankara of the Jainas.* In other words, this town, the name of 
which sounds very close to the name of the capital city of the 
Hittites, was there in Kalinga, during the sixth century B.C. As 
stated earlier, a few city-states with Indo-European tribes of Hittite 
and Luwian origin were already there in the Central Anatolia, even 
during the second half of third millennium B.C. Two such cities, 
with almost Sanskrit-names, were ‘Purushkhanda’ and ୧୬୨୯ 


‘Purushaddum’ which often find mention in the early history of  “™™™ 
Anatolia. Again, among many other cities of the period, with a $ 
different sort of names, ‘Kanesh’, Ankuwa and Bogazkoy 
(Khattusha or Hattushash) have been considered important for £ 
major archaeological discoveries in their sites.?* It is significant 
that there are many place-names in Odisha which appear identical p 
to the names of these Anatolian cities. 3 
DD) 
(b) The Places called ‘Purushkhanda’ in Odisha ଥି 


The legendary account of the epic ‘King of the Battle’ relates 
that a group of merchants from the Anatolian city of Purushkhanda 
sent a delegation to the King Sargon of Agade (about 2340-2315 
B.C.), urging him to undertake a campaign to their city and Sargon 
acceded to the merchant’s request in leading his troops to 
Purushkhanda. Again, another historical text, the ‘Legend of 
Naram-Sin’ states that the city of Purushkhanda belonged to the 
empire of Sargon’s grandson.* It is worthy of note that the Hittites 
have also recorded these tales, probably considering it the 
beginning of their recorded history, which have come to light at 
Bogazkoy, in a historical inscription of their King Khattushilish 
I (B.C.1650).* All these facts point to the antiquity of 
Purushkhanda which was very much there during the carly part 
of the Old Assyrian period (2000 to 1363 B.C), when Assyrians 
were cautiously enforcing their administrative control over 
Anatolia for expansion of their trading activities. In Odisha, we 
now tind at least four places which seem to have been named 
‘Purushkhanda’ in the past.® Out of this four, two places (villages) 
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were visited by this author (1. Purusandha, P. S. Nimapada, Puri, 
2. Purusandha, P.S. Bonth, Balasore) which were found to be 
located on the river banks and close to the sea. In addition to 
these physical features, it was of great significance to find that in 
both the areas, there were a good number of people with the 
family-name ‘Hati’ or ‘Hatti’* which undoubtedly spoke of their 
Hittite origin. 


(c) The series of places called ‘Purusottam-pur’ in Odisha and 
their implications. 


Judged by the legendary traditions, the city of ‘Purushaddum’ 
(Purushkhaddum) appears to have held a privileged position, since 
the beginning of Anatolian history. During the Old Assyrian period 
as well as the flourishing time of the Hittite-Kingdom, 
Purushadduin had been the seat of a ‘great prince’, probably for its 
great wealth.*! In Odisha, the coastal town of Puri was earlier called 
‘Purusottam’, which seems to be a further Sanskritisation of the 
old-name ‘Purushaddum”’ given by the Hittites. In addition to this, 
there are at least 49 place-names in Odisha, which go by the name 
‘Purusottam pura’, implying ‘the town of Purusottain’.* All these 
place-names are scattered over a large geographic area, covering 
almost the coastal districts of the state. A majority of these places 
are located on the river-banks and appear to be the sites of ancient 
river-ports. Though all the names of this series are coined with the 
word ‘Purusottam’, it cannot be said exactly how many of them 
were Hittite colonies in the past and how many were created later, 
as subsidiary ports. As only one place-name, in the list of 50 names, 
is known to have been called ‘Purusottam’, an improved Sanskrit 
version of ‘Purushaddum’, one has reasons to assume that all others 
were subsidiaries and were created in a gradual process around the 
main centre ‘Purusottam’, located on the sea-shore.” Though 
people with the family-name ‘Hatti’ are found in a few villages 
around the town of Puri, which was once called ‘Purusottam’, we 
do not find many of them living inside it. 
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(d) The series of places in Odisha which appear to have been 
named ‘Ankuwa’ in the past. 


‘Ankuwa’ was another city of Anatolia which had achieved 
importance during the Old Assyrian period as a trade-centre. 
Thousands of inscribed clay-tablets have been discovered at this 
site, attesting the activity of Assyrian merchants in the distant past. 


In Odisha, we now find at least twelve places, which seem to have ue 
been named ‘Ankuwa'’ in the past.™”* Out of this number, six are a 
located around Puri town (Purusottam), each on a river-bank and a 
not far from the sea. The remaining six of the series are also situated ଛି 

in the coastal belt of the state. In order to have an idea about the 5 
people of the places, this author has visited two places that come ୍ 
under Puri district and were namely (1) ‘Ankia’ (P.S. Puri Sadar) . 
and (2) ‘Ankua’ (P.S. Kakatpur). Though both the villages were 2 
found to be inhabited by a majority of families coming under D) 
‘Kshatriya ’ caste-group, the village ‘ Ankia’ of Puri-Sadar, located ଛି 


close to Puri town, was found to have people with the family-name 
‘Hatti’.3”’ In the same village, in the same caste-group of the 
Kshatrivas, there are a few families, who call themselves ‘Martha’ 
or ‘Maharatha’, which means “the great charioteer’. People with 
this sur-name (family-name) are also found in a few other places 
of the district Puri. As the horse drawn chariot was an invention of 
the Hittites, it may not be unreasonable to assume here that these 
‘Maharathas’ of Odisha are also of the same origin, as the Hattis. 


(e) A few places in Odisha which seem to have been named 
‘Kanesh’? in the past. 


‘Kanesh’ was considered the most important city-state of Anatolia, 
during the Old Assyrian period. It was almost like the chief 
administrative headquarters and the main commercial centre for 
the Assyrians.” In corroborating this fact, the largest number of 
inscribed clay-tablets have been found near the village Kultepe, 
which was the site of this ancient city. In view of an evidence, 
particularly a dagger bearing the inscription “palace of Anitta, the 
prince”, which was unearthed at Kultepe, it is believed by some 
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scholars that Kanesh was used as the capital of this Hittite prince.” 
As in Odisha we now find at least eight place-names that seem to 
be identical with ‘Kanesh'",* it is assumed that this Anatolian city 
had established trade-links with the eastern coast of India, probably 
during the Old Assyrian period. Out of the eight places given in 
the list, the village ‘Kanas’, coming under Satyabadi-Police station 
of Puri, was visited by this author and it was found to be the site of 
an ancient river-port, which was not far off form the sea. Again, 
from local enquiry, it was also learnt that the area has a good number 
of Kshatriyvas, with the family-name ‘Hatti’.*° It is needless to state 
that this family-name of the local people clearly explains their 
Hittite origin, in corroborating the past links of the place with the 
Anatolian city of Kanesh. 


The distribution of Hittites in this land. 


Though people with the family-name ‘Hatti’ or ‘Hati’ are now found 
living in a few places of the coastal Odisha, each of which probably 
had been used as a settlement of traders and sea-men, coming from 
a particular Anatolian city, in the distant past, it is not true in all 
the cases. In other words, there are some places bearing Anatolian 
city-names where we now find people with different family-names. 


Again, it is also not uncommon to find the Hattis in a community 
with a different place-name, along with people using other family- 
names. But one thing is common with the people of places with 
Anatolian city-name that they all belong to the ‘Kshatriya’ caste- 
group of Hindus. When we take these facts into account, it becomes 
obvious that the Hittites. while immigrating into this country, were 
accompanied by some other ethnic groups of Anatolia and all of 
them together as one class, have been gradually assimilated by the 
local communities of Eastern India. 


How and when the Hittites came to this part of India and in 
what way they enriched the civilization here? 


In the early history of Anatolia, when the Assyrians were penetrating 
into that country, it was divided into many small city-states, each 
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of which was ruled by a native prince or princess. Ethnically, some 
of these native rulers were Indo-Europeans of either Hittite or 
Luwian origin. In addition to these Indo-Europeans, there were 
also some Hurrians in Anatolia and gradually, all these ethnic 
elements were dominated by the Semitic Assyrians, whose main 
interest was in trade. It is quite probable that the Assyrians had 


already reached the eastern coast of India before their colonization <" 
of Anatolia. Their subsequent association with the Indo-Europeans po 
(Hittites and Luwians) could have encouraged the latter to mn 
accompany them (the Assyrians) into India, as their trading partners § 

or members of the same guild. As discussed earlier, a large number & 

of place-names connected to the term ‘kara’ in Odisha, which ମା 
appears identical to the Assyrian term ‘karum’, originally used for . 


the office, where collectors of revenue were stationed in Anatolia, 
clearly suggest that the Assyrians not only traded with this land, 
but also dominated over it, for a considerable period in the past.” 


bret 


BOB CHIBI 


Though the Hittites appear to have had their first contact with this 
land in the company of Assyrians, in the subsequent period, 
probably with the rise of their power in the Asia-Minor, they appear 
to have maintained this maritime trade-link independently, till their 
civilization came to an end in the twelfth century B.C. The existence 
of a number of place-names in Odisha connected to the term Hatti 
or Hati and the presence of a small number of people with the 
family-name ‘Hatti’, in the coastal areas, contribute to this view. It 
may not be out of place to mention here, that at one point otf time 
in the past, the place-names with the term ‘Hatti’ were so 
conspicuous that the elephant traders, who called their beast ° Hati’ 
(a corruption of Hasti) and wanted to name their trading posts using 
the word ‘Hati’, had to make a distinct preference tor equivalent 
Sanskrit words, like ‘Kunjara’ and ‘Gaja’ etc.,* probably to avoid 
confusion. Another fact, which needs to be mentioned here is that 
the river ‘Alaka’, that flows in the coastal district of Cuttack, has 
almost the same name as °‘ Alaca’ of central Anatolia, * situated on 
the bank of a river, which probably had the same name. 
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Though the Hittite connection of the eastern coast of India is yet to 
be proved archaeologically, in view of evidences cited already, 
one has no other alternative but to accept the fact that the Hittites, 
along with Luwian and Pals, were here, in this land, which on a 
much later date, was known as Kalinga. With this back-ground, it 
is possible to assume that the ancient inhabitants of this land 
were exposed to the technology of smelting of iron-ore, the use of 
iron weapons and implements, and also to the use of chariots and 
horses etc., which were known to the Hittites, quite earlier than 
the inhabitants of any other part of the ancient world. 


In the advent of metals in Neolithic age of India, it has been 
observed that in a good number of ancient sites of South India 
weapons of stone were directly superseded by iron-weapons, while 
in North-Indian sites, implements and weapons were at first made 
of copper and it was in turn followed by iron.* This has occurred 
due to the fact that in South India, pcople had their first exposure 
to metals in the use of objects of iron (not copper). while they 
were in Neolithic age and so, they had no necd to use copper for 
their weapons and implements. This could have happened due to 
the immigration of Hittites, who were already aware of the 
technology of smelting the iron-ore and subsequent use of this 
metal. This point can be further clarified from the results of 
excavations at ‘Golabai Sasan’ of Odisha-coast in 1991-92, where 
iron objects could be found in the Chalcolithic period, dated to be 
the earliest in India.“ This ancient site of ‘Golabai Sasan’ is located 
near a village, on the river-bank, known as ‘Jankia’, which seems 
to be a corrupted form of ‘Ankuwa’, an early city of the Hittites. ¢ 


As ‘Purushkhanda’ and ‘Purushaddum’ were very early Hittite city- 
states of the Central Anatolia, it may not be unreasonable to assume 
that in the process of immigration of traders and sea-men from 
these two cities into the eastern coast of India, the people of this 
land had an exposure to the Proto-Sanskrit language, long before 
the arrival of Indo-Aryans from the North-Western India. 


Digitized by srujan ka@gmail.com 


LINKS BETWEEN SYRIA AND KALINGA 


The ancient country of Syria is belicved to have been inhabited, 
during the third millennium B.C., by people of greatly differing 
ways of life and of different racial affinities. * 


This strange mixture of ethnic clements and cultural influences 
are reflected in the material remains lcft by the ancient inhabitants ୧୩୫ 
of the land.** It is of interest to note that the name of this country, 


El 

figure prominently in the place-names of Odisha. From these facts ୫g 
it is evident that this ancient land also had its trade-links with the 

land of Kalinga. As Syria was a part of the empire of Hittites and 
Hittite kings had ruled over that country even after fall of their କି 
empire, probably in that process Syria was connected in trade C 

with the South-eastern India. There are atleast torty place- IN 

names in Odisha, scattered over a major part of the state, which 2 
seem to have been named after ‘Syria’.* As almost all thesc places ଣା 
are now located close to the rivers and in many cases not far from ଥ 


the sea, it is assumed that in ancient times, such places were linked 
to Syria by ‘water-routes’, extending through the rivers and the 
sea. From the number of place-names connected to Syria and their 
spread, it is further assumed that this trade-link had continued for 
a considerable period of time. While analyzing these place-names, 
it is also found that except the term ‘bahal’, other terms for ports 
like ‘diha’, ‘kona’ and ‘koti’ etc. have not been used with them. 
The absence of such terms suggests that this link was probably 
very old and those places were not used as ports, after the 
Aryanization of this country.” 


Is there any reference to overseas trade in the history of 
Hittites? 


It has already been discussed that Assyrian merchants had continued 
their trade with the Cappadocian states of Hittites during the early 
part of the ‘Old Assyrian period’ (twentieth and nineteenth century 
B.C), which was going on peacefully during that period. But this 
metal trade of Hittites with Assyria was terminated by the 
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seventeenth century B.C.*! As we find a good number of place- 
names in Odisha of Cappadocian cities of the Hittites, where the 
Assyrian merchants had opened their ‘Karums’ or Governing 
bodies,* it is assumed that the immigration of the Hittites into 
Southeastern India for trade had started with the help of the 
Assyrians, some time, before seventeenth century B.C. Though a 
large number of records of the Assyrian merchants, indicating their 
trading activities, have been discovered in Cappadocia, so far no 
record could suggest if they had any joint effort with Hittites for 
overseas trade in a far off country. At that point of time, when the 
Hittites were divided into many small states, they were not capable 
enough to produce any written record for them selves of their 
activities.” When they gradually became united, their civilization 
developed and they were considered as a great power of the period. 
At that stage, they developed writing of their own and left many 
records, from which we learn their activities and links with 
different countries. Though from those records overseas trade of 
the Hittites have not been so far reported, it has been learnt that 
they had friendly relation with a country, probably overseas, 
known as ‘Ahhiyawa’, the name which sounds very much to 
mean a ‘Naga-Country’,* to which Kalinga’s distant past belongs. 
But this evidence is not adequate to arrive at a definite conclusion 
to this effect. 


The religion of Hittites 


The Hittites were a heterogeneous society of people. There were 
many elements amongst them and they spoke five languages.’ Out 
of these five languages, three, namely Hittite, Luwian and Palaic, 
were closely related to the Indo-European family or Proto-Sanskrit 
and other two were Hurrian and Akkadian, the international 
language of the period. As one element differed from the other in 
the spoken language, so also originally they had difference in 
religious beliefs. But gradually they became united under the 
powerful kingdom of ‘Khattusha’ and professed one religion. So, 
during their empire period, the Hittites were a great mixture of 
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elements and accordingly their religious beliefs had taken shape. 
Old gods of different tribes (within fold of the empire of the Hittites) 
which they inherited from the preceding periods were carefully 
kept by the Hittites. It has been recognized by the historians that 
the Hittites had been worshipping animalgods at some stage of 
their culture, who had acquired human form in later years.’* The 


storm-god, like the god Indra of the Aryans, was their main deity ୧୩୭ 
and was originally conceived in the form of a bull, who later On “=== 
became the ‘God on the bull’. This was the picture of religion of 8 
Hittites during their empire period (14 and 13" centuries B.C.), ଆ 
which was almost 5 to 6 hundred years ahead of the period of their $ 
first contact with the land of Kalinga.’ So, we have to consider 5 
the religion of the people of ‘Purushaddum’ and ‘Purushkhanda’, 0 
the old city-states, which had almost Sanskrit names and the $ 
inhabitants of which had not come under the fold of Hittite kingdom > 
(Khattusha), at that point of time. While the Assyrians had entered 

their cities in the early part of ‘Old Assyrian period’ (20-19 


Centaury B.C.) and were in the process of establishing their 
‘governing bodies’ or ‘Karums’ there, the Hittites might have learnt 
about the sea-route to Southeastern India from them and had 
ventured for this long voyage. 


As indicated earlier, ‘Purushkhanda’ and ‘Purushaddum’ were very 
old city-states of Anatolia. In the legendary of ‘King Sargon of 
Agade’ (Twenty-fourth Century B.C.), one gets reference to the 
city of ‘Purushkhanda’. In Assyrian records, the ‘Karum 
Purushaddum’ had special functions. According to the legendary 
traditions, Purushaddum appears to have held a privileged position 
since the beginning of Anatolian history.’* But on the religious 
beliefs of the people of these early Anatolian cities, so far, no record 
has been traced. It has been learnt from a few texts that the rulers 
of Sumerian state of ‘Mitanni’ had worshipped Indo-Aryan deities 
like Indra, Varuna and the Nasatya twins and had personal names 
like the Aryans.” Hence, we know that these Aryan clan, moving 
westwards and arriving in Mesopotamia did not forget the names 
of their gods, whom they originally worshipped. So, that must have 
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happened in case of the Aryan inhabitants of ‘Purushkhanda’ and 
‘Purushaddum’. As their names indicate, the Aryans were probably 
in majority in those two city-states. As long as they remained 
unmixed with other tribes or ethnic elements, they could have 
maintained their racial purity and kept their religious habits 
unaffected. Most probably, the people of ‘Purushkhanda’ and 
‘Purushaddum’, at that stage of their growth, had come to 
Southeastern India in a voyage, following the Assyrians for trade 
and left their marks on the culture of this land. 


The evidences of contact with the Hittites on the seashore town 
of Purusottam (Puri) 


Before discussing the subject, one has to understand the geographic 
position ‘Puri’ in the past, which had gone through a great change, 
for development of the town. Almost 75 ycars ago, there was a 
great lagoon surrounding Northwest side of the town.® The lagoons 
were created in the past by rivers, as their water could not be 
discharged into the sea in rainy season, due to tidal waves. From 
the history of the town, it is learnt that once two rivers had been 
flowing through the place and out of them one had to be buried 
and its water had been directed to flow into the sea, through a new 
created channel.*! This was done by a king of the Ganga dynasty to 
facilitate the observance of Carfestivals.* So, almost four to five 
thousand years ago, the present town of Puri was like an island, 
very close to the main land and the Sumerian’s ziggurat was there 
in the middle, like a small hill. At this stage, the Aryans of 
‘Purushaddum’, who were later known as the Hittites, arrived at 
the place and occupied an area, probably on the river-bank and 
close to the sea-shore, which came to be known afterwards, as 
‘Purushaddum'’, their place of origin. Close to this, there is another 
place, with the name ‘Balu Khanda’, meaning ‘the sandy land’, 
which extends through the sands to a forest. This place was probably 
named ‘Purushkhanda’ at the beginning, which was partly 
forgotten as the place had no human habitation for a long time. 
Near these places flows a small river into the sea called ‘Mitiani’, 


Digitized by srujan ka@gmail.com 


a name which does not indicate a sensible meaning. So, it is assumed 
that this river probably flows over a land, which was named 
‘Mitanni’,® after the Mesopotamian state of that name, which had 
a strong Aryan element in its population. In view of the facts, one 
may conclude that the Aryans from three probable sources, like 
‘Purushaddum’, ‘Purushkhanda’ and ‘Mitanni’ together or only of 
Purushaddum had arrived here for trade, at a time close to 2000 ୧୩୯ 


B.C. and left their marks on the land. need 
So 
There are a few villages, at short distances from Puri-town, once 5 
named after the Cappadocian cities of Hittites, like ‘Ankuwa’, ଛି 
‘Kanesh’ and ‘Purushakhanda'’, which still have some people of % 
‘Kshatriya’ caste, bearing the sur-name “*Hatti’ or ‘Hati’.* Besides ର 
them, in a few cases, one may find families of the same caste, °. 
having a sur-name or title ‘Maharatha(y)’, which means ‘the great ୬ 
charioteer’. As indicated earlier, the present town of Puri was once ୫) 
known as ‘Purusottam’, which was an improved version of ଵି 


‘Purushaddum’ of the Hittites. From these facts, one may conclude 
that though the Hittites had traded with the inhabitants of 
Southeastern India during ‘Old Assyrian period’, for some unknown 
reason, they made this place, their important base for a considerable 
period and after wards, some of them had settled down here. 


An impression of religion of the Hittites from the city of 
Purushaddum can still be traced from the town of Puri. From a 
copper plate inscription of a king of the dynasty of Gangas,*’ along 
with many other things, it is learnt that the shrine of Sea-god 
‘Varuna’ was there on the sea-shore, probably near the 
‘Chakratirtha’,®* which was destroyed due to tidal waves." There 
is also a saying that Indra, the Chief of gods, was also worshipped 
near ‘Indradyumna tank’, whose image has either been destroyed 
or sunk in the very tank.” From these facts it is understood that the 
Hittites of Purushaddum or the immigrant Aryans of Purushkhanda, 
Mitanni and Purushaddum together had worshipped their gods 
‘Indra’ and ‘Varuna’, for the first time here in India, like the 
early Aryans, who were yet to arrive in North-West India.” Though 
the Aryans of Rigvedic period, worshipped Indra, Varuna and other 
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gods, there method of worship amounted to offering sacrifices 
into the fire and they did not conceive of building images and 
shrines or temples for their gods. If the Hittites had built images 
for their gods and constructed shrines for them here, then, we 
must assume that the Aryan element of the Hittites had acquired 
this part of their culture from the other great civilizations, they 
had been in contact, during their period of growth.” The 
inscription of the Ganga-King, Rajaraja (third), cited earlier, 
reveals an important fact that Lord ‘Purusottam’ was once 
‘residing in the house of the Sea-god Varuna’ or ‘being worshipped 
there’, which was considered not to be proper. So, Choda ganga, 
the great King of the Gangas, had built for him (Lord Purusottam) 
the grand temple, where he could live comfortably with his wife. 
This grand temple was built in 12"® century A.D. on the Sumerian 
ziggurat, which was probably considered to be a safer place, than 
the sea-beach. So, the worship of the God Purusottam continued 
on the ziggurat, with other gods and goddesses, who were already 
there, since the period of the Sumerians. 


A question arises now that, what was the God Purusottam like and 
why such a deity was conceived for worship in a shrine originated 
by the Hittites. At beginning of this chapter, it has already been 
said that out of all the male deities of Hindus, only the Lord Krishna 
and the Lord Vishnu are addressed as ‘Purusottam’. As goddess 
Laxmi’s name has been cited in the said inscription as the wife of 
Lord Purusottam, who was living in the house of ‘Varuna’, his 
father-in-law, people generally take this deity (Purusottam) to be 
the Lord Vishnu. But both the places of worship of the Hittites 
(the place near Indradyumna-tank and the Chakratirtha on the sea- 
shore) are connected to the worship of the ‘Man-lion deity’ 
‘Narasingha’ (Nrusingha), who is the fourth incarnation of Vishnu. 
Near the Indradyumna-tank, where Lord Jagannath with his brother 
and sister remains for a few days during the Car-festival, there is 
a temple of Narasingha, which is considered as the oldest place 
of Narasingha- worship at Puri.” Besides, at Chakratirtha, 
Narasingha is also worshipped and his birth-day is observed there 
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by the priests of the Jagannath-temple.”* Again, the goddess Laxmi 
is also considered as the consort of Narasingha and this deity as an 
incarnation of Vishnu, is also addressed as ‘Purusottam’.”* From 
all these evidences, one may conclude that the lost temple to the 
sea, on the beach of Puri-town, was of ‘Purusottam-Narasingh' 
and not of ‘Purusottam-Vishnu’. There is still another evidence in 
support of this fact. According to the ‘Madalapanji’ or the chronicle ୧୪୧ 
of Jagannath temple, the image of ‘Purusottam’, which was 
salvaged from the ruins of the temple at the sea-beach by the pricsts, 
was enshrined by the King Jajati of ‘Soma’ dynasty, after 
constructing a temple on the ‘Nilagiri’ or the Blue hill (Sumerian 
ziggurat).”* As it has been noted by a scholar that the figure of 
‘Narasingha’, killing the demon-King ‘Hiranya-Kasipu’ has been 
engraved on this temple like a rare hoarding,” it is clear that the 
shrine was meant for the Man-lion deity ‘Narasingha’, who was 
called ‘Purusottam’ at that time. 


1&3B GHIBB ¢ SbunuM papelas | 


In the history of religion of Hittites, we do not find a local cult, in 
which a Man-lion deity was worshipped. The cult of Weather-god 
(Indra of the Aryans) was wide-spread through out Anatolia. He 
was called ‘King of the heaven and the Lord of the land of Hatti’. ™ 
He was conceived as a bull and finally became a god standing on 
the bull. It has already been assumed that the early Hittites from 
the city-states of Purushaddum’ and ‘Purushkhanda’ had 
worshipped ‘Indra’ and * Varuna’ here, at the ancient city of Puri, 
which was called ‘Purushaddum’ at that time. After immigrating 
into this land, and living here for many years, the Hittites might 
have come in close contact with the local people of Sumerian culture 
and could have been acquainted with their place of worship, on 
the ziggurat. The worship of ‘Naram-Sin’ was there, with the Moon- 
god, Sun-god and other Sumerian, Egyptian and Assyrian deities. 
The Hittites were probably attracted towards ‘Naram-Sin’, for the 
legends of heroism attached to him and adopted this deity for 
worship.” We know from the history that Sumer, Elam and Akkad 
of Mesopotamia were included in the empire of Naram-Sin and 
though his worship was there as a god, he was never conceived as 
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man-lion in form. Here, in eastern India, the descendants of Hittites, 
conceived him in that form, for their animal worship in the past. 
Probably at that time, the historical truth about Naram-Sin was not 
totally forgotten and for which, we still find some elements of truth, 
in a disguised form, in the mythological legend of ‘Narasingha’, 
that fits in facts with the history about Naram-Sin. 


According to the legend, there was a powerful king of Asuras 
(demons) named ‘Hiranya-Kasipu’, who was a great hater of the 
god Vishnu. In his kingdom, no body was permitted to worship 
Vishnu. But he had a son named Prahalada, who worshipped the 
god Vishnu with great devotion. So, Hiranya-Kasipu tried in various 
ways to punish Prahalada. But his attempts were fruitless as the 
god Vishnu saved the boy from all dangers. At last, once the boy 
Prahalada was asked by his father to show him the god Vishnu. 
The boy answered that he felt the presence of Vishnu in all the 
objects and saying this, he pointed to a pillar of the royal palace, to 
find the god Vishnu there. Hearing this, his father, Hiranya-Kasipu, 
kicked the pillar so hard that it broke into pieces and the god 
Narasingha came out of it with a lion's head and a man’s body, so 
that he could kill ‘Hiranya-Kasipu’ with his teeth and nails. 


From the history of Akkadian empire in Mesopotamia, we find 
that towards the last part of Sargon’s reign of 55 years, there were 
series of revolts. His son Rimus was killed in a palace revolution. 
So, the grand son Naram-Sin took over the charge of the empire, 
after his death. Naram-Sin was probably a ruler of the calibre as 
Sargon and like him, he could be a hero of many legends. His long 
reign (2291-2255 B.C.) began with a series of military operations 
against the revolting chiefs, which are reflected in his won surviving 
monuments. For example, a campaign against the King of ‘Hurrians® 
was commemorated by a relief, which was carved on a rock at Pir 
Hussein (now in the Istanbul Museum).*’ Another important 
campaign of Naram-Sin was directed against the revolting leader 
of the kingdom of Kish, who had adopted the defiant name ‘He 
rallied Kish’.*! These two events had been chosen in naming the 
King of Asurs (Hiranya-Kasipu) in the myth,*® who probably 
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revolted against the worship of Naram-Sin (the Lord Vishnu), the 
god who turned out to be ‘Nara-Singha’ of ‘Purushaddum’ 
(Purusottam). Gradually the worship of Nara-Singha in the city of 
Purusottam became popular and the myth created about his worship 
by the descendants of Hittites started spreading through out India. 


After the rise of Bhagavata-Cult in ‘Mathura’ rcgion of central 


India, during fifth century B.C.,** the worship of Indra, the chief of ui 
gods of Aryans (and the early Hittites) had gone to the back ground g 
and Sri Krishna gradually took over that place. So also in eastern ® 

ହି r R 2 
India, in the city of Purusottam, the god Nara-Singha as an a 
incarnation of Krishna (Vishnu) became the main deity replacing § 
Indra and gradually his personal name was substituted by the city’s ୍ 
name. He came to be known as the god ‘Purusottam’. In other . 


wards, place-name became the name of the deity.“ These changes 
in cult and name of the deity is likely to have happened long before 
the first century A.D. 


rt 
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The city of ‘Purushaddum’ or ‘Purusottam’ is also known as ‘Sri- 
kshetra’. Though how this name was created we do not know, we 
know that some people migrating from Kalinga to Burma 
(Myanmar) had founded a city there, naming that as ‘Sri kshetra’. 
The origin of that city has been determined to be of the first century 
A.D.™ So, this name of the city is very old and its origin probably 
lies in the history of the Hittites. The city Purushaddum in the 
central Anatolia (Cappadocia) was also known as 
‘Purushkhaddum’.*® This name, when further Sanskritised, becomes 
Purush-Kshetram or ‘Purush-Kshetra’. So, it was assumed that at 
some point of time, the name Purush-Kshetra had been changed to 
Sri-Kshetra. The word ‘Purush’, though means ‘male’, here implies 
‘the god Purusottam’ and word ‘Kshetra’ means ‘land’. So, the 
two words together means ‘God’s land’. The word ‘Sri’ means 
‘beautiful’ and it is also used as the other name of ‘goddess Laxmi’, 
the wite of the god Vishnu and the daughter of the god Varuna. As 
the wooden symbol of ‘Sridevi’ (the Goddess Sri) finds a place on 
the throne of Jagannath and she was worshipped with great 
devotion in the countries of Southeast Asia,*’ it 1s assumed that her 
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worship was probably practised as a major goddess in ‘Sri Kshetra’ 
or the city of ‘Prushottam’ (Puri), before the worship of Laxmi 
was introduced in the grand-temple.* From the history of Hittites 
we find that during their empire-period, when they occupied the 
land of North Syria, that part of the country had been assigned the 
name ‘Kheta’, in the Egyptian records of fifteenth century B.C.®®. 
Again, the King Ramesses Il of Egypt, in a treaty with the 
King of Hittites, had referred to the Central Anatolian country of 
the Hittites as the ‘Great Kheta’.® Out of these evidences, one 
may conclude that in ancient times, the Hittites had used the word 
‘Kheta’ or ‘Kshetra’ for the ‘land’ or country. The countries like 
‘Syria’ and the Central Anatolia though had names, probably they 
were not well known, at that time. As the Hittites had occupied 
Syria and lived there for a long time, there was a possibility that 
the Aryan element of them could have added ° Sri’ to that country’s 
name ‘Kheta’ as the prefix, from which ‘Kheta’ was gradually 
dropped while ‘Sri’ remained, which might have taken the form 
‘Syria’.°! With this assumption, one may take that the name ‘Sri- 
Kshetra’ (beautiful land) might have been created by the Hittites 
as an alternative to ‘Purushaddum’ in India. As we do not find a 
goddess named ‘Sri’ in the history of religion of the Hittites, it is 
assumed that the local inhabitants of the city of Purusottam or Sri 
Kshetra, at some stage of their religious growth, had named the 
consort of their main deity ‘Sri’, following the name of the city. 


The influence of Hittites on the grand temple of Puri 


It is generally believed that worship of Purusottam-Narasingha had 
started in a temple on ‘Nilagiri’ or the Blue-hill, some time, in 
eleventh century A.D., when the king ‘Jajati’ Il was ruling over the 
Kingdom. It has already been said that Naram-Sin was being 
worshipped on the Sumerian ziggurat, since very early times, and 
from that, the Hittites or their descendants got the idea of 
worshipping Naram-Sin as ‘Nara-Singha’. But, in the present 
compound of the grand temple, no such deity as ‘Naram-Sin’ can 
be traced, though at many places the images of Nara-Singha are 
installed and worshipped. So, it is assumed that if an image of 
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Naram-Sin, in any form was there, that might have been altered or 
merged with the worship of Nara-Singha for making one deity, out 
of the two. ‘Nara-Singha’ is considered to be a very important deity 
or ‘Kshetradhipati' (Chief of the place) and the other form of 
Jagannath, the main deity." During the ‘Naba Kalevara' or ‘New 
body making festival’ of the deities (Jagannath, Balabhadra and 
Subhadra), Nara-Singh presides over the secret ritual of life-giving ୧୪୫ 

to the symbolic images.’' He is treated as one of the mem 
‘Parswadevatas ' or one of the ‘deities of three sides’ of the temple 
and other two are Lord ‘Vamana’ or the Dwart-god and Lord 
‘Baraha’ or the Boar-god. As said earlier, these three deities are 
considered as three different incarnations of Lord ‘ Vishnu and their 
presence here implies the three faces of Lord Purusottam-Jagannath. 


+ sS6unuM peneles 


The god ‘Indra’ and his consort ‘Indrani’ were probably worshipped 
in Lord ‘ Varuna'’s house’, the sea-beach temple, and were probably 
salvaged from the ruins, along with Purusottam and enshrined on 
the ziggurat. Though Indrani’s image is still worshipped in the 
grand-temple, the beautiful image of Indra is kept away, as it was 
slightly broken and unfit for worship.™ 


pst 


BSB CHOY 


Though at present, we do not find the name of Hittites or the term 
‘Hatti’ attached to any object of worship inside the temple 
compound of Jagannath and priests there with the surname ° Hatti’, 
in the past, the position was a little ditferent. In the records of the 
temple, it is found that there was a deity called *Hatta-Mukteswar’ 
and there were a few priests with the name ‘Hatta Sebaks."* Though 
it is difficult to identity the deity now as the name would have 
been changed, one thing is certain that the word ‘Hatta’ is the 
corrupted torm of ‘Hatti’. Besides, the door of the main temple of 
Purusottam-Jagannath is called ‘Kala Hatta-dwara', probably 
implying the Black-door of the ‘Hatti-people’. This might have 
been named as such, following an ancient tradition which was 
earlier there, in the shrine of Purusottamnm on the shore. In addition 
to these facts, the Hittites might have also been instrumental in 
introducing an extremely rigid procedure of worship, reflecting 
their religious practice,”" which is still followed in the temple of 
Jagannath with an uncommon zeal.”’ 
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Foot Note: 


The unpublished manuscript of ‘Vishnu Dharma', which is preserved in the Asiatic 
Socicty of Bengal (ASB, MS. No. 1670) and dated to be of 200-300 A.D., describes 
worship of Purusottam in the Odra (Odisha) country. See R.C. Hazara, “Studies in 
the Upapuranas”, Vol.1, Calcutta, 1958, p.123, Note 43. 


The word Purusottam is a combination of two words. Such as ‘Purusha’ (the man) 
and ‘Uttam (best) are joined to make it. 


The carlicst and the best exposition of the doctrine of the Bhagabata sect, founded 
by Vasudeva-Krishna, is to be found in the ‘Bhagavadgita’, which has been 
incorporated in the Mahabharat. Although it cannot be definitely dated, it is generally 
referred to the first or second century before the Christ. (Bharatiya Vidya Bhavan’s 
“The History and Culture of the Indian People”, Vol. II, The Age of Imperial Unity, 
1980. Bombay. p.440). The God Krishna has been described as ‘Purusottam’ in 
chapter 15 of ‘Bhagavadgita’. 

The theory that Kalidasa flourished in Gupta Agc, is now generally accepted and 
evidence suggests that the end of the fourth century A.D. is most probable date of 
the poct. (Bharatiya Vidya Bhavan’s “The History and Culture of the Indian People”, 
Vol. HI, ‘The Classical Age’, 1970, Bombay, p.303.) 


The term ‘Purusottam’ had acquired so much of respect that by the fourth century 
A.D., it meant the supreme God of the Universe. Here the actual meaning of the 
term (the best of men) was no morc relevant. This fact reveals that an important 
deity, probably with this name, was being worshipped some wherc in India and that 
place might have been the sea-shore of Puri. 


“The Cambridge Ancient History”, Vol. 1, Part 2B, First paperback edition, 1980, 
London, pp.681-682. 


The Western Anatolin was invaded first by a Indo-European language speaking 
people, who were generally known as the ‘Luwians' and probably the very region 
was later on known as the country of ‘Arzawa’. (Sec “The Cambridge Ancient 
History”, Vol. 1, Part 2B, First paperback edition, 1980, London, pp 683-684. and 
O.R. Gumey’s “The Hittites”, A Pelican book, 1954, Great Britain, p.16.) The word 
*Arzawa' sounds very close to ‘Arzya’, the word used in Sanskrit texts of India for 
the Aryans. Besides, the people of ‘Arzawa'’ spoke the same language as the Hittites. 
So, it is assumed that ‘Arzawa’ was thc first settlement of Hittites, beforc their 
moving into Cappadocia. 


O.R. Gurney, “The Hittites”, A pelican book, 1954, Great Britain, p.18. 


“The Cambridge Ancicnt History”, Vol. 1 Part 2B, First paperback edition, 1980. 
London, pp.715-716. 


“The Columbia History of the World”, Edited by J.A. Garraty and P. Gay, 1981, 
New York, p.65. 


O.R. Gumey, “The Hittites", A pelican book, 1954, Great Britain, pp.26-34. 


. “The Columbia History of The World”, Edited J.A.Garraty and P, Gay, 1981, New 


York, pp.86-87. 


. O.R. Gumey, “The Hittites”, A pelican book, 1954, Great Britain, pp.41-46. 
. Almost all the place-names, that sound identical to the important geographic names 


of Anatolia, arc located cither close to the sea or by the side of rivers. From this, it 
appears that the ancient trading communities from this distant land had arrived on 
the eastern coast of India by the sea-route. 
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A.P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, Vo!. 1, 2003, Delhi, p.412. 
Ibid, pp.412-413 


While ‘Cappa-Ind' implics ‘Cappadocia of India’, ‘Cappa-Diha’ means a port or 
colony of the Cappadocian people. 


. “The Cambridge Ancient History”, Vol. I, Part 1, First paper back cdition, 1980. 


London, p.305. 
A. P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, Vol. 1, 2003, Delhi, p.413. 


. “The Cambridge Ancient History”, Vol. 1, Part 2A, First paperback edition, 1980, 


London, p.388. 


. There arc 19 name-sakces of Ankara in Odisha. (A. P. Patnaik,, “The Early Voyagers 


of The East”, Vol. I, 2003, Delhi, pp.413-414.) 


The royal tombs of Alaca have been dated to this period. Sec “The Cambridge Ancient 
History”, Vol. I Part 1, First paperback edition, 1980, London, p.142. 


. Though in Odisha we now find a large number of place-names connected to the 


term ‘Hati’, it is difficult of distinguish a corruption of ‘Hatti from ‘Hati’, meaning 
clephants. As thc elephant was once considered as an important object of trode, 
there are many place-names connected to the term ‘*Hati’. In view of this difficulty, 
only 20 place-names believed to have had Hittite links are selected by the author, 
though in actual fact there may be many more. (A. P. Patnaik, “The Early Voyagers 
of The East”, Vol. II, 2003, Delhi, p.414) 


The village called ‘Hatsisua’, under Tangi P.S. of Cuttack district, which has becn 
identified by this author as *‘Hatthasisa’ of the sixth century B.C., is the most likely 
name-sake of ‘Hattushash’, now in a corrupted form. The second place, which also 
scems to be a name-sake of ‘Hattushash’, is the village called *Hatasarisa’, under 
Bhograi P.S. in the district Balasore. Scc A.P.Patnaik’s “Smnuti ‘O' Bismrutira Ketoti 
Chhinna Sutra” in “Sagara ‘O’ Sahitya” Edited by Dr. K. S. Behera, 1983, Cuttack, 
pp.92-93. 


“Avasyaka Niryukti”, p.507 and also sce “Nayadhammakahao”, ED : N.V. Vaidya. 
Poona, 1940, p.201. 


A large number of inscribed clay-tablets, describing the activity of Assyrian 
merchants, have been found in the sites of threc Anatolian cities like ‘Kanesh’, 
*‘Ankuwa’ and ‘Khattusha’ or ‘Hattushash’. Sec “The Cambridge Ancicnt History” 
Volume I, Part 2B, First paperback edition, 1980, p.709. 


“The Cambridge Ancient History”, Volume [, Part 2A, First paperback edition, 1980, 
London, pp.426-27 and 442. 


The oldest contact of Anatolia with the Akkadian-spcaking peoples seems to go 
back to the Dynasty of Agade, in the twenty-fourth century B.C. and this has been 
accepted as a fact by the Hittite King Kbattusbilish. (“The Cambridge Ancient 
History”, Volume {, Part 2B, First paperback edition, 1980, p.707.) 


A. P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, Vol. fl, 2003, Delhi, p.415. 


The Village ‘Garpada'’, situated closc to ‘Purusandha’ (a corrupted form of 
Purushkhanda) of Nimapad P.S. in the district Puri and the Village ‘Suknalia’, located 
in the proximity of ‘Purusandha’ of Bonth P.S. in the district of Balasore, have 


people with the foamily-name ‘Hatti’. These ‘Hattis’ come under the ‘Kshairiva’ 


caste-group of Hindus. But the proper ‘Purusandha’ Village, in both the cases, have 
people with many other family-names (sur-names), who belong to the same caste- 
group us the Hattis. Most probably, each of these villages now inhabited by the 
people with ‘Hatti’ family-name, was once a part of the colony of ‘Purushkhanda', 
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and has becn scparated gradually from the main village, as the Hattis maintained a 
separatc identity for themselves. 


“The Cambridge Ancicnt History”, Vol. 1 Part 2B, First paperback edition, 1980, 
London. p.722. 


A. P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, Vol. H, 2003, Delhi, p.415-416. 
Ibid, p.348. 
Ibid, p.416. 
Ibid, p.349. 


“The Cambridge Ancient History”, Vol. | Part 2B, First paperback edition, 1980, 
London, p.709. 

Ibid, p.714. 

A. P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East", Vol. 1, 2003, Delhi, p.417. 
Though the proper Kanas village does not have people with family-name ‘Hatti’, 
people with this sumame live in the villages ‘Kanpur’ and ‘Rudhupur’, located 


close to it. Besides, the village ‘Balabhadrapur’ has people with the family-name 
*Maharatha (y)’. Ibid, p.349. 


The Assyrians hud opened their governing-bodies, called ‘Karums’, only in those 
city-states of Central Anatolia (Cappadocia), where the local rulers had submitted 
10 Assyrian supremacy. (“The Cambridge Ancient History,” Volume I Part 2B, First 
paperback edition, 1980, London, p.715.) A similar situation might have occurred 
in South-castem India, after the immigration of the Assyrians into it, during the Old 
Assyrian period. 

A. P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, Vol. 1, 2003, Delhi, pp. 267-268. 
Ibid, Vol. 11, p.351. 


The knowledge of smelting of iron ore was probably first acquired in Asia-Minor in 
B.C. 2500. The Hittite kings used chariots and archers as early as 1700 B.C. Sec 
“The Columbia History of the World”, 1981, New York, pp.82-87. 


Rama Shankar Tripathi, “History of Ancient India”, 1987, Delhi, p.14. 

Kishor K. Basa, Pradecp Mohanty, “Archacology of Odisha", Vol. 1, 2000, Delhi, 
pp.344-347. 

A. P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, 2003, Delhi, p.416. 

“The Cambridge “ncient History”, Vol. I Part 2A, First paperback edition, 1980, 
London, p.315. 

Ibid, p.319. 

A. P. Patnaik, “he Early Voyagers of The East”, Vol. I, 2003, Delhi, pp.417-418. 


‘Kona’, ‘Koti’ and ‘Pattana’, the Sanskrit terms used for ports and harbours, might 
have been introduced in the maritime field, after the arrival of the Aryans in India. 
We rarely find such terms with the name-sakes of ancicnt Mesopotamian city-states, 
that occur in Odisha. Wherever it is there with a few ancicnt place-names, that seem 
to have been introduced at a much later date, when the place was used by the Aryans. 


Due to the rise of power of the Hittites during the period of their ‘Old Kingdom’, the 
Assyrians were probably not permitted {v continue with their Goveming bodies 
(Karums} for trade. 


(“The Cambridge Ancient History,” Vol } Part 2B, First paperback edition, 1980, 
London, p.683.) 
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64. 


In Odisha, one can find the namesakes of Purushkhanda. Purushaddum, Kanesh, 
Ankuwa and Hattushash, the cities where the Assyrians had cstablished their 
goverming bodies or ‘Karums’. 


(A.P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, Vol. II, 2003, Delhi, pp.345-351. 
Sec also “The Cambridge Ancient History,” Vol. 1 Part 2B, First paperback edition, 
1980, London, pp.720-723.) 


Thc beginnings of history of the small Kingdoms in Central Anatolia arc hidden by 
the veil of illiteracy. (Sec “The Cambridge Ancient History,” Vol. | Part 2B, First 
paperback edition, 1980, London, p.681.) 


For ‘Ahhiyawa’ sce O.R. Gumey’s “The Hittites”, A Pclican Book, 1954, Great 
Britain, pp.-46-47. The word ‘Ahhi’ or ‘Ahi’, probably of Sanskrit origin, mcans 
“the snakes’ or ‘the tribe of Nagas’. Considering the name *Arzawa'’, a neighbouring 
country of the Hittites, the remaining part of the name ‘Ahhiyawa’ or ‘yawa’ may 
mcan a country or people. So, it makes a ‘Naga-Country or people’. For Kalinga's 
link with the Nagas sce A. P. Patnaik’s “The Early Voyagers of The East”, Vol.t, 
2003, Delhi, pp.22-25 and 36-38. 


“The Cambridge Ancient History,” Vol. II, Part 1, First paperback edition, 1980, 
London, pp.229-232 and also “The Cambridge Ancient History” Vol. Hl Part 2A, 
First paperback edition, 1980, London, pp.267. 


Ibid, Vol. If Part 2A, First papcrback edition, 1980, London, p.269. 


It has alrcady been assumed that contact of the Assyrians and the Hittites with the 
Southeastern India had been established in the carly part of the “Old Assyrian period” 
(20* and 19® century B.C.). (A.P. Patnaik, “The Early Voyagers of The East”, Vol. 
I1, 2003, Dethi, p.396.) 


“The Cambridge Ancient History”, Vol. | Part 2B, First paperback edition, 1980. 
London, p.722. 


O.R. Gumcey. “The Hittites”. A Pelican book, 1954, Great Britain, pp. 104-105. 


The name of the lagoon was ‘Samugara-pata’. Though it is no more there, that side 
of the town is surrounded by the paddy fields and low land. 


According to some scholars, the river which was buried, was called ‘Malini’ 
(S.C.Mohapatru, “Purusottam Sri Jagannath” 1994, Puri, p.125.). But, evidence 
suggests that it was named ‘Saradha’ (A.P.Patnaik, “The Early Voyagers of The 
East”, Vol. 1, 2003, Delhi, pp.159-160). It may also be possible that the river had 
two names. 


According to ‘Madalapanji* or the chronicle of the Jagannath-temple, during the 
rule of Anangabhima Deba, Hl, in the last part of twelfth century A.D., the river 
{Banki-Muhana) was buried. (Surya Nurayana Das. “Jagannath-Mandira ‘O' 
Jagannath-Tattwa™, 1995, Cuttack, First part, p.178.) 

We do not find any evidence of the presence of the Hittites on the ziggurat of Puri, 
during the early period. Near the mouth of the river which was buried, we find two 
places of worship, where once the Gods like Varuna and Indra were worshipped. 
That area, on the seashore, seems to have been used as the early settlement of the 
Hittites. See A. P. Pamaik, “The Early Voyagers of The East”, 2003, Delhi, p.397. 
Note-253 and A.P. Patnaik, “Mahadebata”, 2010, Cuttack, p.54. 


Odiya word ‘Khanda’, meaning ‘piece’, is often used in the villages of Brahmins 
{Sasanas), located near Puri-town, to imply a street or colony of people. So, use of 
this word here, to identify a piece of coastal land, suggests that it had been used for 
a colony of people in the past. 
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In Odisha, we find six place-names, which sound very close to ‘Mitanni’. Out of 
them, in the district of Puri, therc is one. So, another place called ‘Mitanni’ in the 
same district is not quite unexpected. 


Sce A.P. Patnaik. “The Early Voyagers of The East”, Vol. 11, 2003, Delhi, pp.338- 
339 and 407. 


The village ‘Ankia’ (Ankuwa) of ‘Puri-Sadar’, located close to Puri town, has people 
with family-names ‘Hatti’ and ‘Maharatha (y)’. The areca of ‘Kanas’ (Kanesh), coming 
under ‘Satyabdi’ Police-station of Puri, has people, with both ‘Hatti’ and ‘Maharatha’ 
sur-names. Near the village ‘Purusandha’ (Purushkhanda) of Nimapada, there is a 
village calcd ‘Garpada'’, which has people with the family-name ‘Hatti’. 


“Epigraphia Indica”, Vol. XXXII, pp. 249-262. 


This is a place for worship of ‘Chakra’ or the ‘Sacred whcel’. Ncar this place, the 
priests of Jagannath temple observe certain rites on particular occasions and it is 
considcred as the father-in-law’s placc of Lord Vishnu-Jagannath. Laxmi, the wife 
of Vishnu, is the daughtcr of the Sea-god ‘Varuna’. (A.P. Patnaik, “The Early Voyagers 
of The East”, Vol. 11, 2003, Delhi, p.397.) 


The tidal waves of the sea destroy the land at many places in the coastal Odisha. 
This phenomenon, which is being observed now, for the last 20 years, at Konark 
and Puri beach, was probably witncssed in the past. There arc evidences to suggest 
(which will be discussed later) that, there was a temple on the sea shore of Puri, 
where the Lord Purusottam was being worshipped. But that shrine was originally 
meant for the Scea-god ‘Varuna’. 


The tegend of king ‘Indradyumna’ is there in some ancient and mediacval Sanskrit 
texts. It is said that he constructed a temple on the ‘Nilagiri’ (Blue hill) of Puri and 
introduced the worship of Vishnu-Jagannath there. This ancient tank of water is 
attached to his name and according to the tradition, once ‘Indra’ was being 
worshipped there, whose image has been thrown into the tank by a King, who opposed 
his worship. (Suryanarayan Das, ‘‘Jagannath Mandir ‘O’ Jagannth tattwa”, 1985, 
Cuttack, pp.8-9, 13.) 


We have no evidence on exact date of the Aryans arrival in North-India or Punjab. 
On the language grounds, their first composition Rigveda, in its present form, cannot 
be dated much earlicr than 1000 B.C. The beginning of the specifically Indian Vedic 
culture has been estimated by some scholars to be about 1500 B.C. (Bharatiya 
Vidyabhavan’s “History and Culture of The Indian People” Vol. [, 1971, Bombay, 
pp 207-211) But the Aryan clement of the Hittites, from the city-states Purushaddum 
and ‘Purushkhanda”® had probably arrived here, some time in 20 ® -19* century B.C. 
and worshipped their deities. 


They were in contact with the Assynans, the Sumerians and the Akkadian clements 
during their period of growth. 


This temple has been examined by archacologists to determine its period of 
construction. From its plan and distinguishing features, it seems like a tenple, built 
some time in 13* century A.D. (Sadasiba Pradhan, “Lesser known Monuments of 
Puri”, 2012, Bhubaneswar, p.339.) But worship of ‘Narshingha’ wus probably there 
from very carly times. This is the place, which is connected with the legends of 
Indradyumna. (See: Suryanarayan Das, “Jagannath Mandira ‘O’ Jagannath Tattwa”, 
1985, Cuttack, Second part, p.83 and Saratchandra Mohapatra, “Purusottam Sri 
Jagannath” 1994, Puri, pp.38 and 91.) 


Saratchandra Mohapatra, “Purusottam Sri Jagannath”, 1994, Puri, p.91. 
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Jn the composition of thousand names of Vishnu (Vishnu Sahasra Nama), therc is a 
line in Sanskrit, which means that ‘the man-lion bodied ‘Kesaba’ (Vishnu) is 
‘Purusottam’. The Lord ‘Purusottam-Narasingh’ was the main deity for worship in 
a few states of India, like ‘South Kosala’ and *Goa’ in the past. (See : A.P. Patnaik. 
“Mahadebata”, 2010, Cuttack, pp. 183-184. and see also Mahnkosal History Socicty's 
“Kosal Ratnamala”, p.77, J.F. Ficet, “Journal of Bombay Branch of Royal Asiatic 
Society”, Vol. IX 1867-70, Al, XVII) 


S. N. Rajaguru, “Sri Purusottam ‘O' Sri Mandira”, Odisha Sahitya Akademi, 2004 
Bhubaneswar, pp.9-10. 


Rabi Ray, “Rahasyamaya Jagannath: Eka bitarka”, Jhankara, April : 2001, Cuttack, 
p.20. 


O. R. Gumey, “The Hittites”, 1954, Great Britain, pp. 140 and 149. 


The Hittites, during their empirc-period, were quite liberal in this respect. Their 
religion was not confined to the Aryans" faith only. They had accepted all the major 
local cults of their empire. 


(O.R. Gumey, “The Hittites”, 1954. Great Britain, pp. 132-144.) 
Seton Lloyd, “The Archaeology of Mesopotamia”, 1984, London, p.138. 


“The Cambridge Ancient History”, Vol. I, Part 2A, First paperback edition, 1980, 
London, p.420. 


*Hurrian’ has become here ‘Hiranya’, probably trying to Sanskritise it and the word 
*‘Kasipu’ was used probably to mean the leader of Kish, who adopted the defiant 
name ‘He rallied Kish’. So, during the period, when the myth was fabricated about 
*Nara-Singha’, the historical facts about Naram-Sin were known to the pcople, who 
made it. 


Bharatiya Vidya Bhavan’s “The History and Culture of the Indian Peopic™, Vol. IT, 
The age of Imperial Unity, 1980, p.432. After the association of this cult with Non- 
Aryan tribes, a few legends developed about the child-hood of Krishna, wherein we 
find that the Aryan’s deity Indra has been shown as the enemy of Krishna. 


» 


The city of ‘Ashur’ was named atter the god Ashur, the principal deity of the 
Assyrians. Here, either the influence of Assyrians made the Hittites of the colony of 
“Purushaddum’ to name their main deity as ‘Purushaddum’ (Purusottam) or the god 
of the place Purushaddum, gradually came to be known as Purushaddum or 
Purusottam, some time after the fifth century B.C.. A correct answer to this riddle is 
unknown. 


As per the report of the Archacological Departinent of the Union of Burma (1986), 
entitled “Later Evidence of Pyu Culture”, the carbon tests of the three Pyu city-sites 
of Beikthanomyo, Halin and Sri Kshetra have shown them to have been in existence 
as early as the first century A.D. (D.G.E Hall, “A History of South-East Asia”, 1987, 
London, p.1 54.) 


“The Cambridge Ancient History”, Vol. 1, Part 2B, First paperback edition, 1980, 
London, p.722. 


The goddess ‘Sri’ was worshipped in Burma and a city was named after her. (R.C. 
Majumdar, “Hindu Colonies in the Far East”, 1974, Calcutta, p. 229.) The goddess 
‘Sri’ was considered as an important deity in the Kingdon of Champa (Campa) of 
Southeast Asia. (H. B. Sarkar, “Cultural Relation between India and Southeast Asian 
Countries”, 1985, New Dethi, p. 158.) In Java and Bali of Indonesia, ‘Sridevi’ is the 
goddess of crops and harvesting. (1.G\P. Phalgunad;, “Hinduism in Bali”, Southeast 
Asian Perspectives, June, 1984, Bhubaneswar, p.42.} 
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The goddess Laxmi docs not find a place with the god Pruusottam-Jagannath, on 
the throne, inside the grand temple. So, it is assumed that at the beginning, the idea 
of her worship in the temple was not conceived. Though we find her worship in one 
of the caves of Khandagiri hilt, which were built in the first century B.C., her worship 
seems to have been introduced in the premises of grand templc, after it was built 
and when Vaishnavic culture prevailed over the country. As we find the worship of 
the goddess Sri in Southeast Asian Countries, which were influenced by the culture 
and religion of the ancicnt Kalinga, it is assumed that at the beginning, Sri and 
Laxmi were two different deities, who ultimately mcrged and became one (Laxmi). 
sometime during the rise of Vaishnavisim in India. 


O. R. Gurney, “The Hittites”, A Pelican Book, 1954, Great Britain, p.2. 

Ibid, p.6. 

The Assyrians had links with the people of Syria and their country’s name (Assyria) 
could havc influenced the Syrians in making ‘Sri’ or ‘Siri’ to the present form of 
name ‘Syrin’. 

According to “Skanda Puran’, Indradyumna, the king who made the first temple of 
Jagannath, saw Nara-Singha in a vision, whilc he vas worshipping Jagannath. (Surya 
Narayana Das, “Jagannath Mandir ‘O’ Jagannath Tattwa”, 1986, Cuttack, p. 71. sec 
also S.C. Mahapatra’s “Purusottam Sri Jagannath,” 1994, Puri, pp.89-93.) 


S. C. Mohapatra. “Purusottam Sri Jagannath”, 1994, Puri, p.90. 


According to the rules of religion of the Hindus, a broken image becomes unfit for 
worship. A beautiful image of a malc deity, probably slightly broken, is placed inside 
a small templc, where the Sun's image from Konark is placed. The priests of Jagannath 
temple point to that image, when asked about the worship of the god “Indra”. 


Surya Narayan Das, “Jagannath Mandir ‘O’ Jagannath Tattwa”, 1985, Cuttack, 
PPp.273 and 283. 


The Hittites believed in the cultic purity. which was reflected in their religious attitude 
and in observance of rituals ond ceremonics. Violations of the canon of purity by 
contamination of any kind was not only seriously viewed but also required heavy 
penances to avoid the wrath of Gods. Sec for details “The Cambridge Ancient 
History”, Vol. H part 2A, First paperback edition, 1980, London, p.270. 

In the temple of Jagannath, for a small incident affecting the canon of purity, foods 
for offcring (Mahaprasad), worth of thousands of rupees are destroyed in the back- 
yard and preparations arc made to purify the shrine. See S.C. Mohapatra’s 
“Purusottam Sri Jagannath”, 1994, Puri, p.148. 
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Ashutosh Prasad Patnaik (1933 - 2017) is a pioneering 
scholar, poet and historian of great repute. He was born in 
Patrapada, near Bhubaneswar. He studied under Utkal 
University and had Master's degrees in History and 
Education. Though he started his career as a school teacher, 
soon he was appointed as a Health Education professional 
by the Government of Odisha and has the opportunity to go 
abroad with WHO fellowship to study for a Master’s degree 
in Public Health, majoring in Health Education and 
Population planning, under the University of Michigan, 
U.S.A. As historian he contributed immensely to the cultural 
study of Odishan history. His pioneering work “The Early 
Voyagers of The East" is a land mark book in the arena of 
ancient Kalinga's trade link with South East Asia. He also 
explored the cult of Jagannath from global historical 
perspective. His last book “Unveiling the Mystery of 
Jagannath: The Supreme God on Earth” is a path breaking 
historical work. He was also a poet, a fiction writer and wrote 
a couple of scholarly books on the cult of Jagannath and 
early Odia voyagers in his mother tongue. 


Bigitzed by, stufanika@omall.cotn 


